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НОВЫ Е МЫСЛИ БА Й РА М К У Л О В А  А. М. 
В К А РА Ч А Е В О -Б А Л К А Р О В Е Д Е Н И И

Автор этой книги А х м ат  М агометович  
Б а й р ам к у л о в ,  вы пускник исторического ф ак у л ь тета  Р о ­
стовского университета , историк и л ингви ст-исследова­
тель, используя новые и собранны е за 30 лет  матери алы , 
за  пять лет  нап исал  и и здал  пять  книг. Всего за  это в р е ­
мя он и здал  шесть книг. О дна была написана  еще в 
1984 г. Н ап и сал  полностью сам остоятельно, дома, не по ­
лучая  за свой титанический труд ни одной копейки. Все 
его книги посвящ ены, в основном, происхож дению  и д р ев ­
ней истории кар ач аев о -б ал кар ско го  народа. Все его кн и­
ги являю тся  монографиями.

В них и в сборнике « Д ж а ш а у н у  ою улары » он сделал  
семь открытий. Он первым п ок азал ,  что исторические пре­
дан и я  кар ач аев ц ев  и б ал к ар ц ев ,  запи сан ны е  в XIX в., 
являю тся  историческими д окум ентам и  (книга « Д ж а ш а ­
уну ою улары », Ч еркесск , 1988). Он первым в мире н а ­
писал довольно больш ую  книгу, свидетельствую щ ую  об 
изн ачальной  тю ркоязы чности  истинных ал ан  («К  исто­
рии ал ан ско й  оном астики  и топонимики», Ч еркесск , 
1995). Он первым в мире п о к азал ,  что истинные а л а н ы  
были не просто одним из тю ркских народов, а п рям ы м и 
предкам и к ар ач аев ц ев  и б ал к а р ц е в  (книга « К ар ачаев о -  
бал к ар ск о м у  н а р о д у — 2000 лет», С таврополь, 1996). Он 
первым в мире п о к азал ,  что и азиатски е, и европейские 
ал ан ы  т о ж е  были п р ед кам и  кар а ч а е в ц е в  и б ал к а р ц е в  
(книга «И  азиатски е, и европейские ал ан ы  бы ли п ред ­
ками к ар ач аевц ев  и балк арц ев» ,  С таврополь, 1998). Он 
первым в мире в ы с к а за л  мысль о том, что кар ач аево -  
б ал к ар ск и й  народ  с некоторыми особенностями своего 
сегодняш него я зы к а  ж и л  на Ц ен тр ал ьн о м  К а в к а з е  у ж е  
более 2000 лет  тому н азад ,  что он я в л яется  одним из 
древнейш их кав к азски х  и тю ркских народов  и что я зы к  
его стал  полностью  современным более 1000 лет  тому 
назад . Он не просто в ы с к а за л  эту  мысль, а подтвердил 
верность своей мысли м нож еством  ф актов  и аргументов 
(книга « К а р а ч а е в о -б а л к а р с к о м у  н а р о д у — 2000 лет»,
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С таврополь , 1996). Он первым в ы с к а за л  м ы сль о том, 
что всемирно известный нартски й  эпос был создан  верх ­
н екубанским и  а л а н а м и  и подтвердил верность своей 
мысли огромным количеством ф акто в  и аргум ентов  (кн и­
га  « К ак и е  а л а н ы  со зд ал и  богаты рски й  эпос «Н А РТ », 
С таврополь , 1998). Он первым п о к а за л ,  что кар ач аево -  
б ал к ар ск и й  язы к  имеет шесть особых отличительных 
свойств (книга «И азиатски е, и европейские а л ан ы  были 
п р ед кам и  к ар ач аевц ев  и б алк арц ев» ,  С т а в р о п о л ь ,1998). 
О н т а к ж е  первым в истории п ок азал ,  что леген дарн ы й 
предводитель  Карча был не один человек, а несколько, 
и подтвердил верность своей мысли разн ообразн ы м  м а ­
териалом .

В своих кн игах  он исп ользовал  дан ны е десяти  наук: 
истории, язы козн ан и я ,  этнограф ии, археологии, геогра­
фии, сельскохозяйственной науки, эпосоведения, к л и м а ­
тологии, военной науки и все ж ан р ы  устного народного 
творчества .

Чаушев Исрафил, главн ы й  хирург 
К арачаево -Ч еркеси и , доктор 
медицинских наук, профессор

У С Л О В Н Ы Е  С О К Р А Щ Е Н И Я

др.-т.— древнетю ркский
вып.— выпуск
стр.— страница
т. е.— то есть
ср .—  сравните
см.— смотрите



ВЫРАЖАЮ БЛАГОДАРНОСТЬ

Особую благодарность выражаю шоферам рейса 
Зеленчукская — Ставрополь Василию Бардакову и Виктору Кияшову,
которые вот уже четыре года бесплатно возят меня по трассе «Зелен­
чукская— Черкесск»; начальнику Усть-Джегутинского участка Боль­
шого Ставропольского канала Урусову Энверу и директору черкес­
ской фирмы «ХАММЕР» Смаккуеву Дахиру, которые уже в третий 
раз оказали мне большую помощь в деле издания моих книг. Такую 
же благодарность выражаю я действительно большому патриоту, 
директору черкесского акционерного общества «ГЕЛИОС» Байраму- 
кову Бахату.

Посмертно выражаю великую благодарность бывшему первому 
секретарю ЦК КПСС, разоблачителю культа личности Сталина — од­
ного из жесточайших людей мира, злодейски сославшего шесть нн в 
чем неповинных народов, в том числе и мой народ, на вечное посе­
ление в Казахстан и Среднюю Азию, приведшее к полному исчезно­
вению этих народов, вернувшему эти народы на Родину, смелому 
экспериментатору и весельчаку Никите Сергеевичу Хрущеву. Вне Ро­
дины я никогда ни одной книги не смог бы напечатать, не то что 
шесть.

Выражаю большую искреннюю благодарность и всем остальным 
людям, оказавшим мне посильную помощь в издании этой моей кни­
ги, а именно: начальнику Карачаевского лесхоза Хубиеву Эдику, 
главе администрации села Учкекен Боташеву Боташу, начальнику 
спорткомитета г. Карачаевска Богатыреву Абу-Хасану, владельцу 
АЗС из села Первомайского Биджиеву Исмаилу, начальнику государст­
венной АЗС из села Учкекен Байчорову Качхану, владельцу магазина 
«ТОРОС» в селе Учкекен Байчорову Мурату, главе администрации 
села Мичуринского Герюгову Замиру, директору Учкекенского фи­
лиала банка «КАВКАЗ — ГЕЛИОС» Кубанову Умару, полковнику 
Налоговой полиции Карачаево-Черкесии Халкёчову Кады, начальнику 
Фонда поддержки предпринимательства и развития конкуренции в 
Карачаево-Черкесии Пилярову Алию, жителю г. Карачаевска Лай- 
панову Чермену, генеральному директору ЗАО «УНИВЕРСАЛ — 
СЕРВИС» (г. Усть-Джегута) Богатыреву Дахиру и его брату Расулу, 
редактору карачаевской муниципальной газеты «Минги тау» — «Эль­
брус» Койчуевой Зареме, директору карачаево-черкесской «СЕЛЬ- 
ХОЗХИМИИ Катчиеву Назиру и его брату Клыч-Герию, владельцу
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колбасного цеха в г. Карачаевске Узденову Борису, владельцу мага­
зина «ЭЛЕКТРОТОВАРЫ » в г. Черкесске Лайпанову Дахиру, дирек­
тору черкесской фирмы «СТРОММЕХ» Тамбиеву Шамилю, жителю 
аула Даусуз, нашему доброму соседу Казанлиеву Рамазану Солта- 
новичу, директору производственного комбината г. Черкесска Узде­
нову Расулу, ректору учкекенского филиала Ростовского государст­
венного университета Тамбиеву Аубекиру, жителю станицы Зеленчук- 
ская Лепшокову Борису Карааевичу за спасение нашего сына 
Умара; директору Усть-Джегутинского АТП «АВТОМОБИЛИСТ» 
Байрамукову Казбеку; мэру города Карачаевск Лайпанову Сапарбию; 
посмертно выражаю благодарность участнику ВОВ, гвардии капита­
ну, выпускнику физико-математического факультета Киргизского 
университета Байрамукову Борису Хасановичу; жительнице села 
Нижняя Ермоловка, замечательной 80-летней костоправше Батчаевой 
Маруа за быстрое излечение нашего сына; директору черкесского 
гормолзавода Семенову Ахмату; ректору Карачаево-Черкесского гос- 
педуниверситета Тамбиеву Бурхану; директору учкекенского завода 
«ЭЛИЯ» Тамбиеву Магомету; начальнику цеха этого ж е завода 
Алиеву Ахмату; директору «ТЕПЛОЦЕНТРАЛЬ» города Карачаевск 
Байрамкулову Шагабану; начальнику Дорожного Управления К ара­
чаево-Черкесии Гаппоеву Казбеку; директору зеленчукской птицефаб­
рики Гичкину Владимиру; начальнику карачаево-черкесского отделе­
ния Большого Ставропольского канала Байчорову Умару и его брату, 
председателю Союза фермеров Карачаево-Черкесии Пазли; начальни­
ку отдела капитального строительства Министерства с/х КЧР Атае­
ву Хамиту; жителю села Первомайское (М алокарачаевский район) 
начальнику АЗС Биджиеву Борису; «Народному врачу Карачаево- 
Черкесии», доктору медицинских наук, хирургу, профессору, министру 
здравоохранения К ЧР Чаушеву Исрафилю; главе администрации Зе- 
ленчукского района Белонину Виктору и его первому заместителю 
Эбзееву Махару.

Выражаю особую благодарность директору черкесского ООО 
«Стройматериалы» — «Ястреб» Дотдаеву Роберту и генеральному 
директору карачаево-черкесской нефтебазы «РОСНЕФТЕПРОДУКТ» 
Сафронову Сергею. Он уже второй раз оказал мне большую помощь 
в деле издания моих книг.

Автор книги Байрамкулов М. Ахмат.



ЧТО ЗА Н АРО Д  
К А РА Ч А ЕВО -БА Л КА РС К И Й

Общие сведения

К ар ча  исторически был леген дарн ы м  в о ж ­
дем и предводителем  всего кар а ч а е в о -б а л к а р с ко го  н а р о ­
да. П р ав д а ,  у б ал к а р ц е в  преданий о К ар че  меньше, чем 
у  карач аевц ев .  Но и их привести здесь у  нас нет в о з ­
можности.

Вот поэтому перед тем, к а к  начать  разговор о К а р ­
чах, мы считаем  нуж ны м  п озн аком ить  читателя , в основ­
ном не к а р а ч а е в о -б а л к а р ц а ,  с этим народом.

Это тем более необходимо потому, что в книге « К а ­
р ачаевц ы »  повторена клеветническая  «теория»  об и зн а ­
чальной ираноязы чности алан ,  алан ском  прои схож де­
нии осетин и кипчакском  происхож дении основного я д р а  
к ар ач аев о -б ал к ар ск о го  народа. В ней соверш енно недо­
статочно п о к азан о  участие к а р а ч а е в ц е в  в Великой О те ­
чественной войне. Там нет и пятой части Героев С оветско­
го С ою за и Героев Росии, почти ничего не ск азан о  о 
больш ом количестве действительно больш их к а р а ч а е в ­
ских ученых, военных д еятелях , спортсменах. М ного им е­
ется там  и других ошибок.

К ар ачаев ц ев  почти в два р а за  больш е балкарц ев ,  кон­
кретны х м атер и ало в  о б а л к а р ц а х  у нас мало. Вот по ­
этом у мы здесь будем говорить в основном о к а р а ч а е в ­
цах.

Этот очерк в кратком  вар и ан те  приведен в наш ей 
книге « П р а в д а  об аланах» . Но там  многих м атер и ало в  
нет, много там  и других недостатков. З д есь  приведены 
новые, очень в аж н ы е  м атери алы , устранены  имею щ иеся 
там  недостатки.

К а р а ч а е в о -б а л к а р с к и й  народ  ж и вет  на Ц ен тральн ом  
К а в к а зе ,  точнее — на территории всех горных районов 
К ар ачаево -Ч ер кеси и  и К а б ар д и н о -Б а л к а р и и .  К а р а ч а е в ­
цы, кроме того, зан и м аю т  и часть  предгорных районов 
К арачаево -Ч еркеси и . Это основная часть  А ланского  го­
сударства , столица которого н ах о д и л ась  в К а р а ч а е ,  на
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реке Б о л ьш о й  З ел ен ч у к  (современное Н и ж не-А рхы зское  
городи щ е).  Этот ф а к т  тож е явл яется  одним из в аж н ы х  
д о к азател ь ств  того, что именно к а р а ч а е в о -б а л к а р ц ы  я в ­
л яю тся  прям ы м и потом кам и алан . Ч то  это именно так, 
мы п о к а за л и  в своих р а б о т а х  «К  истории алан ской  оно­
м асти ки  и топонимики», « К а р а ч а е в о -б а л к а р с к о м у  н а р о ­
д у — 2000 лет», «И  азиатские, и европейские алан ы  были 
предкам и  к ар ач аев ц ев  и бал к ар ц ев» ,  « К аки е  а л а н ы  соз­
д ал и  богаты рский эпос «Н А РТ».

П о переписи конца XX века численность карачаево -  
б а л к а р ц е з  около 250 ООО человек. Д в е  трети из этого ко ­
л ичества  составляю т  карач аевц ы .

Территория  к ар ач аев ц ев  и б ал к а р ц е в  со ставл яет  б о ­
лее  20 000 кв. км из общей площ ади  в 24 000 кв. км этих 
областей.

К а к  мы п о к а за л и  в своей книге « К а р а ч а е в о -б а л к а р -  
ском у  н а р о д у —2000 лет», к а р а ч а е в о -б а л к а р с к и й  народ  
я в л яется  одним из древн ейш их тю ркских  и к а в к азски х  
народов. Он яв л яется  сам ы м  древн им  из всех народов  
К арачаево-Ч еркеси и . С некоторы ми особенностями сво­
его сегодняш него  я зы к а  он об и тал  на Ц ен тр ал ьн о м  К а в ­
к азе  у ж е  более 2000 лет  том у н а з а д  (« К а р а ч а е в о -б а л ­
кар ск о м у  н а р о д у — 2000 лет», «И  азиатски е, и европей­
ские а л ан ы  бы ли предкам и  к а р а ц ае в ц е в  и балк арц ев» ,  
стр. 110— 140, 234— 248, « К аки е  а л а н ы  создали  б о га ты р ­
ский эпос « Н ар т» ) .

К а р а ч а е в ц ы  отли чались  и отли чаю тся  своим д о б р о ­
душ ием , культурностью , трудолю бием , чистотой, о п р я т ­
ностью, талан то м  с л агать  песни, честностью, п ри ветли­
востью, храбростью  и красотой. О б этом свидетельству­
ют слова  русских и ин остранны х путешественников, оче­
видцев, побы вавш их, ж и вш и х  среди карач аевц ев .  М ал у ю  
часть  их мы приводим ниже.

Русский а к а д е м и к  немецкого происхож дения  
Г. Ю. К лапрот , путеш ествовавш ий в 1807— 1808 гг. по 
С еверном у К а в к а -у ,  о к а р а ч а е в ц а х  писал: «В ообщ е м о ж ­
но с к а за т ь  с полным правом , что они сам ы й  культурны й 
н ар о д  К а в к а з а  и что по мягкости нравов  они превосхо­
д я т  всех своих соседей» (Адыги, б ал к а р ц ы  и к а р а ч а е в ­
цы в известиях  европейских авторов X I I I — XIX вв., Н а л ь ­
чик, 1974, стр. 251).

«В ообщ е кар а ч а е в ц ы  от прочих горцев отли чаю тся  
опрятностью  одеж ды , чистотой дом аш н ей  жизни, л ю б е з ­
ностью в обращ ени и  и верностью дан н ом у  слову»,— пи­
с а л  один из русских авторов, п обы вавш и й у  к ар ач аев -
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цев в XIX в. (газета  « Г и п а н и с — К убань» , №  4 ( 8 ) ,  но­
я б р ь — д ек а б р ь  1995 г., в то р ая  колон ка) .

Русский  ученый В. М. Сысоев, ж и вш и й некоторое 
время среди к ар ач аев ц ев  и побы вавш ий и у некоторых 
к ав к азски х  народов  в н ач але  XX в., о к а р а ч а е в ц а х  пи­
сал  следую щ ее: « К а р а ч а е в ц ы  добры  и приветливы , го­
товы делиться  друг с другом всем, что есть...»

В крепостном праве карачаевц ев ,  однако, нельзя  не 
отметить одной особенности, которой у других горских 
народов  не сущ ествовало  — это «отсутствие вы сокомерия 
других сословий к сословию рабов. К рестьян е  не п од ­
вергали сь  презрению  и унижению , хотя несли т я ж к и е  
работы » (С борник м атери алов  д ля  описания местностей 
и племен К а в к а з а ,  вы пуск 43, Тифлис, 1913, стр. 50, 
93— 95).

« К а р а ч а е в ц ы  к а к  особый н ар о д  отличаю тся  некото­
рыми симпатичны ми качествам и, например, добр о д у ш и ­
ем и общительностью . Это их природные качества , и по 
ним народ  этот бли ж е  всего подходит к русским». Т а к  
писал русский автор Н. Е. Т алицкий, ж и вш и й то ж е  сре­
ди кар ач аев ц ев  в н ач але  XX века  (Н. Е. Т алицкий. О ч ер ­
ки К а р а ч а я .  Тифлис, 1908, стр. 40).

С лова великого Л ь в а  Толстого, видевш его к а р а ч а е в ­
цев во врем я служ бы  на К а в к а зе :  « К а р а ч а е в ц ы  — ней­
тр альн ы й  народ , ж и вущ и й у поднож ья  Э льбруса , отли ­
чаю тся  верностью, храбростью  и красотой»,— ш ироко и з­
вестны всем, кто объективно относится к к ар ач аев ц ам .

«П ер ед  отъездом  из К а р а ч а я ,  перед разлукой , быть 
может, на долгое  врем я, мне хотелось внутренне по к л о ­
ниться ему. У поднож ия Э льбруса  я ощ утил все величие 
чуткой душ и кар ач аевск о го  н арод а» ,— написал  п роф ес­
сор по глазн ы м  болезням  С. В. Очаповский, который не­
сколько  р аз  п р и езж ал  из К р асн о д ар а  вместе со своими 
сотрудникам и лечить гл а за  к ар ач аев ц ев  в конце 20-х го­
дов XX века (газета  «Гппанис — Кубань», №  4 ( 8 ) ,  но­
я б р ь — д ек а б р ь  1995 года, стр. 4).

Хозяйственное и культурное развитие Ка­
рачая к началу Великой Отечественной 
войны

К н ач ал у  В еликой Отечественной войны 
хозяйство  и культура  К а р а ч а я  достигли серьезны х успе­
хов. П оявилось  значительное  количество пром ы ш ленны х 
предприятий по п ереработке  сельскохозяйственной и л е с ­
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ной продукции, два  лесопильных заво д а  и два  сы р о в а ­
ренных завод а .  П о д ан ны м  У. Д .  А лиева, механической 
д вигательной  силы на одно предприятие в К а р а ч а е  п р и ­
ходилось больше, чем в среднем по С еверному К ав к азу .

Б о л ьш и х  успехов достигла  и культура  карачаевского  
народа. П оявилось  больш ое количество  талан тл и в ы х  по­
этов, был создан  педагогический институт, был создан  
кар ач аев ск и й  проф ессиональны й ан сам б л ь  песни и т а н ­
ца. О б этом ярко  свидетельствует  тот ф акт , что «...на 
первой О ли м п и аде  народов  С еверного К а в к а з а  в Р о с то ­
ве-на-Д ону  в 1932 году д ел егац и я  К а р а ч а я  з а н я л а  общ ее 
первое место» (К А Р А Ч А Е В Ц Ы . Выселение и в о зв р а щ е ­
ние. Ч еркесск , 1993, стр. 51).

Депортация (выселение)

Д ал ь н ей ш ее  р азвитие  всего этого было 
п рекращ ен о  злодей ским  выселением кар ач аевск о го  и 
других народов  преступной группой С тали н а  — Б е р и я  — 
С услова  в С редню ю  А зию  и К азах стан .  В ы селены  бы ли 
эти н ароды  под полностью л ж и в ы м  предлогом  «за  и з ­
мену Родине  во время войны с ф аш истской  Германией», 
«за предательство». А фактически , чтобы освободить 
зем лю  д л я  грузин, иметь деш евую  рабочую  силу в С р ед ­
ней Азии и К азах стан е ,  на лесоповале, на р у д н и ках  и в 
ш ахтах .

Они были выселены навечно, чтобы уничтож ить  их на 
корню. Д л я  этого они бы ли разб р о сан ы  м елким и груп­
п ам и  на огром ны х пространствах . Так, кар а ч а е в ц ы  бы ­
ли поселены в 550 м естечках  К а за х с т ан а ,  К и рги зстана  
и У збеки стан а  (К А Р А Ч А Е В Ц Ы . Выселение и в о зв р а щ е ­
ние. 1943— 1957, Ч еркесск , 1993, стр. 169— 173).

В ссы лке  от голода, холода , болезней, тяж ел ей ш его  
рабского  труда  из 80 000 кар ач аевц ев  ум ерло  27212 че­
ловек. И з них 70% , или 19500 бы ли дети, будущ ее н а р о ­
да. Точно т а к  ж е  обстояли  д ел а  и у других репрессиро­
ванн ы х народов.

Ударный труд и в ссылке

Д а ж е  в ссылке, в условиях  ж есточай ш ей  
дискриминации, полнейшего бесправия , д а ж е  при такой  
оценке труда , когда с н и ж ал и  количество выполненной 
работы  и соответственно оп лату  за  нее, при и зд е в а те л ь ­
ском отношении в процессе труда , к ар ач аев ц ы  п р о д о л ­
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ж а л и  трудиться  добросовестно и честно. И  этим тож е 
за в о е в а л и  уваж ен и е  народов  С редней Азии и К а з а х ­
стан а .

М ногие к ар ач аев ц ы  и к а р а ч а е в к и  настолько  ударно  
р або тал и ,  что были отмечены высокими п рави тельствен ­
ными наградам и . Безусловно , б л а го д а р я  ходатайству  
высших партийны х и хозяйственны х руководителей  К а ­
зах стан а  и республик С редней  Азии.

Героями Социалистического  Труда стали  Гю рдж и ева  
Н у зу л а  и Ш и д ак о в а  П атия . Д е с ят к и  к ар ач аев ц ев  и б а л ­
карц ев  бы ли н агр аж д ен ы  орден ам и  и м едалям и . Только  
з а  участие в рытье к а н а л а  в Голодной степи в У збек и ­
стан е  19 к ар ач аев ц ев  бы ли н агр аж д ен ы  орден ам и  и м е­
д а л я м и  (Н ар о д ы  К ар ачаево -Ч ер кеси и  во время В еликой 
Отечественной войны (1941 — 1945 гг.). Ч еркесск, 1993, 
стр. 306). А высшей н агр ад о й  С С С Р  — орденом Л ен и н а  
бы ли н агр аж д ен ы  четыре человека: А. С. Б оташ ева ,  
Б .  X. У зденова, С. М. Гербеков, М. У. А байханов.

Карачаевцы в Великой Отечественной  
войне

П одлой и черной л о ж ью  явл яется  у т в е р ж ­
дение стали нско  — бериевско —  сусловской преступной 
группы о том, что к а р а ч а е в ц ы  во врем я Великой О т е ­
чественной войны изменили Родине. Н еоп роверж и м ы е 
ф а к т ы  свидетельствую т о том, что кар а ч а е в ц ы  боролись 
за  Родину  сам оотверж ен ее  всех остальны х народов  и на 
фронте, и в тылу, о к а з а л и  огромнейш ую  помощ ь фронту 
продовольствием, о д еж до й  и обувью. Вот д ал ек о  не п ол­
ный перечень всего этого.

И з  80000 к ар ач аев ц ев  на ф рон тах  воевали  15600 че­
ловек . 2000 к а р а ч а е в ц е в  у д арн о  р а б о т а л и  в ты лу  на р а з ­
личны х предприятиях , отраслях . И з  них 9000 человек  
погибли или пропали  без вести на ф р о н тах  (А. Д .  Кой- 
чуев. С л авн ы е  сыны К а р а ч а я .  К ар ач аев ск ,  1998, стр. 24).

С реди  без вести пропавш их был и наш  отец, Б а й р а м ­
кулов  М агом ет  Тохтамы ш евич, у ж е  пож илой  человек, 
имевш ий шесть малолетних  детей (из-за  инвалидности 
он поздно ж е н и л с я ) ,  брош енны й на ф ронт вместе с че­
ты рьм я  таким и  ж е п ож и лы м и  к ар а ч а е в ц а м и  вместо о д ­
ного районного н ачальника . Он с то в ар и щ ам и  без вести 
пропал  в одном из ж естоких  боев за  североосетинский 
город М оздок  в д ек абр е  1942 г.

М ы  теперь точно знаем , что, несмотря на то, что бо­
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лее 90%  карач аевц ев ,  к а к  и представи телей  других реп­
рессированны х народов, у ж е  в самом н ач але  1944 года 
по п р и казу  С тали н а  сняли  с ф ронта  и отправили  на т я ­
ж ел ы е  ты ловы е работы  (лесоповал , рудники, ш ах ты ) ,  
несмотря на то, что и многие оставш иеся  на фронте из- 
за  боязни ком ан диров  о слуш аться  п р и к аза  С тали н а  не 
получали  полож енны х наград , несмотря на то, что к а р а ­
чаевцев, к а к  и п р едстави телей  других репрессированны х 
народов, в 1944— 1957 годах  в армию  не брали , 18 к а р а ­
чаевцев  были п редставлены  к зван и ю  Героя Советского 
Сою за. Этот ф а к т  д о к а з а л  полковник, академ и к-и стори к  
И брагим -бейли . Он не к ар а ч а е в ец  и не б ал к ар ец ,  а а в а ­
рец.

П о дан ны м  военного историка А. Д . Койчуева, к з в а ­
нию Героя Советского С ою за были п редставлены  20 к а ­
рачаевц ев  (А. Д .  Койчуев. Ук. соч., стр. 24).

А на конец 1998 г. звание Героя Советского С ою за и 
Героя России получили только 11 ч еловек  (А. Д .  К о й ­
чуев. Ук. соч., стр. 24).

А ведь всем известно, что именно в 1944— 1945 гг. во 
время наступления  советских войск больш е всего р а з ­
д ав а л о с ь  н агр ад  и чинов.

Сегодня отлично известно, что по числу Героев С о­
ветского Сою за и Героев России на душ у  н аселения  к а ­
р ачаевц ы  зан и м аю т  первое место. Второе место з а н и м а ­
ют осетины, третье — русские, ады гейцы  — четвертое, к а ­
б а р д и н ц ы — шестое место. Т акое  ж е  примерно место з а ­
ни м аю т и черкесы.

Если вы р ази ть  это в ци ф рах , то у  к ар ач аев ц ев  на 
6885 человек  приходится один герой, у осетин — на 11080, 
у  русских — на 12102, у ады гейцев  — на 14662, у к а б а р ­
д и н ц е в — на 23444 человека  (А. Д . Койчуев. Ук. соч., 
стр. 208— 209).

Н есм отря  на вопию щ ую дискриминацию , огромное 
количество к ар а ч а е в ц е в  было н агр а ж д е н о  орден ам и  (Ш а- 
м ан лан ы  И см аил . К ъ а р а ч а й л ы л а  У ллу  АТА д ж у р т  к ъ а -  
з а у а т д а  — « К а р а ч а е в ц ы  в Великой Отечественной вой­
не». Газета  « К ъ а р а ч а й »  от 08 м ая  1998 года; А. Д . К о й ­
чуев. Сыны и дочери К а р а ч а я  — фронту. Ч еркесск , 1995).

К а р а ч а е в ц а м  было присвоено в два  р а з а  больш е з в а ­
ний Героя  Советского С ою за, чем в целом по С С С Р  
(Ш ам а н л а н ы  И см аил . У к а за н н а я  статья , 3 к олон ка) .

Н а ф ронтах  воевало  на 30%  больш е карачаевц ев ,  
чем в целом по стране (Ш ам а н л а н ы  И см аил . У к а за н н а я  
статья , 3-я ко л о н к а ) .  Н а столько ж е  процентов больш е
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б ы ло  и добровольцев-карачаевцев , чем в целом в с т р а ­
не (там  ж е ) .

Д о бр о в о л ьц ам и  уш ли на фронт и там  погибли 2/3 к а ­
рачаевск и х  поэтов и писателей. П огибли лучш ие из л у ч ­
ш и х — И сса  К аракотов ,  Д а у т  Б ай кулов ,  М агом ет  У ру­
сов, Тохтар  Б о р л а к о в  и Х асан  Бостанов.

К ар ак о то в  Исса , у ж е  пож илой  человек, категорически 
о т к а за л с я  от д олж ности  полкового писаря, пош ел на пе­
редовую  и погиб, уничтож ив 2 т ан ка  вр ага  гр ан атам и , 
и ничего, никакой  н агр ад ы  то ж е  не получил за  свой ге­
роический подвиг.

Б о л ь ш а я  часть к ар ач аев ск и й  парней  в 1939— 1941 гг. 
окончивших р а б ф а к ,  педагогический институт и педтех- 
никум, добровольцам и  уш ли  на ф ронт (Ш ам а н л а н ы  И с ­
маил. У к а за н н а я  статья , 4-я ко л о н ка ) .

К а р а ч а е в ц е в  на фронте погибло нам ного  больше, чем 
п р едстави телей  других народов. П очему? В чем причина 
этого? А причинами этого были: 1. Они больш е других 
с тояли  насмерть. 2. Они больше, чем п р едстави тели  д р у ­
гих народов, шли на смерть. В ы р аж ен и е  «стоять н а ­
смерть»  — всем понятно. А вот «идти на смерть», м ож ет  
быть, не всем хорош о понятно. А это озн ач ает  пойти 
первым на прорыв фронта, идти в р азв ед к у  боем, в р а з ­
ведку, откуда м ало  кто во звр ащ ал ся .

О громное количество кар ач аевц ев  с р а ж а л о с ь  в р ядах  
партизанских отрядов Белоруссии и Украины. Многие 
из них орган и зо вал и  (сами) парти зан ск и е  отряды . Так, 
ор ган и зато р о м  и ком ан диром  121 прославленного  б ел о ­
русского п артизан ского  полка  был кап итан  арти ллери и  
О см ан  К асаев , ставш ий Героем Советского С ою за т о л ь ­
ко после смерти С тали на . Героям и России стали  п ар ти ­
зан ы  Д у герби й  Узденов, К ичибаты р Х айы ркизов , Ю нус 
К аракетов .

Н екоторы е к ар ач аев ск и е  парти зан ы  вы ш ли из о кр у ­
ж ения, ч асть  их б е ж а л а  из ф аш истски х  концлагерей .

Б еспри м ерны й в истории человечества  подвиг совер­
шил в августе 1942 г. безногий Б а й р а м к у л о в  Ш ак м а н  
Унухович. Он, неся на спине м ногокилограм м овы й ме­
ш ок с вещ ам и, продуктам и  и д окум ентам и  при п р и бл и ­
ж ении немцев к курорту  Т еберда, вы вел  из него и довел  
до сам ой верхней точки К лухорского  п ер евал а  больш ую  
группу беж енцев  из оккупированны х об ластей  С С С Р  и 
часть отступаю щ ей К расной  А рмии и этим спас их от 
неминуемой и бесполезной гибели. А ведь дорога  очень 
у зк ая ,  обры вистая , дли нная . И  никакой  н агр ад ы  за  свой
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подвиг не получил. А ведь за  нам ного  меньш ий подвиг 
нередко  п р и сваи вали  зван и е  Героя Советского Сою за. 
О нем д а ж е  не упом инаю т в книгах, посвящ енны х этой 
войне. А подвиг его п одтверж ден  справкой  зам ести теля  
инспектора З а к а в к а з с к о г о  ф ронта  И. Н еф ед ева  (См. 
н и ж е ) .

Героически боролись кар а ч а е в ц ы  против вр а га  и у 
себя на Родине, в р я д а х  п ар ти зан ск и х  отрядов. Героич­
нее русских и други х  ж и тел ей  С тавропольского  к р а я ,  
куд а  входила  тогда  К а р а ч а е в с к а я  автон ом н ая  область , 
где в то врем я первым секретарем  кр ай ко м а  К П С С  был 
злейш ий враг  кар ач аевск о го  н арода , клеветник Суслов. 
Вот документ, красноречиво свидетельствую щ ий об этом.

«№  166
Список н а гр аж д ен н ы х  п ар ти зан  С тавропольского  к р а я  
м едал ям и  « П А Р Т И З А Н У  О Т Е Ч Е С Т В Е Н Н О Й  В О Й Н Ы »

27 ию ля 1943 г.

1. А б лаев  Яхья
2. Б а т ч а е в  М у д али ф  К аракозови ч
3. Воробьев Геннадий М аксимович
4. И саков  М ихаи л  И ванович
5. Клепиков Петр Евгеньевич
6. К салов  Х а м за т  М азович
7. К у ж ева  Асият Титовна
8. М ако в  К а зб е к  Хамидович
9. Тлисова З у р и ят

10. А зизов  А натолий Х айрулович
11. Апсов А б ду р ах м ан  Я хьяевич
12. Х р ам ко в  И ван  Петрович
13. Э ркен ова  З о я  Л о к м ан о в н а
14. Глоов Али Умарович
15. Глоов И см аи л  Р а м а за н о в и ч
16 .К агиев  Х ал и т  Д ж ам б о то в и ч
17. К а с а е в  Х ан аф и  Унухович
18. Л а й п а н о в  Х ам и д  О разович
19. Т окм аков  В асилий М итроф анович
20. Узденов Л о к м а н  Б атал о ви ч
21. Х озиева Н а д е ж д а  В асильевна
22. Ч о м аев  Я куб  Хусеевич

(П а р та р х и в  К Ч А О .— Ф. 346.— Оп. 3.— Д . 10.— Л. 1)

С п р авк а  в зята  нами из книги «Н ар о ды  К а р а ч а е в о -  
Черкесии в годы Великой Отечественной войны», 1941 —  
1945. Ч еркесск , 1990, стр. 164).
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И з этого количества  девять  человек, или 41% состав­
л яю т  карач аевцы . Это:

1. Б а т ч а е в  М у д али ф  К аракозови ч
2. Э ркенова З о я  Л о к м ан о в н а
3. Глоов Али У марович
4. Глоов И см аи л  Р ам азан о в и ч
5. К агиев  Х ал и т  Д ж ам б о то в и ч
6. К асаев  Х ан аф и  Унухович
7. Л а й п а н о в  Х ам и д  О разович
8. Узденов Л о к м а н  Б атал о в и ч
9. Ч о м аев  Я куб  Хусеевич

А кар ач аевц ы  тогда  составляли  примерно 1/10 часть  
населения  С тавропольского  края . А это в свою очередь 
свидетельствует  о том, что кар ач аев ц ы  в 22 р а з а  х р а б ­
рее ср а ж а л и с ь ,  в 22 р а з а  больш е получили м едалей , 
чем ж и тели  всего С тавропольского  края .

Н еобходим о сказать ,  что все, кто пиш ет об участии 
к ар ач аев ц ев  в В еликой  Отечественной войне, з а б ы в аю т  
написать  о том, что самое больш ое количество н а гр а д  и 
чинов было дан о  во время наступления советских войск 
в 1944— 1945 гг. А в это врем я на фронте о с т ав а л а с ь  
лиш ь м ал ен ьк ая  часть  кар ач аевск и х  воинов, остал ьн ая  
м асса  по при казу  С тали н а  бы ла  снята  с ф ронта  и бро­
шена на ты ловы е работы . Н о и оставш иеся  на фронте 
к ар ач аев ц ы  не получали  полож енны х н аград , т а к  к а к  
ком андиры , которые, наруш ив п ри каз  С тали на , оставили 
их у себя, боялись п ред ставлять  их к наградам . Это — 
во-первых. Во-вторых, в 1944— 1957 гг. к ар ач аевц ев ,  к а к  
и представи телей  других репрессированны х народов, в 
арм ию  не брали.

Если бы не было всего этого, количество Героев С о­
ветского Сою за и н а гр аж д ен н ы х  орден ам и  и м едал ям и  
к ар ач аев ц ев  было бы значительно больше.

Этого нельзя  заб ы вать .  О б этом мы писали  ещ е в
1996 г. в газете  « К ъ а р а ч а й »  (Б а й р а м к ъ у л л а н ы  Ахмат. 
Толу билейик. Г азета  « К ъ а р а ч а й »  за  8 о ктябр я  1996 го­
д а ) .

К ар ач аевски й  народ  первым или одним 
гнз-ахеовых н ач ал  о к а зы в а т ь  сЬпонту помош ь деньгами..

Помощь карачаевцев фронту
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вые 6 месяцев войны, к 1 я н в а р я  1942 г. « ...уже было 
о тп р ав л ен о  40 тысяч разл и ч н ы х  теплы х вещей, белья , в 
том числе 4055 пар валенок, 940 полуш убков, 2549 ш а ­
пок-уш анок, 1500 ватны х ш ар о в ар  и рукави ц , 9700 нос­
ков, чулок, портянок, 18000 свитеров, полотенец, одеял, 
простыней, ш арф ов»  (А. Д . Койчуев. Сыны и дочери 
К а р а ч а я  — фронту. Ч еркесск , 1995, стр. 115).

Только  до 1 я н в а р я  1942 г. к ар а ч а е в ц ы  в ф онд  о б о ­
роны перечислили чистыми ден ьгам и  и о бли гац и ям и  
44000 рублей  (Н ар о ды  К ар ачаево -Ч ер кеси и  в годы В е­
ликой  О течественной войны, Ч еркесск , 1990, стр. 96).

Но это только  часть  помощи. К концу августа  т р у ­
д я щ и е с я  К а р а ч а я  перечислили в ф онд  обороны еще 
172000 рублей  чистыми д ен ьгам и  и обли гац иям и  (Ук. 
соч., стр. 98).

Только к концу н ояб ря  1941 г. к ар а ч а е в ц ы  д ал и  К р а с ­
ной А рмии в виде д обровольной  помощи: 1000 кг топле­
ного м асл а ,  800 кг сливочного м асла ,  800 кг сыра, 34 тон­
ны мяса, 35 тонн зерн а ,  100 откорм ленны х б ар ан о в  и 
250 тонн к ар то ф ел я ,  а т а к ж е  много одеж ды , обуви, р у ­
к ав и ц  и т. п. (Н ар о д ы  К а р ачаев о -Ч ер кеси и  в годы В е­
ликой  О течественной войны. Ч еркесск , 1990, стр. 103— 
105).

А группа С тали н а  — Б ер и я  и С услова  вместо горячей 
б лагодарн ости  сосл ала  н ар о д  на вымирание.

П олнейш ую  клеветничность утвер ж ден и я  С тали на , 
Б е р и я ,  С услова и их прихвостней д о к а з а л а  специ альная  
К а р а ч а е в о -Ч е р к е с с к ая  р есп у б л и к ан ск ая  комиссия по р е ­
аб и л и т а ц и и  к ар ач аев ск о го  н ар о д а  (К ар ач аев ц ы . В ы се­
л ен и е  и возвращ ен и е  1943— 1957. Ч еркесск , 1993 г.).

Это отлично видно и из приведенных нам и м ате ­
риалов . Н о еще встречаю тся  отдельны е негодяи, кото­
ры е считаю т утверж ден ие  С тали н а ,  Б ер и я  и Суслова 
правдой.

Этих лю дей необходимо сурово н а к а зы в ат ь  вплоть до 
долголетнего  тюремного  заклю чени я .

Возвращение на Родину

Б л а г о д а р я  смелости и человечности Н и ­
киты  Сергеевича Х рущ ева , который был Г енеральны м  
С екретарем  Ц К  К П С С  после С тали на , XX съ езд  К П С С  
р а зо б л а ч и л  культ  личности С тали н а  и принял  решение 
вернуть на Родину  все репрессированны е народы, кроме 
немцев и кры м ских  татар .
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И основная масса карачаевского  и б ал к ар ск о го  н ар о ­
дов в 1957— 1958 гг. вернулась на Родину.

Дискриминация на Родине

Н о и здесь п р о д о л ж а л а с ь  ж есто ч ай ш ая  
д и скри м и наци я  карачаевцев. П роводили эту политику 
тот ж е  Суслов и секретари обкома К П С С  С. А. И пж иев- 
ский, У. Темиров, В. Лесниченко и другие. А таки е  н е­
годяи «ученые», как  М. Бек и ж ев ,  А. Авксентьев, Д .  Ко- 
чура и другие, продолжали клеветать  на карач аевск и й  
народ.

Д и ск р и м и н ац и я  осущ ествлялась во всех о б ластях  ч е ­
ловеческой деятельности: в назн ачени и на работу , в н а г ­
раж дении , в строительстве культурно-бы товы х зданий. 
Д остаточн о  сказать , что до сих пор в городе К а р а ч а е в -  
ске, которы й является  центром К ар ач аев ск о го  район а, и 
в 10 крупных карачаевских населенны х пунктах  все еще 
нет Д о м о в  культуры  (К арачаевцы . Выселение и в о з в р а ­
щение. 1943— 1957 гг. Черкесск, 1993, стр. 21— 61).

Вопиющим преступлением против кар ач аевск о го  н а ­
рода яв л яется  то, что больш ая  часть  денег, вы деленны х 
правительством  Р С Ф С Р  в 1958 г. к а р а ч а е в ц а м  в связи  
с их возвращ ен ием  на Родину д ля  хозяйственного, бы то­
вого и культурного  строительства, К ар ачаево -Ч ер кесск и м  
обкомом К П С С  была отдана черкесским рай он ам  (Ады- 
ге-Х абльский и Хабезский) и городу Ч еркесску , где по­
селилось только  0,67% карачаевцев . А кар ач аев ск и м  р а й ­
онам (К арачаевски й , М ал о к а р а ч ае в с к и й  и У сть-Д ж егу- 
тинский рай о н ы ),  где поселилось 67,5% всех к а р а ч а е в ­
цев, был вы делен  всего-навсего 31%  всех денег. О с т а л ь ­
ная  часть  этих денег бы ла отдана  Зеленчукском у, Уруп- 
скому, П рикубан ском у район ам  и городу К ар ачаев ску ,  
где поселилось около 32% к ар ач аев ц ев  (К ар ачаевц ы . 
Выселение и возвращ ение. 1943— 1957. Ч еркесск , 1993, 
стр. 34— 35).

И ни каки х  хозяйственных, бытовых, культурны х з д а ­
ний, сооруж ений д ля  кар ач аевц ев  в А ды ге-Х абльском  и 
Х абезском  районах , Ч еркесске  не было, д а  и не могло 
быть построено. П отому что в А ды ге-Х абльском  районе 
было всего несколько к ар ач аевск и х  семей. А в Х абезском  
районе, в селе К онзавод  (ныне Б а в у к о )  ком п актно  посе­
лилось всего 35— 40 кар ач аевск и х  семей.

Но, несмотря на эту  вопиющую дискриминацию , к а ­
р ачаевц ы  с еще больш им усердием  стали  трудиться  на
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Родине. Они вы двинули из своей среды героев и у д ар н и ­
ков труда , много больш их ученых, военачальников , п и са­
телей, худож ников, артистов, музы кантов , юристов, спорт­
сменов, тренеров.

Награды за труд

О том, что действительно осущ ествлялась  
ж есто чай ш ая  д и скри м и наци я  карачаевц ев ,  свидетельст­
вует тот ф акт , что несмотря на сам оотверж ен ны й, герои­
ческий труд, к ар ач аев ц ы  на Родине  за  34 года получили 
столько  ж е  наград , сколько  они получили в ссы лке  за  
14 лет. З а  это время Героям и Социалистического  Труда 
с тали  всего два  человека и орденом Л ен и н а  бы ли н аг ­
р а ж д е н ы  десять  человек. Героями стали  д о яр к а  совхоза 
«Учкекенский» Б а й р ам к у л о в а  З у х р а  и чабан  совхоза 
«Х олоднородниковский» Ч еркесов  Р а м а з а н .  О рденом Л е ­
нина были н аграж д ен ы : Б о таш ев  У. Б., Д о л а е в  Б. Х.-М., 
К убанова  Б. С., Э бзев  Т. А.-К-, Б атч аев  X. А., Б ай р ам у -  
ков М. X., К о ч к ар о в а  Ф. М., Л ай п ан о в  М., Д о л а е в  И. и 
Д у р а е в  А. А.-М.

Особые способности карачаевцев
к наиболее трудным наукам

К а к  хорошо известно, сам ы м и  трудны ми 
н ау к ам и  являю тся  м атем ати ка ,  ф изика , технические н ау ­
ки, медицина и военная наука. И  именно в этих о б л а ­
стях  человеческой деятельности  кар ач аев ц ы  достигли 
н аи больш их успехов.

1. Д о к т о р а  ф и з и к о - м а т е м а т и ч е с к и х  н а ­
у к .  Урусова Б а й д ы м а т  — п ервая  ж ен щ и на из всех н а ­
родов Северного К а в к а за ,  заведу ет  каф едрой  высшей 
м атем ати к и  в К арачаево -Ч еркесском  госпедуниверси- 
тете; Б о таш ев  А зрет-Алий — профессор высшей м ате ­
м атики  К ар ачаево -Ч еркесск ого  технологического инсти­
тута.

2. У ч е н ы е  т е х н и ч е с к и х  н а у к .  Б ай р ам у к о в а  
С уратхан  — первая  ж ен щ и н а  из К арачаево-Ч еркеси и , 
став ш ая  кан ди датом  технических наук, одновременно 
она — т а л а н тл и в а я  худож ни ца; Т окаев  Энвер — доктор 
технических наук, зав . л аборатори ей  М осковской госу­
дарственн ой акад ем и и  п ри кладн ой  биотехнологии, л а у ­
р е а т  Государственной премии С С С Р ; Алиев И см аи л  — 
доктор  технических наук, директор  одного из московских
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вузов; Х алкечев  К ем ал  — доктор технических наук, пре- 
и о д авател ьК ар ач аево -Ч ер к есско го  технологического ин­
ститута.

3. У ч е и ы е - м е д  и к и. П ервы м  кан ди датом  м еди­
цинских наук  и одновременно талан тл и вы м  поэтом из 
К арачаево-Ч еркеси и  был Б и дж и ев  Асхат. Первой жен- 
щиной-ученым, кан ди датом  медицинских наук  тож е бы­
л а  ка р а ч а е в к а  Б а т ч а е в а  Л ю дм и л а ,  которая  долгие годы 
бы ла  главны м  хирургом К арачаево-Ч еркеси и . Д окторов  
медицинских наук, только  нам известных — 7. Это: г л а в ­
ный хирург С тавропольского  края , доктор медицинских 
наук , профессор Бай чоров  Энвер; главны й хирург К ара-  
чаево-Ч еркесии, доктор медицинских наук, профессор 
Ч ау ш ев  И сраф и л ; Б а т ч а е в  О сман — доктор медицинских 
наук, главны й хирург С ан к т-П етербурга ;  Д ж а т д о е в  Му- 
д а л и ф  — доктор медицинских наук, хирург р есп у б л и кан ­
ской больницы; Д ж а у б а е в  М у р ат  — доктор медицинских 
наук, зав . каф едрой  хирургии С тавропольского  медин­
ститута; Ш ам ан о в  А у б е к и р — доктор медицинских наук, 
зав ед о в ал  каф едрой  хирургии Х арьковского  мединститу­
та ,  член У краинской А кадем ии  наук, Б о таш ева  В а л е н ­
т и н а — доктор мед. наук, преподает в С тавропольском  
мединституте и рабо тает  в краевой  больнице.

4. В о е н н ы е  д е я т е л и .  М алю сенький к а р а ч а е в ­
ский народ  д а л  стране двух больш их генералов. Семенов 
В л ади м и р  М агом едович  — генерал  армии, пять лет  был 
Г лавком ом  Сухопутных войск Р Ф , бы л членом Ц К  К П С С , 
депутатом  Верховного Совета  С С С Р . Второй генерал  — 
это генерал-полковник бронетанковы х войск С С С Р , 
участни к  Великой Отечественной войны М агом едов  Сол- 
тап. Он был участником  и А фганской войны. О ба  они 
н агр аж д ен ы  многими орден ам и  и м едалям и . Это т а к ж е  
генерал -м ай ор  авиации А бдурахм анов  Зияутдин. П о л ко в­
ников очень много. О них здесь  нет возм ож ности  р а с с к а ­
зать .

Песня в жизни карачаевцев

В прош лы е века  кар ач аевц ы  были самы м 
песенным народом  на всем Северном К авказе .  П есня в 
ж и зни  к ар ач аевц ев  и грала  гром адную  роль. О б этом 
писали многие русские путешественники, побы вавш ие в 
К ар ачае .  « К ар ачаев ц ы  издавна  приобрели у своих сосе­
д е й  славу  хорош их ораторов  и мастеров с л агать  пес­
ни»,— писал русских ученый Г. Чурсин, прож ивш ий не­
которое время среди кар ач аевц ев  (Г. Чурсин. М узы ка  и
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тан ц ы  карачаевц ев .  Г азета  « К а в к а з»  за  1901 год, 
№  270).

«Во всем крае  кар а ч а е в ц ы  известны своей склонн о­
стью слагать  песню»,— писал  один из крупных царских  
чиновников на Северном К а в к а з е  во второй половине 
XIX века  П етров  (Ш ам а н л а н ы  И брахи м . К ъобан  ба- 
шында. Черкесск, 1987, стр. 130). То есть П етров н ап и­
с ал  то ж е  самое, что и Г. Чурсин.

Об этом ж е свидетельствует  карачаевск ое  в ы р аж ен и е  
« Д ж ю р е к  д ж ы р н ы  сюеди» — «Сердце лю бит песню» 
(С борник « К ъ а н а т л а »  — «К ры лья» . Черкесск, 1971, 
стр. 30).

О том, что это именно так , свидетельствует  к а р а ч а ­
евская  поговорка « Д ж ы р н ы  этилгени К ъ а р а ч а й д а ,  д ж ы р-  
лан н ган ы  Б асх ан д а ,  эш итилгени Ч егем де»  — «П есня р о ж ­
дается  в К ар а ч а е ,  поется на Б а к с а н е  и слы ш и тся  
на Чегеме» (О р таб ай л ан ы  Р и м м а , Б и д ж и л а н ы  Ахия. 
К ъ а л а й  улу  Аппаны ызын ы злай . Черкесск, 1995, 
стр. 5).

Об этом мы подробно р а с с к а за л и  в своей статье  «Б у- 
рундан  келген д ж ы р чы л ы гъ ы б ы з  нек къуруб  б ар ад ы »  — 
«П очем у исчезает  н аш а песенность, и д у щ ая  с д ревн ей­
ших времен» (Г азета  « К ъ ар ач ай »  за  22 м арта  1995 г о д а ) .  
О б  этом правдиво  и подробно сказан о  в книге Ортобае- 
вой Р и м м ы  и Б и д ж и ев а  Ахии (О р таб ай л ан ы  Р и м м а ,  
Б и д ж и л а н ы  Ахия. К ъ а л а й  улу  Аппаны ызын ы злай. Ч е р ­
кесск, 1995). М ы ж е приведем только  две поговорки из 
этой книги: «Сёз — кюмюш, д ж ы р  — атлы н»  — «Слово — 
серебро, а песня — золото» « Д ж ы р г ъ а  уста — д ж а р ы к ъ  
дж у л д д у з  кибик» — «М астер  с л агать  песню — все равно  
что я р к а я  зв езд а»  (стр. 5).

О гром адной лю бви  кар ач аевц ев  к песне свидетель­
ствует тот факт , что не имея письменности, они со х р ан я ­
ли больш ое количество песен в течение м нож ества сто­
летий (К ъ а р а ч а й  х а л к ъ  д ж ы р л а .  М., 1969, стр. 10— 14, 
39— 126).

П ервы м  известным талан тл и в ы м  поэтом и з а м е ч а ­
тельны м певцом был п атр и ар х  песенного рода к а р а ч а е в ­
цев К ъ ал ту р  Семенов, ж и вш и й в конце X V III  — н ач але  
XIX века , страстны й охотник и очень меткий стрелок. 
И з этого рода выш ел народный поэт К а р а ч а я  И см аил , 
ж и вш и й в XX веке. И з  этого ж е  рода вы ш ел очень т а ­
лан тли вы й  поэт, сын И см аи л а  Азрет. 15-летний Семенов 
Борис написал  целую книгу отличных стихов.

Зам ечател ьн ы м и  поэтами-песенниками и певцами бы -
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л и  ж ивш ие в конце XIX — первой половине XX века Коч- 
к аров  К асбот  и Д ж а н и б е к о в  К ала-Герий.

Современными талан тл и в ы м и  поэтам и-певцам и я в л я ­
ю тся Узденов А льберт  и Т ам би ев  К асбот, м олодая  Бо- 
та ш е в а  Зурият . Зам ечательной , ш ироко известной за  пре­
д ел а м и  К арачаево-Ч еркеси и  певицей явл яется  Б а т ч а е в а  
Л идия .

Во время семейных и родовых торж еств  пели и ж е н ­
щины. П ели хором, водили хороводы. И х было несколь­
ко видов (М. Д. К аракетов . Из традиционной культово­
о б ряд овой  ж изни карачаевцев . М., 1995, стр. 47, 151, 
153, 51, 159, 210, 301, 333, 138).

Ещ е перед Великой Отечественной войной сущ ество­
в а л и  целые зам ечател ьн ы е  семейные хоры. Так , очень 
хорош о пели хором пять братьев  из рода Б оташ евы х  из 
с е л а  М аруха .

Песенность кар ач аевц ев  идет от древних  алан .  И з ­
вестно, что а л ан ы  с л а га л и  песни у ж е  во II веке и. э. 
Так , они слож и ли  песню в честь свадьбы  алан ской  ц а ­
ревны С атини к  и арм янского  царя  А рташ еса , которая  
состоялась  во II веке н. э.

А к а д е м и к и

М ы  говорим о действительных а к а д е м и ­
ках , а к а д е м и к а х  государственны х академ ий . Таких нам 
известно четыре. Это председатель  К ом итета  по охране 
природных ресурсов К арачаево-Ч еркеси и , доктор геолого­
минераловодческих  наук, профессор Т ам би ев  А сланбек. 
Он член А кадем ии горных наук  Российской Ф едерации. 
Это первый а к а д е м и к  такого  научного проф иля  из всех 
н ародов  К арачаево-Ч еркеси и .

Второй акад ем и к  — первая ж ен щ и на не только  из К а ­
рачаево-Ч еркесии , но и со всего Северного К а в к а з а  — 
это Ё зденова (У зденова) В алентина. О на является  а к а ­
демиком Российской академ и и  гум анитарны х  наук, а к а ­
дем и ком  стала  в 40 лет, директор П ятигорского  ф и л и ­
ал а  М осковского института ин ф раструктуры  предприни­
м ательства . Третий ака д е м и к  — директор  одного из 
пятигорских вузов, доктор экономических наук, дей стви­
тельны й член Российской академ и и  естественных наук  
Д у д а е в  Азнаур. И четвертый ак ад ем и к  — это вы ш еупо­
м янутый Т окаев  Энвер, доктор технических наук, а к а д е ­
мик М осковской государственной академ и и  биотехноло­
гий, л а у р е а т  Государственной премии С С С Р .
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Ч то ж е  касается  акад ем и ко в  М еж д ун арод н ой  Ч е р ­
кесской академ ии , Тю ркской  м еж дународной  академии^ 
А кмеологической и Н ь ю -й о р к ск о й  академ ии, то они, 
мягко говоря, очень и очень д ал е к и  от действительны х 
академ иков. Эти «академ ии»  являю тся  общ ественны ми 
организац иям и. Н екоторы е из них д а ж е  дипломы  ученых 
получили, клевещ а на свой народ , по д дер ж и вая  клевет ­
ническую теорию об изначальной  ираноязычности алан ,  
алан ском  происхож дении осетин и кипчакском  п рои схож ­
дении к ар ач аев о -б ал к ар ск о го  народа.

Член  М еж дун ародн ой  Черкесской  академ ии , препо­
д а в а т е л ь  истории Отечества в К арачаево -Ч еркесском  го­
сударственном педагогическом университете Текеев Ке- 
м ал  эту  «теорию» повторяет на своих лекци ях  и этим 
приносит гром адный вред кар ач аев о -б ал кар ск о м у  н ар о ­
ду. А декан  исторического ф аку л ьтета  А схаков С ултан  
очень доволен работой  Текеева.

Ученые других наук

И  здесь о кан д и д атах  наук  мы не будем 
говорить. Нет возможности , хотя их много. Д а ж е  в кн и­
гу «И звестны е лю ди К арачаево-Ч еркеси и , Черкесск, 
1997», вклю чены только  буквы «А — И».

Действительн о  больш им ученым, доктором ф илологи­
ческих наук, засл у ж ен н ы м  деятелем  науки Российской 
Ф едерации, членом Тю ркологического комитета С С С Р  
был заведовавш и й  каф едрой  русского язы ка  К ар ачаево -  
Ч еркесского  госпедуниверситета Х абичев М агомет. Д о к ­
тором филологических наук, много сделавш им  д ля  выс­
шего о б разован и я  карачаевцев , был Алиев Умар Б а б а -  
лаш евич, автор теории об изначальной  тю ркоязы чности 
истинных алан . Д октором  филологических н аук  является  
и п реп одавательн ица  каф едры  русской литературы  того 
ж е  университета Ч а н к а ев а  Т атьян а .

И з  кан ди датов  наук  необходимо отметить Х адж и л а-  
ева Х адж и -М урата ,  автора  книги «О черки карачаево-  
б ал кар ско й  лексикологии», который внес серьезный в к л а д  
в дело  до казател ьства  грубой ошибочности теории об и з ­
начальной  ираноязы чности ал ан  и алан ском  п рои схож ­
дении осетин, в д о казател ьство  того, что эти а л ан ы  бы ­
ли тю ркским народом и предкам и к ар ач аевц ев  и б а л ­
карцев.
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Генералы юстиции

Т аких мы знаем  двух. Это первый пом ощ ­
ник прокурора К арачаево-Ч еркеси и , генерал-м айор  ю с­
тиции, государственны й советник юстиции III класса  
Б о таш ев а  З у л ьф а  — первая  ж ен щ и на-ген ерал  в К а р а ч а е ­
во-Черкесии и генерал-лей тен ан т  юстиции, бывший пред­
с е д а т е л ь  Верховного суда К арачаево -Ч еркеси и , з а с л у ж е н ­
ный юрист Российской Ф едерации, судья высшего к в а ­
лиф и кац и он н ого  класса  А бреков М агомет.

Полный Георгиевский кавалер

Не только в К арачаево -Ч еркеси и , но и в 
России вообще немного людей было н а гр аж д ен о  всеми 
т р е м я  степенями ордена «Георгиевский крест» за  геро­
изм  в Первой мировой войне. И Б а й р ам у к о в  Д ж а т д а й  
бы л одним из таких  героев. Н о он не только  герой м и­
ровой войны. Он и нац иональны й герой К а р а ч а я .  Он 
очень много сдел ал  д л я  отстаивания  чести и достоинст­
ва  карачаевск ого  народа  во время гр аж д ан ск о й  войны 
на К авказе .

Летчица-инструктор военно-воздушных
сил Российской Федерации

Б а т ч а е в а  Л и з а ,  насколько мы знаем , не 
только  п ервая  к а р ач аев ка ,  но и первая  ж ен щ и на из всей 
К арачаево -Ч еркеси и , которая  окончила Вы сш ее военное 
авиационное училищ е и р аб о тает  летчиком-инструктором  
В оенно-В оздуш ны х Сил Российской Ф едерации.

Писатели и поэты

Хорошо известно, что перед Великой 
О течественной войной из м ал ы х  народов С С С Р  самое 
больш ое количество писателей  имели карачаевц ы . А 12 
из них были членам и С ою за писателей С С С Р . Это Ап- 
паев  Х асан, К ар акето в  Исса, Б ай к у л о в  Д а у т  и другие. 
И з  них больш е половины добровольцам и  отправились  на 
ф ронт и пять из них погибли. А у ж е  пож илой  К аракетов  
И сса погиб, совершив героический подвиг: он ручными 
гр а н а т ам и  уничтож ил два  немецких танка . З а  такой  под­
виг многие получали  зван и е  Героя Советского Союза. 
А К ар акето в  не получил никакой  награды.

П осле возвращ ен ия  на родину из ссылки п р о д о л ж ал
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писать  и написал  много ценных произведений писатель , 
поэт, д рам атург ,  артист, реж иссер , портной д л я  ар ти с ­
тов Эбзеев Ш ахарбий . Это он н ап исал  бессмертные пьесы 
«О гъурлу» и «Хамымны директору».

П осле возвращ ен ия  на Родину  появились м олодые 
т алан тл и в ы е  писатели Б а т ч а е в  М усса, К убанов  А хм ат, 
К убанов  М ахм ут , Туркливе А льберт  и другие.

Другие деятели культуры

У кар ач аевц ев  много своих артистов, му­
зы кан тов , режиссеров, художников.

1. А р т и с т ы .  К а р ачаев ск и й  драм ати чески й  театр 
полностью уком п лектован  арти стам и -карачаевц ам и . Это 
прекрасны е артисты А кбаев  Азрет, Х апчаева  Р о за ,  а к ­
тер-реж иссер  с д вум я  высшими образован и ям и  Б и д ж и -  
ев Х асан , Гочияевы Л ю б а  и Р у сл ан  и другие.

2. М у з ы к а н т ы .  Б ай р ам у к о в  Азрет-Алий, К очкаров  
М а р а т ,  Н огайлиев  М а д ж и т  и другие.

3. Х у д о ж н и к и .  И х много. Н аи более  т а л а н т л и в ы ­
ми являю тся  А байханов М усса, Х абичев М агомет.

Генералы налоговой полиции

Т аки х  мы зн аем  двух. Это бывший н а ч а л ь ­
ник К арачаево -Ч еркесск ой  республиканской  налоговой 
полиции С ал п агар о в  Б и л ял  и современный начальн и к  
этой ж е  полиции Семенов Руслан .

С п о р т с м е н ы

И з кар ач аевц ев  вы ш ло больш ое количе­
ство чемпионов К а за х с тан а ,  Киргизии, У збеки стан а, С е­
верного К а в к а за ,  России и К арачаево-Ч еркеси и . Р а с с к а ­
зать  о них здесь у нас нет возможности . Сведения о ч ас ­
ти их читатель м ож ет  сам найти в книге «И звестны е 
лю ди К арачаево-Ч еркеси и» , Черкесск, 1997. М ы здесь 
приведем только часть чемпионов мира, С С С Р  и Р о с ­
сийской Ф едерации.

Чемпионы мира

Это чемпион мира по п араш ю тном у спор­
ту Б а л а е в  М екер. Он — мастер спорта м еж дународного  
класса ,  абсолю тны й чемпион мира (Герм ания , 1989 г .) ,
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абсолю тн ы й победитель К убка  мира (Ф ранция , 1988 г.), 
12-кратный рекордсмен мира. Это С ары ев  Р у сл ан  — а б ­
солю тны й чемпион мира по армрестлингу. Ч отчаев  Р а ­
с у л — чемпион мира по арм рестлин гу  до 100 кг (К аир ,
1989 г .) ,  Х апаев  Э л д ар  — тож е чемпион по арм рестлингу  
{М осква, 1998 г.).

Чемпионы СССР и Российской Федерации

Б а й р ам к у л о в  С ап арби й  — чемпион С С С Р  
по скоростной стри ж к е  овец, Б а т ч а е в  Б а х а т  — реко р д ­
смен и чемпион С С С Р  по метанию  копья, А дж иев  Аз- 
наур  — чемпион Р Ф  по вольной борьбе, а А д ж и ева  Ф а ­
т и м а —  мастер  спорта м еж дународного  класса .

Спортсмены-тренеры

Н ем ал о  у к ар ач аевц ев  тренеров и спорт- 
сменов-тренеров. Л учш и м и из них являю тся :

П р едсед ател ь  спорткомитета г. К а р а ч а е в с к а  Б о га т ы ­
рев А.-Х. Он чемпион по нац иональны м  видам  спорта 
С тавропольского  края , Северной Осетии и К арачаево -  
Черкесии. Б ар х о зо в  Ш. Он мастер спорта С С С Р  и неод­
нократны й чемпион К иргизской С С Р  по вольной борь­
бе. П р екрасн ы м  тренером борцов является  М елекеров  
(У сть-Д ж егутинский  район ).

Карачаевские лошади — тож е чемпионы

Д а! Д а!  И менно к ар ач аев ск и е  л ош ади  
стал и  чемпионами мира в деле покорения высочайшей 
вершины Европы — двуглавого  Эльбруса. Чудом у ц ел ев ­
шие во время 14-летней ссылки карачаевц ев ,  они вос­
становили  свою силу, выносливость, бесстраш ие и пер­
вы м и в мире поднялись на вершину Э льбруса  12 августа
1998 г. Они без единой за д ер ж к и  прош ли 200-метро­
вое ледяное  поле с множ еством  трещ ин длиной до 1 м ет­
ра .  Кони перепры гивали  эти трещины. А всадн и кам и  б ы ­
л и  к арач аевски е  парни Д а х и р  Каппуш ев, М агом ет  Бид- 
ж иев, М у р ат  Д ж атд о ев .  Б ы ло  два  коня по кличке Д а у р  и 
Хурзук. Вместе с ними на верш ину поднялся и ал ьп и ­
нист, зам ести тель  министра о б разован и я  К а р а ч а е в о -Ч е р ­
кесии к ар а ч а е в ец  Бегеулов  Борис, а т а к ж е  инженер 
Б а й р ам у к о в  У мар, который изготовил специальны е п од ­
ковы д л я  этих лош адей.
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И ни ции ровали  и возглавили  эту экспедицию  ведущ ий 
коневод М инсельхозпрода  К Ч Р  Клы ч-Герий Урусов и 
главврач  республиканской  детской больницы А хм ат  Те- 
буев (Г азета  «С еверный К а в к а з»  за  август  1998 г., №  33, 
статья  « Л ош ади  на вершине Э л ьбр у са» ) .

Государственные деятели

И таких  лю дей н ем ало  д а л  м аленьки й  к а ­
р ачаевский  народ , который в три р а за  меньш е к а б а р д и н ­
цев, в четыре р а за  меньш е осетин, аварц ев  и в шесть р а з  
меньш е чеченцев.

Алиев У. Д . был сам ы м  крупным государственным 
деятелем  в течение первых 17 лет  Советской власти  на 
Северном К ав к азе :  с 1920 по 1937 гг., до самой своей 
смерти по вине С тали на . В то ж е  время он был сам ы м  
крупным ученым на Северном К авказе .

Он «...получил высшее м усульм анское  религиозное 
образование. В 1915— 1916 гг. преп одавал  в Д агестан е ,  
в 1916 г.— в Тифлисе (Г р у зи я ) ,  в 1916— 1918 гг.— в Б а ш ­
кирии. С тал  одним из организаторов  профсоюзного д ви ­
ж ения  Б аш ки р и и  и Т атари и  (В олж ской  — Б. А.). П осле  
ф евральской  революции 1917 г. организовал  профсою з 
м усульм анских учителей, избирался  председателем  
У фимского городского, а затем  губернского Совета п роф ­
союзов. С 1917 г. в К азан и : зам . председателя , п редсе­
д ател ь  Ц ентрального  Бю ро Всероссийского |Союза 
учащ ихся-м усульм ан . С ян варя  1918г. п редседатель  Ц ен т ­
рального  Б ю ро  Всероссийского сою за учителей-мусуль- 
ман-интернационалистов. С апреля  1918 г. зав . отделом 
Ц ентрального  мусульманского  ком и ссари ата  при Н ар- 
ком наце Р С Ф С Р  по д ел ам  м усульм анского  п р о л етар и а ­
та К ры м а, К а в к а за ,  Туркестана , К иргизстана, с июля 
того ж е  года зав . отделом горцев К а в к а з а  при Н арком - 
наце Р С Ф С Р . В октябре  1919 — м арте  1920 гг. один из 
руководителей  повстанческого движ ени я  в Д агестане . 
С ян в ар я  1922 г. председатель  Р евко м а  К Ч А О  (К арачаево -  
Ч еркесской автономной о б ласти ) .  В разны е годь^ з а н и ­
мал  ответственные посты: зам . зав. С еверо-К авказского  
крайоно, п редседатель  край нацсовета , директор  Северо- 
К авк азск о го  краевого  Н Й И  истории, экономики, я зы к а  и 
литературы , директор М узея  горских народов, п р ед седа ­
тель С еверо-К авказского  комитета нового алф ави та .  
П озднее ж и л  и рабо тал  в М оскве. Окончил Институт 
красной профессуры (1935), был ученым секретарем  к а ­
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федры ленин изм а Всесоюзного заочного  института п р а ­
ва, преп одавал  к а р ач аев о -б ал к ар ск и й  я зы к  в Государст­
венном институте театральн ого  искусства им. Л у н а ч а р ­
ского, ар абск и й  язы к  в МГУ. Алиев У. Д . известен как  
ученый, автор «Нового карач аевского  б укваря»  (1923), 
« Р у сско -к ар ачаево -бал к ар ско го  словаря» , «К арачаево-  
балкаро-русского  словаря» , учебника «В единении — си­
ла» , « К а р а ч а е в о -б а л к а р с к а я  гр ам м ати к а» ,  очерков «К а-  
рачай», « К а р а -х а л к ъ  («Черные люди») и др. В 1921 г. 
первым в стране составил ал ф ав и т  на основе латиницы  
применительно к кар ач аев о -б ал к ар ско м у  языку. А ресто­
ван в июне 1937 г. по клеветническому обвинению, р а с ­
стрелян. Р еаби ли ти рован  посмертно. Его имя присвоено 
улицам  в городах: Кисловодск, Ч еркесск , К арачаевск . 
В ш коле К а р т -Д ж у р т  откры т посвящ енный ему музей 
(«И звестны е лю ди К арачаево-Ч еркесии» . Ч еркесск , 1997, 
стр. 54— 55). В то ж е  время он за н и м ал с я  историей и 
этнограф ией  адыгов, историей ассирийцев.

Н о он повторил клеветнические изм ы ш ления  сторон­
ников ираноязы чности ал ан  о происхождении карачаево-  
б ал карского  н арода , его духовной и м атери альн ой  ку л ь ­
туры.

Г ю рдж иев К урм ан  был первым председателем  К а р а ­
чаево-Ч еркесской области. П осле о б разован и я  К а р а ч а ­
евской автономной области  и до своей смерти от рук 
сталинских палачей  он был бессменным председателем  
К ар ачаевского  облисполком а, был истинным патриотом.

Этот перечень является  только  частью  известных и 
вы даю щ и хся  сыновей и дочерей кар ач аевск о го  народа. 
Одни из них нам  лично известны, других мы взяли  из 
книги «И звестны е лю ди К арачаево-Ч еркеси и» , которая  
о кан чи вается  буквой «И».

И  это при 14-летней ссылке, при ж есточай ш ей д и скр и ­
минации и после возвращ ен ия  на Родину  в течение поч­
ти 35 лет. А если бы не бы ло ссылки и дискриминации, 
сколько  бы было таких  лю дей у карачаевск ого  народа?

Такого  количества полководцев, Героев Советского 
С ою за и Героев России, ученых, государственны х и по­
литических деятелей, писателей и спортсменов не было 
и нет не только  у какого-нибудь репрессированного н а ­
рода или у таких  м аленьки х  народов, как  карачаевский , 
но и у м нож ества народов, превы ш аю щ их по численно­
сти кар ач аевск и й  народ  в десятки  (20— 40) раз,  у н а ­
родов, которые не были в ссылке и не подвергались 
дискриминации.
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Этим мы не хотим сказать ,  что кар ач аевск и й  народ  — 
о собы й народ, «вундеркинд». Н о сказан н ое  показы вает , 
что карачаевск и й  народ  — всесторонне одаренны й народ, 
что некоторые ады гские  и осетинские авторы все это 
скр ы ваю т  и у м ал яю т  достоинства и достиж ения  к а р а ч а ­
евского народа.

Б а л к а р ц ы

Мы выше ск азал и ,  что о б а л к а р ц а х  у нас 
м атери алов  мало, а собирать  их у нас нет ни в о зм о ж ­
ности, ни времени.

Н о д о лж ен  сказать ,  что этот м алю сенький народ  
(77 000 по переписи 1996 года) д а л  стране генерал -пол­
ковника С уф иана  Б еп паева . Многие б ал к а р ц ы  были 
представлены  к зван и ю  Героя Советского Сою за, но не 
получили его по причине при надлеж ности  к деп орти ро­
ванному народу. У них много крупных ученых, больш их 
писателей, поэтов, спортсменов, певцов. Д а л е к о  за  пре­
д ел а м и  К а б ар д и н о -Б а л к а р и и  хорошо известен з а м е ч а ­
тельн ы й певец, один из сам ы х лю бим ы х певцов автора  
этой работы , засл у ж ен н ы й  артист  Российской Ф ед ер а ­
ции Умар О таров. Его лю бит масса  карачаевцев .

Д о п о л н е н и е

Ещ е раз  о злодейском  выселении.
1. Л ж и в о с ть  утверж ден ия  сталинской  ш айки о том, 

что кар ач аевц ы  о тказы в ал и сь  воевать  за  С С С Р , предали  
его.

Д о  н а ч а л а  1944 г. из 80 000 к ар ач аевц ев  на фронте 
воевало  15 600 человек, ещ е 2000 к ар ач аевц ев  р або тал и  
на военных за в о д ах  и ф а б р и к а х  (А. Д . Койчуев. С л а в ­
ные сыны К а р а ч а я .  Н евинномысск, 1998, стр. 24). А к о ­
л ичество  пособников оккупантов  — около 270 человек  
(К ар ачаев ц ы , выселение и возвращ ение. Черкесск, 1993, 

с тр .  13). Это составляет  1,6% количества воевавш их на 
ф ронте  кар ач аевц ев  (там  ж е ) .

Б ольш ое  количество к ар ач аев ц ев  — бойцов и ко м а н ­
диров К расной  Армии, вы йдя  из окруж ения  и б еж а в  из 
плена, воевали в составе партизанских отрядов Белорус­
сии. М ногие из них бы ли к о м ан ди рам и  п артизан ских  от ­
рядов , а О см ан  К асаев  был ком андиром  прославленного  
121 п артизан ского  полка. Е м у  бы ло присвоено звани е  Ге­
роя Советского Сою за, но только  после смерти С тали на .
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К ом андиры  отрядов  К ар акето в  Ю нус и Х айы ркизов  Ки- 
чибаты р стали  Героями России.

Б ольш ое количество кар ач аевц ев  с р а ж а л о с ь  в п арти ­
занских  отрядах  на оккупированной территории. О том, 
что они с р а ж а л и с ь  героичнее других, свидетельствует 
тот ф акт , что среди 22 парти зан  С тавропольского  к р а я ,  
н агр аж д ен н ы х  медалью  « П ар ти зан у  Отечественной вой­
ны», д евять  были к арач аевц ам и . (Н ар о ды  К а р а ч а е в о -Ч е р ­
кесии в годы Великой Отечественной войны 1941— 1945. 
Ч еркесск, 1990, стр. 164).

К ар ачаев ц ы  одними из первых н ач али  помогать ф р о н ­
ту продуктам и питания, одеж дой, обувью и этим о к а з а ­
ли очень больш ую  помощь. К роме того они д ал и  фронту 
больш ую  сумму денег (Н ароды  К арачаево -Ч еркеси и  в 
годы Великой Отечественной войны 1941 — 1945, стр. 
96— 100).

У частник ВО В , доктор исторических наук, к а в к а з о ­
вед и политолог а в а р е ц  (аварц ы  — сам ы й больш ой н а ­
род Д а гес т а н а  — Б. А.) Х адж и -М у р ат  И браги м бейли  д о ­
к а за л ,  что к звани ю  Героя Советского Сою за были пред­
ставлены  18 карачаевц ев ,  по не получили его потому, 
что были сы нами репрессированного народа  (к а р а ч а е в ­
цы, выселение и возвращ ение, Ч еркесск, 1993, стр. 9).

2. К ли к а  С тали н а  хотела  вычеркнуть из истории д а ­
ж е  имена этих народов. А д ля  этого п ереиздали  Б о л ь ­
шую Советскую  Энциклопедию , вычеркнув из нее н а з ­
вание этих народов. Это во-первых. Во-вторых, строго 
зап р ещ ал о сь  д а ж е  упоминать их в печати.

3. Выселение принесло невосполнимый ущ ерб  зд о ­
ровью, материальной и духовной культуре этих народов.

4. З ан я в ш и е  территорию  К ар ачаев ско й  автономной 
области  грузины стремились уничтож ить следы п р о ж и ­
вания кар ач аевц ев  там. Они уничтож или все к а р а ч а е в ­
ские дома, надм огильны е памятники.

5. То, что это выселение было преступнейшим актом, 
неслы ханны м зверством, видно из примера наш ей  семьи 
и семьи м ладш его  б рата  отца — Азрета. К н ач алу  войны 
нас было шесть детей. С тарш ем у, Р езуан у ,  в то время 
было всего 16 лет. Н а ш  отец был у ж е  пож илой к этому 
времени. Он давн о  вы ш ел из призывного возраста .  Но 
осенью 1941 г. его и еще четырех таки х  ж е  пож илы х  к а р а ч а ­
евцев отправили на фронт. И все они погибли в одном из 
боев в д ек абр е  1942 г. под городом М оздоком  в С евер ­
ной Осетии. А зрета  взяли  на фронт во врем я сопровож ­
дения колхозного табу н а  в Д агестан .  У него было п яте­
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ро  малолетни х  детишек. Он пропал без вести. Н и одного 
письма его семья от него не получила. Вообще неиз­
вестно, что с ним стало.

6. Е щ е доктора наук: доктор технических н аук  К а ­
рачаево-Ч еркесского  технологического института Х алке- 
чев К ем ал , доктор ф изико-м атем атических  н аук  того ж е 
института К очкаров  А. М., доктор медицинских н аук  Го- 
гуев Н. Т.

7. Б ы ли  и есть свои драм атурги .  Это вы ш ен азванны й 
Э бзеев Ш ахарби й , Гебенов И м ауатдин , Аппаев Б и л я л  и 
другие.

8. И м еется  и доктор ветеринарны х наук. Это А кбаев  
М агом ет  Ш огамбович. С 1970 года является  заведую щ им  
каф едрой  В етеринарной академ ии.

9. Е сть  т а л а н тл и в а я  скрипачка . Это А лиева Л ар и са .
10. «Эксперт Госдумы Р Ф , ак а д е м и к  Р А Н , доктор  ис­

торических наук, профессор, полковник Х адж и -М у р ат  
И б раги м бей ли  соообщ ает, что в Ц ентральн ом  Г о су д ар ­
ственном архиве  М инистерства  обороны, Ц ентральн ом  
военно-морском архиве г. С ан к т-П етербурга  (на основе 
учетных дан н ы х  о безвозвратн ы х  потерях  советских В о ­
оруж ен ны х сил в В еликой Отечественной войне) н ай де­
ны дан ны е о массовых захоронен иях  времен ВОВ. В р а з ­
личных р ай он ах  бывш его Советского С ою за  находятся  
братские  могилы, в которых захоронены  воины из б ы в­
ших К ар ачаевской  и Ч еркесской  автономны х областей. 
О б щ а я  ч и сл ен н о сть— 97 человек, из которых 83 вои­
н а — карачаевц ы , 14 — представи тели  других народов: 
русские, ногайцы, черкесы, абази ны , греки. Они воевали  
в составе 203-й стрелковой дивизии, в Первой гвар дей ­
ской кавалерий ской  дивизии и в 9-й гвардейской  стр ел ­
ковой дивизии. Захоронен ия  находятся  в Веш енском р а й ­
оне Ростовской области, в М олдавии , в Подмосковье, 
в Белоруссии, В лади кавк азе  и т. д.» (Г азета  « К а р а ч а ­
ево -балкарски й  мир» за  сентябрь 1998 г., статья  «С ооб­
щение пресс-служ бы  М К А  «Алан», стр. 1).

Этот ф а к т  тож е п од тверж дает  верность наш его у т ­
в ерж ден и я  о том, что кар а ч а е в ц ы  воевали  сам о о твер ­
женнее, храбрее  представителей  других народов  С С С Р , 
о чем сказан о  в р азд ел е  «Участие кар ач аевц ев  в Великой 
О течественной войне». К ар ач аев ц ев  погибло в шесть раз 
больш е остальн ы х потому, что они больш е других шли 
на смерть и больш е других стояли  насмерть. Этот д о к у ­
мент явл яется  ещ е одним обличительны м актом  клеветы  
сталинской  шайки.
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11. Е Щ Е  О Д И Н  К О М А Н Д И Р  П А Р Т И З А Н С К О Г О  
П О Л К А . М ы выше сказал и ,  что множ ество карачаевцев , 
б еж авш и х  из плена или вы ш едш их из окруж ения, при­
няли активное участие в п артизан ском  движ ении в Б е ­
лоруссии, что многие из них были ком андирам и парти­
занских  отрядов. Д вое  из них были ком ан дирам и  полков.

П ервый был ком андиром  прославленного  121 полка, 
кап итан  артиллери и  О сман Касаев. Белорусским  под­
польным обкомом партии он д в аж д ы  п редставлялся  к 
звани ю  Героя Советского Сою за, но д в аж д ы  С талин его 
вы черкивал  из списка. Это звание ему было присвоено 
только  после смерти «отца народов». О нем Л ай п ан о в  
Сеид написал книгу «Герой Белоруссии — сын К арачая» . 
О нем б ы ла  написана специ альная  лекци я  К арачаево-  
Ч еркесским областны м  обществом охраны  памятников  
истории и культуры К арачаево -Ч еркеси и , которую автор 
этой книги читал в 1970— 1977 гг.

Вторым был Б ар х о зо в  Аскер. Он был командиром 
830-го полка. Он тож е был представлен  к звани ю  Героя 
Советского Сою за, но то ж е  не получил его при ж изни 
С тали на . «В архивной справке Н аци онального  архива 
республики Б е л а р у с ь  отмечается: «Б ар х о зо в  А. X. я в л я ­
ется одним из организаторов  и руководителей п а р т и за н ­
ского движ ения  в Белоруссии...» (А. Д .  Койчуев. Ук. соч., 
стр. 117).

12. К ар ачаевск и й  народ  откры л всемирно известный 
кисломолочны й оздоровительный напиток кефир. Его 
пьют и в Азии, и в Европе, и в Америке.

13. Е Щ Е  Р А З  О Д Е П О Р Т А Ц И И .  1. По вине первого 
секретаря  С тавропольского  край ком а  К П С С , клеветни­
ка, который первым поднял вопрос о выселении к а р а ч а ­
евцев, в 1943 г. в горах  К а р а ч а я  почти 500 к р асн о ар м ей ­
цев погибло от снеж н ы х лавин  (Ё зд ен лан ы  Соня. Мил- 
летин керти сюйген. Газета  « К ъ а р а ч а й »  за  2 м арта
1999 года, №  16). 2. Д епортированн ы е не имели никаких 
прав. Они находились на полож ении рабов. Они ж есто ­
ко эксплуати ровали сь , то есть их уделом  был т я ж е л е й ­
ший рабский труд. В рачам  зап р ещ ал о сь  вы д ав ать  боль­
ным справки  об освобож дении от работы  хотя бы на 
один день. Д а в а л и  таки е  справки  только тогда, когда 
человек  на ходу п ад ал .  То ж е  самое было и с нашей 
матерью  Ёлмесхан . У нее т яж е л о  болело  сердце. А ее 
не освобож дали  от работы  ни на один день. Тогда мой 
старш ий брат  К ази й  попросил бригадира  разр еш и ть  ему 
рабо тать  вместо матери, д о к азав ,  что он мож ет лучше,
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чем мать, работать . И только  тогда бригадир р а зр еш и л  
ему рабо тать  вместо наш ей матери. Он таск ал  т я ж е л ы е  
снопы конопли к молотилке. Е м у  тогда было всего 14 лет, 
а зим а была морозная , метельная.

14. П р о д о л ж ается  дискри м и наци я  кар ач аевско го  н а ­
рода и в настоящ ее  время. Об этом свидетельствует  тот  
факт , что в м арте  1996 г. П равительство  Российской  Ф е­
дерац ии  утвердило програм м у соци ально-эконом ическо­
го и нац ионально-культурного  возрож дени я  б алк арского  
народа  до 2000 года. Это было сделано  усилиям и п ре­
зидента  К а б ар д и н о -Б а л к а р и и  Кокова. А гл ава  К а р а ч а -  
ево-Черкесии Хубиев В. И., насколько  нам  известно, ни­
чего не дел ает  д ля  принятия такой программы. (Г а зе та  
«С еверо-К авказски й  край» за  м ар т  1999 года, №  5, 
стр. 4, статья  « К а б ар д и н о -Б а л к а р и я  на ру б еж е  ты сяче­
л ети я»).

Еще дополнение

М ного видных к ар ач аевц ев  мы о б н ар у ­
ж и ли  после того к а к  эта  часть  наш ей  работы  у ж е  бы ла  
отпечатана  на маш инке. Они следующие.

1. А к б а е в  М а г о м е т  — доктор технических н ау к  
(М осква) .

2. А й д и н о в  Х а л и н  — профессор, проректор Р о с ­
сийского заочного института текстильной и легкой п ро­
м ыш ленности (М осква) .

3. Б а р х о з о в  А н у а р  — генеральны й директор  м е ж ­
региональной дирекции зд р авн и ц  К а за х с т ан а  (А л м а-А та ) .

4. Б а т ч а е в  М а г о м е т  — доктор технических н аук  
(М осква) .

5. К а р а е в  А л  и б е к —-акад ем и к ,  заведую щ и й  л а ­
бораторией Н П О  « Ц Н И И М М А Ш »  (М осква) .

6. У р у с о в а  С в е т л а н а — главны й врач одной из 
московских поликлиник.

7. Ч е к у н о в  А ч а х м а т  — государственны й совет­
ник 2-го класса  М инистерства  иностранных дел  Р осси й ­
ской Ф едерации (Г азета  «Н овая  ж изнь», №  12 (17 ) ,  
12 мая 1999 г).

8. К у б а  н о в  Т а  т а р  х а н  — министр Р еспублики  
К ал м ы ки я  по инвестициям и экономической политике. Он 
военный летчик, экономист и юрист. Окончил Х ар ько в ­
ский университет, Х арьковское Высшее военное а в и а ц и ­
онное училищ е и Экономическую  ак ад ем и ю  имени 
Г. В. П лехан ова  «Н а  счету К убан ова  рекордны й пере­
лет  по м арш руту  М осква-К ан берра-М осква ,  соверш енный
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в 1991 году, и семь кругосветных и тран скон ти н ен таль­
ных перелетов на спортивном сам олете»  (из б и о гр аф и ­
ческой справки  его предвыборной програм м ы  на пост 
Главы  К арачаево-Ч еркеси и  в 1999 году).

9. Х а с а н о в  А м ы р  — доктор медицинских н а у к , з а ­
ведую щ ий зобным отделением К арачаево -Ч еркесской  рес­
п убликан ской  больницы.

10. Л етчики-испы татели: полковник авиации Д ж а т -  
д о е в  Ш а к м а н  и С е м е н о в  Х а д ж и .  П оследний 
испыты вал  реактивн ы е сам олеты  (М. X. Ш ам ан о в а .  В л а ­
димир М агомедович Семенов. С таврополь, 1999,стр. 73).

М ы  выш е писали, что у кар ач аевц ев  имеется особая  
способность к наиболее  трудны м наукам , а именно: к 
м атем атике, физике и медицине. Это п одтверж дается  тем, 
что из 40 п реп одавателей  высшей м атем ати ки  и физики 
в К ар ачаево-Ч еркесск ом  государственном педагогиче­
ском университете 35 являю тся  к ар а ч а е в ц а м и  и к а р а ч а ­
евкам и. Это 88% всех преподавателей . О стальн ы е  рус­
ские, осетины. И более 50% всех студентов ф и зи к о -м а ­
тематических наук  Урусова Б а й д ы м а т  заведует  одной 
из каф едр  университета.

Б  а й р  а м у  к о  в ы  — род талан тл и в ы х  педагогов. Т а к  
мы нап исали  выше и привели много д о казател ь ств  вер­
ности этого. К  ним нуж но добави ть  ещ е имена Б ай р а-  
муковых Х аруна  и Д ебо  (Б егеуллан ы  Х.-М. А тлары н 
унутм айбы з. Газета  « К ъ а р а ч а й »  от 13 октября  1998 г. 
№  81 (9113).

Сторонники кипчакского  происхож дения  карачаево -  
б ал к арского  народа  утвер ж дал и , что к ар ач аев ц ы  д ер е ­
вянны е дом а научились строить потому, что их корнем 
бы ли кипчаки. И это тож е является  грубой лож ью . Ведь 
кипчаки  вообщ е не строили дома. Они бы ли кочевни ка­
ми и ж и л и  в п ал атк ах .  Это во-первых. Во-вторых, ни 
один тю ркский народ  с кипчакским ядром  никогда д е ­
ревянны е дом а  не строил. К а к  мы п о к а за л и  в своих р а б о ­
тах ,  кипчаки не только не были основным ядром  к а р а ­
чаево -б ал кар ско го  народа , но и не бы ли сколько-нибудь 
значительны м  компонентом в его ф ормировании. Н о и з­
вестно, что деревянн ы е дом а строили среди к ар ач аевц ев  
абхазы . К то  у кого заи м ство вал  э т о — пока остается  воп­
росом. И звестно и то, что ж и л и щ а  всех северокавказск и х  
народов, кроме карачаевц ев ,  бы ли временны ми и н еста ­
бильными. К аб ард и н ски й  и сследователь  К ар д ан о в  пи­
шет: «О пи раясь  на русские документы, мы м ож ем  с к а ­
зать , что ж и л и щ а всех горцев носили временный и не­
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стабильны й характер ,  кроме домов карачаевцев» . Эти 
слова приведены М. О. Б уд аем  (М. О. Будай . Слово А д а ­
ма в карачаевск ом  (алан ском )  языке. Эхо ка р а ч а е в ск о ­
го (аланского)  язы к а  в я зы к а х  мира, стр. 17).

К а к  очень хорошо известно, дома кар ач аевц ы  стро­
или из гром адн ы х обтесанны х и необтесанных бревен. 
А чтобы строить таки е  дома, нуж но  было иметь гр о м ад ­
ную физическую  силу.

К а к  мы с казал и  выше, мы приводим эти ф акты  не 
д ля  того, чтобы у тверж дать ,  что кар ач аевц ы  — особый 
народ, «вундеркинд» среди народов, а чтобы показать , 
что «неисторический» народ, как  говорили и писали  сто­
ронники ираноязычности алан , не м ож ет  выдвинуть из 
своей среды такого  больш ого количества талан тл и вы х  
людей. Это п одтверж дает  верность наш его утверж ден ия  
о том, что к ар ач аево -б ал кар ски й  народ  является  одним 
из древнейш их к ав к азск и х  и тю ркских народов.

Еще одно необходимое дополнение

Это дополнение сделано  д ля  того, чтобы 
не только карачаевск и й  народ, но и все прогрессивные 
гуманны е люди, душой болею щие за  справедливость, з а ­
конность, равноп рави е  народов во всем мире, зн али  о 
злобной, бесчеловечной, клеветнической кам п ан ии  п ро­
тив карачаевск ого  народа  после его возвращ ен ия на Р о ­
дину.

К ам п ан и я  бы ла письменной и устной. Л ю ди, не име­
ющие ни чести, ни совести, ни человечности, под ру ко ­
водством секретаря  Ц К  К П С С  М. А. С услова, который 
был главны м инициатором выселения карач аевского  н а ­
рода, в печати стали  обвинять к ар ач аевски й  народ  в 
измене Родине. Т ак  клеветали  авторы книги «И менем 
В Ч К » (она во второй раз  бы ла издана  П опутько и Х ри­
стинины м). С ам и  Попутько и Христинин писали  об этом. 
В 1988 г. эти м атери алы  см ак о вал  ставропольский про­
фессор Авксентьев в работе  «Крепче будет единство» 
(Авксентьев. Крепче будет единство. С таврополь, 1988). 
К леветал  на собственный народ  X. Л ай п ан о в  (Л ай п а-  
нов X. Не всегда м олчание — золото. Г азета  «Л ени нское  
зн ам я»  от 25 августа  1981 года) .  К леветал  на собствен­
ный народ  бывший ректор К арачаево -Ч еркесск ого  гос- 
пединститута Кипкеев К. (К ар ач аевц ы . Выселение и в о з ­
вращение. Черкесск, 1993, стр. 33). Д в а ж д ы  писал к л е ­
вету Н. Ф. Бугай . В первый р аз  в ж у р н а л е  «Агитатор»
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(1990, №  11). Второй р аз  этот автор написал  об этом 
в работе  «И осиф  С талии Л ав р ен ти ю  Бери я: И х надо 
депортировать». В 1997 г. со ссылкой на И. Ф. Б у гая  
об этом написано в вузовском  учебнике «И стория Р о с ­
сии». Об этом в своей докторской диссертации писал к а ­
б а р д и н е ц — историк А. Гонов, п реп одаватель  К абардин о- 
Б а л к ар ск о го  университета  и милицейской школы в 
г. Н альчике. Это было в 1998 г.

Я Ю лет  р аботал  лектором  К арачаево-Ч еркесской  а в ­
тономной области. Д в а  года ш татны м лектором -м еж дун а-  
родником и политинформатором  областного  общ ества 
«Знание». Д в а  года —  внеш татны м  лектором  этого ж е  об ­
щ ества и шесть лет  —  внеш татны м  лектором  К арачаево -  
Черкесского  областного  общ ества охраны пам ятников  ис­
тории и культуры  К арачаево-Ч еркеси и . Н е раз  во время 
лекций и вне лекций мне в лицо говорили об этом и 
невозм ож но было привлечь к ответственности этих л ю ­
дей, т а к  к а к  это говорили сам и партийные лидеры  об ­
ласти.

Об этом д в а ж д ы  писал д а ж е  центральны й орган 
К П С С  газета  « П равда» ,  а именно 9 м арта  1983 года и 
24 м ая  того ж е  года (К ар ачаевц ы . Выселение и в о зв р а ­
щение. Черкесск, 1993, стр. 27).

Б олее  100 клеветнических статей н ап еч атал а  к а р а ч а ­
ево-черкесская  областн ая  га зета  «Ленинское зн ам я»  
(М. X. Ш ам ан о ва .  В лади м ир  М агомедович Семенов. 
С таврополь, 1999, введение).

Ни один репрессированны й народ  не п одвергался  т а ­
кой клевете. И сегодня еще встречаю тся таки е  типы. Т а ­
ких лю дей необходимо строго карать ,  вплоть до д о л го ­
летнего тюремного заклю чения . Ч тобы другим н еп овад ­
но было это делать.

Я имею особое право этого требовать . И м ею  потому, 
что, к а к  было выше сказан о , наш  пож илой, вы ш едш ий 
из призывного возраста  отец Б а й р ам к у л о в  М агом ет Тох- 
тамы ш евич  был взят  в арм ию  вместе с таким и  ж е четы рь­
мя пож илы м и лю дьми вместо районных начальников , и все 
они погибли в одном из ж естоких боев за  северо-осетин- 
ский город М оздок в д ек абр е  1942 года. К огда отца в з я ­
ли на войну, сам ом у старш ем у из нас — брату  Р езу ан у  
было всего 16 лет, а самой м ладш ей  из нас — сестренке 
Н а зи ф а т  шел шестой год. А нас было шестеро детей. Мне 
тогда бы ло 12 лет. Н а ш а  мать, Ёлмесхан , ум ерла  от горя 
в ссы лке в Киргизии в июне 1944 года. Ей тогда было не­
многим больш е 40 лет.
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И з шести братьев  и сестер трое — пож изненны е и н ва­
лиды.

С т а р ш а я  сестра П ати я  д ав н о  и н вали д  I группы. Она 
у ж е  в течение многих лет не м ож ет  выйти на свеж ий 
воздух  д а ж е  в сам ы й солнечный и теплый день, все вр е ­
мя находится  в постели, то леж ит , то сидит. Я сам ин­
в ал и д  II группы. Л евы м  гл азо м  не в и ж у  на 80% , а п р а ­
вым ухом плохо слышу. А та с а м а я  м л а д ш а я  сестра 
Н а з и ф а т  т о ж е  пож изненны й и н вали д  II группы.

Еще одно дополнение

Л ю б и тел я м  истории а л а н  давн о  и хорошо 
известен тот ф акт , что они, аланы , бы ли очень храбры м , 
д а ж е  безумно храбры м  народом. О б этом красноречиво 
свидетельствует  тот ф акт , что из всех северокавказск и х  
горских народов  против монгольских войск воевали  толь­
ко одни аланы . Они п р о д о л ж ал и  бороться д а ж е  тогда, 
когда  монголы покорили весь К ав каз .  Это бы ло в 1240 г. 
По свидетельству  ф ранцузского  путеш ественника В и ль­
гельм а  де  Р у б р у к а ,  они п р о д о л ж ал и  борьбу с м он го л а­
ми и в 1253 г. Т а к ж е  отлично известно, что только  аланы , 
ж и вш и е на территории нынеш них К а р а ч а е в о -Ч е р к е ­
сии и К аб ар д и н о -Б ал к ар и и ,  осм елились в 1396 г. всту­
пить в бой с ж есточай ш им  заво евател ем  — Хромым Т и ­
муром, правнуком  такого  ж е  жестокого  за в о ев ател я  Чин- 
гиз-хана.

И кар ач аев ц ы  являю тся  таким и  ж е  храбры м и  людьми. 
Это мы п о к азали  в подразделе  «Участие к ар ач аев ц ев  в 
Великой Отечественной войне».

Н ам  каж ется ,  что и этот ф а к т  свидетельствует  о том, 
что именно кар ач аев ц ы  и б ал к а р ц ы  являю тся  прям ы м и 
п отом кам и  алан , а не осетины, которые часто х в а с т а ­
лись, что у них больш е всех Героев Советского С ою за 
потому, что они явл яю тся  потом кам и х р абр ы х  алан .

Еще одно дополнение

О том, что сторонники ираноязы чности 
ал ан  и аланского  происхож дения осетин н азы вал и  к а р а ­
ч аево -б алкарски й  народ  «неисторическим народом», то 
есть народом, который не имеет истории, писал еще в 
30-х годах  XX века  карач аевск и й  ученый и публицист 
Хубиев И сл ам  ( К ь а р а ч а й л ы ) . Это ж е  упом янули и Ор- 
то баева  Р и м м а , и Б и дж и ев  Ахия (О р то бай л ан ы  Р и м м а ,
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Б и д ж и л а н ы  Ахия. К ъ а л а й у л у  А ппаны ызын ы злай . Ч е р ­
кесск, 1995, стр. 22).

ВЫВОД

Т аким  образом , приведенный м атери ал  
говорит о том, что к а р а ч аев о -б ал кар ск и й  народ  явл яется  
м иролю бивым, трудолю бивы м , вы держ ан н ы м , д оброд уш ­
ным, песенным, талан тл и вы м , а когда  нужно, то и х р а б ­
рейш им из храбры х.

МОЯ РО ДО С Л О В Н А Я

Н а ш а  мать, Ёлм есхан , бы ла внучкой ш и­
роко известного в XIX веке Х убиева М а м а я  А мырхано- 
вича, первым ребенком его среднего сына А сланбека.

М а т ь  наш ей матери, Айхан бы ла из рода  Тамбиевых, 
из а т а у л а  (к а л а н )  С а г а л л а  — «С агаловы ».

М ать  отца, М инат, происходила из рода И ж а е в ы х  
(атаул  М а х а р а л а р ы  —  « М а х а р а е в ы » ) .

Д ревность  этого рода п одтверж дается  тем, что часть 
его под ф ам и лией  Е ж а е в ы  и сегодня ж и вет  у чеченцев. 
У чеченцев заф и кси рован о  в прош лы е века  и сегодня 
имеется много к а р ач аев о -б ал к ар ски х  географических н а з ­
ваний, ф амилий, слов, собственных имен. В своей книге 
«И азиатские, и европейские а л ан ы  были п редкам и  к а ­
рачаевц ев  и б ал к ар ц ев »  мы п о казали , что все это о с т а ­
лось от тех алан ,  которые до монгольского наш ествия 
ж и ли  на территории чеченцев довольно большой массой 
и долгое время (разд ел  « Ч Е Ч Н Я » ) .

Дополнение к разделу
«Что за народ карачаево-балкарский»

1. Т ам би ев  А слан бек  яв л яется  не то л ь ­
ко доктором  геолого-минералогических наук, проф ес­
сором, действительным членом Горной акад ем и и  Р оссий­
ской Ф едерации ,см. по д р аздел  «Ученые» этого р а з д е л а ) ,  
но и главны м  государственны м  инспектором по охране 
природных ресурсов, и имеет военный чин ген ер ал -м ай ­
ора.

2. Д в а  чемпиона из одного рода. К а к  мы с к азал и  
выше, С ары ев  Р у сл ан  яв л яется  чемпионом мира по арм- 
спорту. С ейчас  он р аб о тает  тренером по этому виду спор­
та в г. К арачаевске . А ученик 11 класса  средней школы 
села имени Коста Х етагурова С ары ев  А льберт  я в л я е т ­
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ся  чемпионом по кар ач аевск о й  борьбе, а в 1999 г. он 
стал  и чемпионом России по вольной борьбе.

3. Есть у кар ач аевц ев  и полковник летчик-истреби- 
тель. Это Эрикгенов Борис М агом едович, у рож ен ец  села 
П ервом айского  М ал о кар ач аев ск о го  района, ныне ж и в у ­
щ ий в г. У сть-Д ж егута . Он окончил К урганское Высшее 
авиаци онное  училище, а чуть позж е окончил Военно- 
Воздуш ную  акад ем и ю  имени Гагарина . Полковником 
стал  в 1997 г. С ейчас  он находится  в запасе.

4. П ер вая  чемпионка по арм спорту  из К арачаево -  
Черкесии то ж е  кар ач аев ка .  Она стал а  чемпионкой во 
всероссийских соревнованиях по армспорту, которые п ро­
ходили в М оскве  в мае 1999 г., где получила золотую  
медаль. Она еще совсем молодая , ей 18 лет, ж ивет  в го­
роде К арачаевске .  Это К ази ев а  Л ю а з а .  Ее  тренирует 
засл у ж ен н ы й  тренер Российской Ф едерации, чемпион по 
нац иональны м  видам  спорта Северного К а в к а за ,  п ред ­
седател ь  спорткомитета г. К а р а ч а е в с к а  Б огаты рев  А.-Х., 
о котором было сказан о  выше. А в июле 1999 г. Л ю а з а  
с т ал а  первым мастером  спорта м еж дународного  класса  
из ж енщ ин К арачаево -Ч еркеси и , зан я в  второе место по 
арм спорту  в м еж д ун арод н ы х  соревнованиях  в Венгрии.

Беспримерный подвиг в истории
Байрамкулова Шакмана Унуховича

П одвиг Б а й р ам к у л о в а  Ш а к м а н а  У нухо­
вича беспримерен в истории и уникален. Т акой  подвиг 
мог соверш ить только человек необыкновенно гуманны й 
и сострадательн ы й к чуж ом у горю, чуж ой беде, имею щий 
богаты рское сердце.

Все, что я о нем писал в газете  (А. М. Б ай рам кулов .  
Героический м арш рут  Ш а к м а н а  Б а й р ам к у л о в а .  Газета  
«Экспресс-почта», №  51 (138), 19 д ек аб р я  1998 г., Ч е р ­
кесск) и в своей книге « П р а в д а  об ал ан ах »  (А. М. Б а й ­
рам кулов . П р а в д а  об алан ах .  С таврополь, 1999, стр. 
438— 439) является  только  частью  известных о нем м а ­
териалов. А здесь приводятся  все известные о нем м а ­
териалы .

Его подвиг до лж н ы  зн ать  будущ ие поколения к а р а ­
чаево-балкарского  и других народоов.

М ного действительно героических подвигов соверш и­
ли представители  многих народов  во время Великой О те ­
чественной войны. Но о таком  подвиге я и не читал, и 
не слы ш ал.
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Впервые мне р а с с к а за л  о нем отличный часовщ ик, 
подлинный интернационалист , русский человек В ячеслав  
Н иколаеви ч  Н и ко л аев  во время ремонта моих часов в
1997 г. Ж и л  он тогда в доме №  14 по улице Герцена 
города Черкесска.

Свой подвиг Б а й р ам к у л о в  Ш. У. совершил, не имея 
правой ноги. П отерял  он ногу еще до н ач ала  войны. 
В 1938— 1940 гг. он р або тал  в ш коле курорта Теберда. 
В 1939 г. он окончил рабочий ф акультет  К ар а ч а е в о -Ч е р ­
кесского педагогического института. А в 1941 году он 
рабо тал  «...инструктором заочного  отделения при К а р а ­
чаевском учительском институте».

В н ач але  войны ом ж ил, к а к  и до этого, на курорте 
Т еберда и р а б о та л  директором  бойни. Кроме этого он 
помогал  в пекарне печь хлеб, подвозить продукты и то­
вары  в магазин . Эти предприятия д о лж н ы  были р а б о ­
тать  бесперебойно, потому что к июлю 1942 г. в Тебер- 
де накопилось много людей, б еж авш и х  от ф аш истских 
оккупантов, и части К расной  Армии.

Н ад о  с к а за т ь  и то, что к этом у времени Ш ак м а н  
Упухович был кан ди датом  в члены ВКГ1 (б).

К огда в августе 1942 г. немцы зах в ати л и  М нкоян- 
Ш ах ар  (современный К а р а ч а е в с к ) ,  необходимо стало  бе­
ж ен ц ам  и частям  К расной Армии к а к  можно быстрее 
перейти Клухорский перевал  и прийти в Абхазию. В свя ­
зи с этим остро встал  вопрос о хорошем проводнике.

К ом андиры  частей К расной  Армии и беж енцы  проси­
ли Ш ак м а н а  Унуховича найти такого  проводника. Н о 
все карач аевцы , хорошо зн аю щ и е  эту дорогу, здоровые, 
смелые и сильные, воевали  на ф ронтах  Отечественной 
войны. Ш ак м а н  сам  хорош о зн ал  эту дорогу и поэтому 
заяви л ,  что проводником будет он сам.

Е м у  не поверили — как  это человек  без ноги м ож ет  
пройти по такой опасной и длинной дороге. По Ш ак м ан  
успокоил сомневаю щ ихся и, взяв  свой 16-килограммовый 
меш ок с вещ ами, докум ентам и  и продуктам и питания, 
пошел впереди колонны.

А дорога эта действительно очень трудн ая  и опасная , 
местами очень узк ая ,  извилистая , часто проходит по краю  
пропасти, со скал  могут на голову упасть камни.

Ш ак м а н  шел, испытывая мучительную боль, рискуя 
свалиться  в пропасть, его груз, не легкий и д ля  здоро­
вого человека, дави л  на тело и ногу.

К огда до п еревала  осталось  не очень много, пош ел 
мокрый снег, и идти стало  еще труднее. И, несмотря на
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все это, он довел  колонну до сам ой верхней точки пе­
р евала.

Н а  перевале  их встретил помощ ник инспектора З а ­
к авк азско го  фронта П авел  И ванович Н ефедьев. С в а н ­
ские друзья  Ш ак м а н а ,  которые приш ли туда  вместе с 
Н еф едьевы м , привезли колонне продукты питания, а 
Н еф едьев  д ал  Ш ак м а н у  гнедого ж еребц а ,  чтобы он н а ­
вьючил на него свои вещи. Но, пройдя небольшое р а с ­
стояние, конь упал  в пропасть  вместе с вещ ам и и д о к у ­
ментами Ш ак м ан а .

Н еф едьев  Ш ак м а н у  Унуховичу д а л  следую щ ую  
справку:

« Д а н а  н асто ящ ая  Б а й р ам к у л о в у  Ш а к м а н у  У нухови­
чу в том, что при эвакуац ии , когда  к. Т еберда был ок­
купирован нем цам и , он переш ел Клухорский перевал  и 
находился  в городе Сухуми. Д о  перевала  он сопровож ­
д ал  войска К расной Армии, после отправился  с частям и  
в г. Сухуми.

2.Х.43 г.

Пом. инспектора З а к .  фронта майор — подпись Н ефедьев.

С правку  за в е р и л а  ответственный секретарь  города 
М и к о я н -Ш ах ар а  —

подпись Ш аш ко ва» .

П одли нни к справки  находится  у  ж и тел я  города Ка- 
р а ч аев ск а  Б а й р ам к у л о в а  М аго м ета  Х арш имовича.

В Сухуми он находился  до освобож ден ия  К а р а ч а е в ­
ской автономной области  от немцев. Т ам  он ж ен и лся  на 
одной из тех беж енок, которых сам  сопровож дал , еврей­
ке по имени Р и м м а . П осле  освобож ден ия  области  Ш ак- 
ман Унухович вернулся  домой и до злодейского  в ы ­
селения к ар ач аевц ев  сталинской  кликой р а б о та л  з а ­
ведую щ им пенсионным отделом  адм и нистрации  города 
К а р ачаев ск а .

Ш ак м а н  Унухович за  свой подвиг не только  не п о ­
лучил н и какой  награды , наоборот, подвергался  гонениям. 
К ар ач аевски й  обком В К П ( б )  во гл аве  с секретарем  Щ е- 
пиным и секретарем  кар ач аевск о го  городского комитета 
партии Ж и гу л ьск и м  стали  обвинять его в утере к ан ди ­
датской  карточки  во врем я перехода через К лухорский 
перевал. Его много р а з  вы зы вал и  в городской комитет 
партии. Его застав и л и  написать  объясн ительн ую  зап и с ­
ку. В первый раз  реш или исключить его из кан ди датов  
в члены В К П ( б ) .  Но во время вторичного обсуж ден ия
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его д ела  это решение отменили и объяви ли  ему стро­
гий выговор. На него завели  «специальное партийное д е ­
ло», которое н азы валось  «Контрольное дело на к а н д и ­
д ата  в члены В К П (б )  Б а й р ам к у л о в а  Ш ак м а н а  Унухо- 
вича». Оно было начато  31 м арта  1943 года и окончено
28 апреля  того ж е  года. «Д ело»  хранится  в «П артийном  
архиве К арачаево -Ч еркесского  обкома К П С С  (фонд 
№  45. Опись №  1. Ед. хр. №  146. К оробка №  18)». 
В нем четыре листа и объясн ительн ая  зап и ска  Ш ак м ан а .

Копию этого «дела»  мне д а л а  зав ед у ю щ ая  К арачаево -  
Ч еркесским государственны м  архивом  Б о р л ак о в а  Ка- 
нитат, за  что я ей очень признателен . Она хранится  
у меня.

З а  намного меньшие подвиги многим было присвоено 
зван и е  Героя Советского Сою за и Героя России. И Б ай -  
р ам кулову  Ш а к м а н у  Упуховичу звани е  Герой России 
д о лж н о  быть присвоено посмертно.

Ш ак м ан  Унухович вместе со всем карач аевски м  н а ­
родом 14 лет  находился  в ссылке в Средней Азии. Он 
вернулся на Родину  в 1957 г. и поселился в областном  
центре Черкесске. Е м у  д ал и  квартиру  в центре города, 
на улице П ервом ай ская ,  в доме №  40. Он был п р ек р ас ­
ным часовщ иком и долгое время рем онтировал  часы. 
«Его будка находилась  там, где сейчас находится уни­
верм аг» ,— с к а за л  мне В ячеслав  Н иколаев.

Ш ак м а н  Унухович умер в 1968 г. и похоронен, где 
ж и л: на курорте Теберда. Его сын от Р и м м ы  Э ду ар д  
сейчас ж и вет  в городе Бердянске.

Вопиющей несправедливостью  является  не только то, 
что он не был н агр аж д ен  правительственной наградой , 
но и то, что, кроме небольш ой газетной статьи, н ап еч а­
танной  в карач аевской  газете  «Ленинни б ай рагъ ы »  вско­
ре после его возвращ ен ия  на Родину, о нем ничего не 
говорится ни в книге «Р1ароды К арачаево-Ч еркеси и  в го­
ды  Великой Отечественной войны. 1941— 1945, Черкесск,
1990 (составитель  Ч ермен К у л аев  — преп одаватель  ис­
тории в К арачаево-Ч еркесском  госпедуниверситете) , ни 
в кннге «К арачаевцы . Выселение и возвращ ение. 1943— 
1957», Черкесск, 1993, ни в книге О. Л . О пры ш ко «Н а  
эльбрусском  направлении», ни в книгах А. Д. Койчуева 
«Сыны и дочери К а р а ч а я  — фронту», Черкесск, 1995; 
« С лавны е  сыны К а р а ч а я » ,  Черкесск, 1997; « К а р а ч а е в ­
ск ая  автоном ная  о б ласть  в годы Великой О течествен­
ной войны», Черкесск, 1999.

А ведь Ш ак м а н  Унухович спас от неминуемой см ер­
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ти сотни лю дей  и помог частям  К расной Армии и зб еж ать  
больш их напрасны х потерь.

Всем, кто теперь будет писать  об участии к а р а ч а е в ­
цев в этой войне, нуж но хорош о зн ать  его и о б я за т е л ь ­
но вклю чать  его в свою работу.

С охрани лся  отры вок статьи  о подвиге Ш ак м а н а  Уну- 
ховича, напечатанной в газете  «Л енинни байрагъы ». 
С татья  н а зы в ал ась  «Хурметли д ж а ш »  —  «С лавны й п а ­
рень». И звестно только, что тогда редактором  газеты  
был участник Великой Отечественной войны, з а м е ч а т е л ь ­
ный ч е . т з е к  и патриот Тохчуков Хусей. Автор статьи 
Алиев М агомет, « З а к а з  №  2286». Ксерокопия р а с с к а за  
имеется у меня.

П Р Е Д И С Л О В И Е

Эту книгу я реш ил во что бы то ни с т а ­
ло  написать  еще в 1963 г., когда прочел р асск аз  извест­
ного карачаевск ого  писателя, ф илолога  по образован ию  
Б атч аев а  М уссы « К ар ча  — вож дь  свободных» (Б атч а-  
ев М., С теф анеева  Ф. Горы и нарты. Черкесск, 1963, 
стр. 83— 95).

Ее написание стало  необходимым, когда в 1990 г. в ы ­
ш ла  книга черкесских писателей  и ж урн али стов  А хм е­
това М. X. и М ар чан у ко ва  Т. А. «К рай , овеянный л еген ­
дой» (С таврополь, 1990 г.), а т а к ж е  книга Х асан ова  Н а ­
зира  «К арча .  Ём ю рледен  та х са л а ,  Черкесск, 1994). 
В этих книгах  этни ческая  история карач аево -б ал кар ско го  
н арода  грубейше и ск аж ен а  в связи с Карчой.

Б атч аев  то ж е  допустил больш ую  ош ибку этого же 
п орядка , но намного меньшую, чем вы ш ен азван н ы е  а в ­
торы. П ричем он бы исправил свою ошибку, если бы 
ем у не п ом еш ала  п реж деврем ен н ая  смерть. О б его ош иб­
ке я ему лично с к а за л  в довольно грубой форме и д а ж е  
поругал. Он о к а за л с я  не только талан тл и вы м  писателем, 
но и умным, быстро соображ аю щ и м , понятливым ч ело­
веком, поэтому он не стал  за щ и щ а т ь  свою работу, спо­
рить, а, немного подумав, согласи лся  со мной.

Ахметов и М арчан уков  ж е  дош ли  до того, что самы й 
древний из всех народов К арачаево -Ч еркеси и  — к а р а ч а ­
евский народ, который в три р а за  больш е черкесов, в пять 
р а з  больш е аб ази н ц ев  и в десять  р аз  больш е ногайцев 
(А М. Б ай р ам к у л о в .  К а р ач аев о -б ал к ар ско м у  народу —
2000 лет, Ставрополь, 1996), н азв ал и  не народом, д а ж е  не 
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племенем, а грубо и оскорбительно — просто «лю дьми К а р ­
чи», в то время как  черкесов, абази н ц ев  и ногайцев н а з ы в а ­
ли н ародам и  (Ахметов М. X., М арчан уков  Т. А. К рай, ове­
янный легендой, С таврополь, 1990, стр. 33, 40, 100, 151).

О работе  Х асанова мы ниже специально скаж ем . 
А последним толчком, застави вш и м  меня уж е  конкретно 
взяться  за  перо, стали  слова учителя истории черкесской 
средней ш колы  №  5 и учительн ицы -карачаевки , с к а з а н ­
ные на вечере, посвящ енном культуре карачаевского  н а ­
рода, который состоялся 5 июля 1998 года. Весь следую ­
щий день я за тр а ти л  па то, чтобы узнать  ф ам и лии  и 
имена этих горе-учителей и не смог — директор школы 
о т к а за л с я  разговари вать ,  сославш ись на то, что идут 
экзам ены .

У чительница истории с к а з а л а :  « К ар ач аев ск и й  народ  
сф о р м и р о вался  около 600 лет  тому назад» . А вторая  учи­
тельница, которая  бы ла  ведущ ей вечера, гром огласно з а ­
яви л а :  «Д уховны й отец к ар ач аев ц ев  К ар ч а  вы ш ел из го­
рода К а ш га р  с группой товарищ ей. С н а ч а л а  они приш ли 
в К рым, а оттуда в верховья К убани около 600 лет  тому 
назад...»  Эту гал и м атью  она в зя л а  из книги Х асанова. 
О на  не п отрудилась  д а ж е  прочесть хотя бы р а с с к а з  о 
К арче  вы ш ен азванного  Б а т ч а е в а  М уссы, где сказан о , что 
К а р ч а  был аланин ом , угнанным монгольскими за х в а т ч и ­
кам и вместе со своими родителям и  в К рым, или р асск аз  
б ал к ар ск о го  кн язя  Урусбиева М ы р за к у л а  о п рои схож де­
нии к а р а ч а е в о -б а л к а р с к о го  народа ,  р асск азан н ы й  в 
1829 г. под Э льбрусом  венгерскому профессору Ж а н  
Ш а р л ь  де  Бессу. В этом р ассказе  говорится, что предки 
к а р а ч а е в о -б а л к а р ц е в  в древности  пришли в верховья К у ­
б ан и  под предводительством  человека  по имени К а р а ч а й  
из рода  К а р ач ай .  Этот р а с с к а з  н ап еч атан  в книге «А ды ­
ги, б ал к а р ц ы  и кар ач аев ц ы  в известиях  европейских а в ­
торов  X I I I —XIX вв.», которая  бы ла и зд ан а  в 1974 г. в 
Н альчи ке . А ведь ещ е Б а т ч а е в  М., не имея ни одного из 
тех документов, которые имеются у нас, совершенно в е р ­
но с к а за л ,  что К а р ч а  есть стяж ен н ая  (сокращ ен н ая)  
ф о р м а  имени К ар ачай .

А тот ф акт , что мы искали  этих женщ ин, зн ает  и к а н ­
д и д а т  педагогических н аук  сотрудница К а р а ч а е в о -Ч е р ­
кесского института методики преп одавани я  в ш колах  К а ­
рачаево -Ч еркеси и  К а за н л и е в а  Абидат.

Н аш и  м атери алы , опубликованны е в наш их книгах 
«К  истории ал ан ско й  ономастики  и топонимики», « К а р а ­
ч аев о -б ал к ар ск о м у  н а р о д у — 2000 лет» и других, свиде­

45



тельствую т о том, что, во-первых, к а р а ч а е в о -б а л к а р с к и й  
народ  явл яется  одним из древнейш их кав к азски х  и тю р к ­
ских народов, во-вторых, что его основное ядро  минимум 
на 70— 80%  состоит из алан ,  ж и вш и х  на территории К а ­
рачаево-Ч еркеси и  и К а б а р д и н о -Б а л к а р и и  и, в-третьих, 
его я з ы к  стал  полностью  современны м у ж е  более  
1000 лет  тому н азад ,  в-четвертых, он пок азы вает ,  что 
собственно к ар а ч а е в о -б а л к а р с к и е  слова, упом и наем ы е в  
п ам ятник е  тю ркских  я зы ко в  К р ы м а , составленном  и т а л ь ­
янскими миссионерами в 1313 г. и н азы ваем ом  «К одекс 
Кум аникус» , бы ли в К ры м принесены теми алан ам и , ко ­
торых монголы угнали  туда  во врем я заво еван и я  К а в к а ­
за  (1236— 1240 гг.). Ч то  эти  слова  я в л яю тся  собственно 
к ар а ч а е в о -б а л к а р с к и м и  и п р ед ставл яю т  из себя н а з в а ­
ния ж ивотны х и растений, им ею щ ихся только  в К а р а ч а е  
и Б а л к а р и и ,  прекрасно  п о к а за л  Х абичев  М. А. (А кту ал ь ­
ные проблемы  к а р ач аев о -б ал кар ско го  и ногайского я з ы ­
ков, С таврополь, 1981, стр. 18).

К ар ча  и сегодня яв л яется  горячо лю бим ы м  к а р а ч а е в ­
цами. Он д ля  них и предводитель, и вож дь, и богатырь.

О нем еще в прош лы е века  народ  сл о ж и л  песню ( К ъ а ­
р ачай  поэзияны  антологиясы  — «А нтология кар ач аевск о й  
поэзии», С таврополь, 1965). Его рисую т к а р ач аев ск и е  ху ­
дож ники. О нем пишут поэмы и стихи. А известная  к а ­
р ач а е в с к ая  поэтесса и писательни ца  Б а й р ам у к о в а  Х али- 
м ат  нап исала  оперу «Д очь  Карчи».

Д о  сих пор н ар о д  считает, что был один К ар ча .  Д о  
сих пор о нем не нап и сан а  ни одна н аучная  книга. П о  
мнению И. Ш ам а н о в а ,  т а к а я  книга не нап исана  потому, 
что сущ ествует  много версий о нем (Ш ам а н л а н ы  И б р а ­
хим. К ъ а б а п  б аш ы н д а ,  Ч еркесск , 1987, стр. 3).

А в действительности именно множ ественность п р е д а ­
ний о К арче  и яв л яется  одним из д о казател ь ств  его р е ­
альности. Ш ам ан о в  эту ош ибочную мысль в ы с к а за л  по­
тому, что он не зн ал  и не п он им ал  многого о Карче.

Н а ш а  работа  явл яется  первой попыткой написать  н а ­
учную книгу о нем. Н аш и  м атер и алы  свидетельствую т о 
том, что был не один К арча ,  а целых четыре исторических 
Карчи. А на протяж ени и 1000 лет  заф и кси рован о  десять  
Карчей. К а к  мы с к а за л и  выше, четы ре из них были исто­
рическими личностями. Это п одтверж дается  и историче­
скими, и географ ическим и м атери алам и . Эти К арчи  упо­
минаю тся в к ар ач аевски х  исторических преданиях. А почти 
все кар ач аевск и е  исторические предания, з аф и к си р о в ан ­
ные в XIX в., п редставляю т из себя действительны е исторн-
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ческие события. Т аковы м и являю тся : а) предание о пере­
селении части  к а р а ч а е в о -б а л к а р ц е в  из степей Северного 
К а в к а з а  в верховья К убани и на территорию  нынешней 
К аб ар д и н о -Б ал кар и и ,  запи сан ное  в 1807— 1808 гг. русским 
акад ем и ко м  немецкого происхож дения Г. Ю. К л а п ­
ротом  из уст б ал к а р с к и х  старейш ин; б) предание, з а п и ­
санное из уст к ар ач аев ск и х  стари ков  в 1848 г. к а р а и м ­
ским ученым Ф ирковичем, о княгине А кби лек  — «Бело- 
л о ко тн ая» ,  а не « Б е л о р у к ая » ,  которая  в л а д е л а  крепостью 
Р у м к а л а  (Р и м -гора  у  современных ученых, авторов) и 
к о т о р а я  им ела и зд ан и е  в Х абезском  районе на реке  М а ­
лы й  Зеленчук, напротив  нынешнего черкесского села 
Х абез; в) предание, запи сан ное  профессором Хабиче- 
вым М. А. в 1966 г. от кар ач аевск о го  с тар и ка  Д ж а н к е -  
зо ва  о том, что ч асть  а л а н -к а р а ч а ев ц е в  в древности  ж и ­
л а  на реке  М а л а я  Л а б а  и оттуда п ереселилась  в в е р ­
х овья  реки  Б о л ьш о й  З е л е н ч у к  —  Архыз.

Верность этих преданий мы п о к азали  в книге « Д ж а -  
ш аун у  о ю улары »  — «Узоры жизни», которая  бы ла опуб­
л и к о в ан а  в Ч еркесске  в 1988 г. (стр. 6— 13, 47— 53, 57— 
65).

Д е с я т ь  К арчей  приведены в десяти  преданиях. Если 
к  ним добавить  еще двух  К арчей , найденны х в послед­
ние дни, то всего получается  д вен адц ать  К арчей . А столь­
ко  преданий о неисторической личности ни как  не могут 
возникнуть. Это то ж е  является  одним из д о казател ьств  
историчности многих Карчей. Но дело  не только  в этом. 
Военны е доспехи К арчи, рисуемые современными к а р а ­
чаевскими худож ни кам и , являю тся  точно таким и  же, к а ­
ким и они были у предков к а р ач аев о -б ал к ар ц ев  — алан .

О том, что некоторы е К арчи  были историческими л и ч ­
ностями, свидетельствую т и антропоним ы  — топонимы 
К ар ча .  Об этом ж е  свидетельствует  и тот ф акт , что се ­
верны е осетины д а ж е  в н ач але  XIX в. зн ал и  К ар чу  и 
пели о нем песни (см. р а зд ел  « К а р ч а  в С еверной О се­
тии») ,  Об этом ж е  свидетельствует  и тот ф акт , что К а р ­
ч а  встречается  в больш ом количестве  в к ар ач аев ск и х  
культово-обрядовы х песнях, в ы р а ж е н и я х  (см. « К а р ч а  в 
к а р а ч а е в с к и х  культово-обрядовы х в ы р а ж е н и я х » ) .  Р а з в е  
н е  об этом ж е  свидетельствует  и тот ф акт , что и сегодня 
абази н ы  кар ач аев ц ев  н азы в аю т  « К ар ча» ?  (см. н и ж е) .

Н есомненно, больш ой и в аж н ы й  м атер и ал  о К арче  
у трачен  во врем я 14-летней ссы лки к ар ач аев ц ев  в С р ед ­
нюю А зию и К азахстан .  Я в этом уверен потому, что мой 
с тар ш и й  б р ат  К ази й  в ссы лке  нам р а с с к а зы в а л  интерес­
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ные предания о Карче, содерж ан и я  которых теперь ни­
кто из нас у ж е  не помнит.

К а р ач аев ски й  н ар о д  и сегодня настолько  сильно л ю ­
бит К арчу, что к а р ач аев ск и е  худож ни ки  и скульпторы  
подготовили проект  п ам ятн и к а  К арче  на прекрасном  к а ­
р ачаевском  коне. М ы его приведем в конце наш ей книги.

М атер и ал  о К ар че  мы нач али  соби рать  с р азу  ж е  пос­
ле возвращ ен и я  на Родину  из стали нской  ссылки (май 
1958 го да ) .  М ного мы сл ы ш ал и  о нем во врем я работы  

уполномоченным по о рганизац ии  лекций и лектором -м еж - 
д ународн иком  К ар ачаево -Ч еркесск ого  областного  о б щ е­
ства «Зн ан ие»  (1966— 1969 гг .) ,  а т а к ж е  во врем я р а б о ­
ты внеш татны м  лектором  К ар ачаево -Ч еркесск ого  о б л а с т ­
ного общ ества охраны  п ам ятников  истории и культуры  
К ар ачаево -Ч ер кеси и  (1970— 1977 гг.).

Б есспорны м и историческими личностями являю тся :  
а) К а р ач ай ,  возглавивш ий переселение части предков ка- 
р ач аев о -б ал к ар ц ев  — алан  из степей Северного К а в к а з а  
на Ц ен тральн ы й  К а в к а з ;  б) второй К а р ч а ,  которы й по­
бы вал  у ц аря  во л ж ски х  булгар  А лм уш а; в) третий К а р ­
ча, возглавивш ий возвращ ен ие  на Родину  части тех алан , 
которые были угнаны монгольскими зав о ев ател ям и  из 
исторической А лании  в Крым; г) четвертый К ар ч а ,  кото ­
рый возглавил  борьбу кар ач аевск о й  части к арач аево-  
бал к ар ско го  народа  против каб ар ди н ски х  феодалов.

Н ад о  сказать ,  что тот ф акт , что в к а р а ч а е в о -б а л к а р ­
ских исторических преданиях  имеется зерно истины, по­
нял и б ал к а р с ки й  историк И. М. М изиев (И. М. М изиев. 
Туристскими тропам и  вглубь  веков. Ц альчи к ,  1976, 
стр. 20).

С ерьезны й интерес д ля  наш ей  темы п ред ставляет  и 
следую щ ий факт, а именно: у главного  героя ки рги зско ­
го героического эпоса «М анас» — М анаса  — был сорат­
н и к — богаты рь по имени К а р а д ж о й  (М анас, М., 1960, стр. 
205). К аж дом у , наверное, понятно, что К а р а ч а й  и К а р а д ­
ж ой  являю тся  вар и ан там и  одного и того ж е  имени. Это от­
лично поним али  д а ж е  неграмотны е киргизские стари ки  
в середине XX в., когда карач аевск и й  народ  был в ссы л ­
ке в К иргизии и К азахстан е ,  и поэтому у тв е р ж д а л и ,  что 
к ар ач аев ц ы  произош ли от этого киргизского  богатыря. 
П ока  не понятно почему, но это особенно часто  говорили 
киргизы, ж и вш и е в Т аласской  области. По словам  б ы в­
шего зам ести теля  д и ректора  К ар ачаево -Ч еркесск ого  н а ­
учно-исследовательского  института истории, я зы к а  и л и ­
тературы  А сият К араевой , к а н д и д а та  филологических
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наук, автора  многих ценных книг по ли тер ату р е  и я з ы к у  
кар а ч а е в о -б а л ка р с к о го  н арода , у киргизов имеется поэ­
ма, повествую щ ая о пребы вании киргизов на Ц е н т р а л ь ­
ном К авказе .  А именно эта  часть  К а в к а з а  я в л яется  т е р ­
риторией исторической Алании. Н а  этой территории и 
сегодня ж и вут  к ар ач аев ц ы  и балкарц ы .

И из исторического докум ента , составленного в X I I— 
X III  в., известно, что среди ал ан  этого р айон а  ж и л и  и 
киргизы. Вот поэтому некоторые авторы этих веков ал ан  
этого район а  н а зы в а л и  киргизам и, а другие авторы  их 
н азы вал и  аланы -ки рги зы .

Н и к ола  Витсен — голлан дск и й  ученый и го су дар ст ­
венный деятель  XVII в. писал, что алан ы  эти н азы вал и сь  
«киргиз и ал ан »  (Н. Витсен. Север и В осток Татарии. 
О с тр ан ах  и народах ,  которые ран ьш е бы ли ф орм альн о  
известны..., А м стердам , 1705, стр. 13, 18, 24).

По н аш ем у мнению, часть  этих киргизов вернулась  
па Родину  и принесла в К иргизию  имя К а р а ч а й  в ф о р ­
ме К ар адж о й .

Основанием  д л я  утверж ден и я  о том, что К а р а ч а й  и 
К а р а д ж о й  одно и то ж е  имя, явл яется  не только  их поч­
ти полное сходство, но и следую щ ие ф акты . 1. Ч е р е д о в а ­
ние серединных д ж /ч  имело место у ж е  в древнетю ркском  
языке. Это хорошо известный факт. Он имеет место д а ­
ж е  в современном к ар ач а е в о -б а л к а р с к о м  язы ке: н а д ж а с /  
начас  — «негодяй», «подлец»; кы тд ж а с /к ы тч а с  — «дере­
вянное приспособление д л я  затяги в ан и я  и прикрепления 
кож аного»  (А ктуальны е проблемы  к а р а ч а е в о -б а л к а р с к о ­
го и ногайского языков. Ставрополь,' 1981, стр. 46— 47).
2. Хорош о известно, что северные осетины и в н ач але
XIX в. К а р а ч а й  н азы вали  К а р а д ж а й ,  д а ж е  село в С е­
верной Осетии н азы валось  К а р а д ж а й ,  которое после во з ­
вращ ен ия  к ар ач аев ц ев  на Родину  было переименовано в 
Хазнидон.

Не исключено, что несколько К арчей  бы ли из одного 
рода или племени. Т аки е  прим еры  в К а р а ч а е  известны. 
Н апри м ер , из рода  Б о гаты р евы х  вы ш ли три героя — з а ­
щ итника кар ач аевско го  народа. Это богаты рь  Т атар к ан , 
под предводительством  которого к ар ач аев ск и й  о тряд  р а з ­
бил кы зы лбеков  и вернул домой угнанны х ими в плен 
к ар ач аев ск и х  ж ен щ и н и скот. Это Умар Б огаты рев ,  ко ­
торый по-богаты рски с р а ж а л с я  во врем я похода армии 
ген ер ал а  Э м м ан у ел я  на К а р а ч а й  в 1828 г. О его герой­
стве слож ен а  н ар о д н ая  песня «Умар». Это Х арун  Б о г а ­
т ы р е в — гварди и  полковник бронетанковы х войск С С С Р ,
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д олуч и вш и й  зван и е  Героя Советского С ою за  еще при 
ж и зни  С тали на .

Тут надо  с к а за т ь  еще то, что первы й К а р а ч а й  был из 
ро д а  или племени К а р ачай .  О  сущ ествовании рода  или 
племени К а р а ч а й  свидетельствует  м нож ество  ф актов , ко ­
торые одновременно свидетельствую т и о том, что этн о ­
ним к а р а ч а й  — очень древний. Эти ф акты  следую щие.
1. С тары м  назван ием  одного из древнейш их к а р а ч а е в ­
ски х  селений Х урзука  был К а р ачай .  Х урзук  т а к  н а з ы ­
в а л с я  д а ж е  в 1807— 1808 гг. (Адыги, б ал к а р ц ы  и к а р а ­
ч аевц ы  в известиях  европейских авторов  X I I I — XIX вв., 
Н альчи к ,  1974, стр. 253). З а ф и к с и р о в а л  этот ф а к т  рус­
ский а к а д е м и к  немецкого прои схож ден ия  Г. Ю. К л а п ­
рот во врем я своего путеш ествия  по С еверном у К а в к а з у  
и Грузии. 2. Е щ е  в н а ч а л е  XX в. часть  ж и тел ей  села  
Х у р зу к  счи тал а  себя пр ям ы м и  потом кам и  К арчи  (Ш а ­
м ан л ан ы  И б р ах и м . К ъ о б ан  баш ы н да .  Ч еркесск , 1987, 
стр. 8 ) .  3. Во врем я  В еликой О течественной войны на 
Среднем  У рале , около города  У см ань бы ло село К а р а ­
ч ай , в котором прои зводи лась  к ак ая -то  продукция  д ля  
фронта . О б этом после войны бы ло написано в одной из 
цен тральн ы х  газет. 4. Верность этого п од твер ж дается  
тем, что в н ач але  90-х годов XX в. на том ж е  Среднем 
У р ал е  было озеро К а р ачай .  П о Ц ен тр ал ьн о м у  телеви ­
дению  п ок азы вали , к а к  пром ы ш лен ны е предприятия  свои 
отходы бросали  в это озеро  и губили его. 5. П о свиде­
тельству  многих очевидцев, ещ е во второй половине XX в. 
недалеко  от украи нского  города  Х арьков  (ю ж нее  него) 
бы ло  село К а р ачай .  6. В 50-е годы XX века  н ед ал ек о  от 
волж ск ого  города  С ар ато в  т о ж е  бы ло село К а р ачай .
7. К а к  было сказан о  выше, ещ е во второй половине
XX  в. в Северной Осетии то ж е  было село К а р а ч а й  
( К а р а д ж а й ) .

Н а д о  сказать ,  что первон ачальн ой  ф орм ой имени К а р ­
ч а  б ы ла  К а р ачай .  Э ту  п рави льн ую  м ы сль  впервы е в ы ­
с к а з а л  Б а т ч а е в  М. в вы ш ен азван н ой  статье  (М. Б атч аев ,  
Е. С теф анеева . Горы и нарты , Ч еркесск , 1863, стр. 87). 
Э ту  ж е  мы сль в ы с к а за л  и К а р ак ето в  М. Д . (М. Д . К а-  
р акето в .  Из традиционной культово-обрядовой  ж и зни  к а ­
рачаевц ев , М., 1995, стр. 180).

И нтересен  и следую щ ий ф акт , связан н ы й  с Карчой. 
В к а р а ч а е в о -б а л к а р с к о м  язы к е  слово «нарт»  имеет  з н а ­
чения: «нарт», «благонравн ы й», «стройный», «умный», 
«богаты рь» , «сильный», «могучий», «м уж ественны й» (Ха- 
бичев М. К а р а ч а е в о -б а л к а р с к о е  именное словообразова-
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ние, Ч еркесск , 1971, стр. 138). А многие к ар а ч а е в ц ы  н е­
редко К ар чу  н азы ваю т  «мартом». Так , известный к а р а ­
чаевский поэт Сю йюнчев А за м а т  в своем стихотворении 
« Б а р а м т а д а  аскер  баш чы  керекди» — «Во врем я  бедст ­
вия народу  нуж ен предводи тель  войска», посвящ енном 
кан ди дату  на пост гл ав ы  К ар ачаево -Ч ер кеси и  ген ералу  
армии, бы вш ем у члену Ц К  К П С С , ком ан дую щ ем у  всеми 
Сухопутными войсками Российской Ф едерац ии  С ем ено­
ву В лади м и ру  М агом едовичу, К ар ч у  н азы вает  «нартом» 
(С ю йю нчланы  А зам ат .  Б а р а м т а д а  аскер  баш чы  керекди. 
Газета  « К ъ а р а ч а й »  за  8 м ая  1999 го д а ) .

Дополнение к «Предисловию»

1. О том, что к а р а ч а е в ц ы  лю били  и л ю ­
бят  К арчу , свидетельствует  следую щ ий ф акт . В 1957 г. 
часть  возвративш ихся  из стали нской  ссы лки к а р а ч а е в ­
цев на берегу реки Б ол ьш о й  З ел ен ч у к  З ел ен ч укского  
рай он а  основали  село и н а зв а л и  его К арча .  Н о рабо тн и ­
ки карач аево -черкесского  обком а К П С С  застав и л и  н а ­
зв ать  его именем И льича.

2. В 1797 г. русский а к а д е м и к  П етр  Симон П а л л ас ,  
побы вав  в Б а л к а р и и ,  поговорив со стары м и б ал к а р ц а м и ,  
писал , что «в прош лом б ал к а р ц ы  были имперским н а р о ­
дом, о чем свидетельствую т многочисленные руины» 
(П. С. П а л л ас .  П утеш ествия  в восточные губернии Р у с ­
ского государства , Л ейпциг, 1803, стр. 368).

Еще одно дополнение к «Предисловию»

Н а наш  взгляд, несомненный научны й ин­
терес п р ед ставл яет  и следую щ ий факт.

М. О. Б у д ай  в своей книге « К а р а ч а е в о -б а л к а р с к и й  
я зы к  — п рароди тель  я зы ко в  м ира»  приводит зн ач и тел ь ­
ное количество м атер и ало в  и ф актов , которые сви детель­
ствуют о том, что имя К а р а ч а й  (К а р ч а )  было р асп рост ­
ранено у средневековы х арабов ,  что среди части  ар аб о в  
ж и л а  ч асть  а л а н  — предков  к ар ач аев ц ев  и балк арц ев .  
А если имя К ь а р а ч а ,  К ъ а р а ш и  было вар и ан то м  имени 
К а р а ч а я  (К а р ч и ) ,  то связи  предков  к а р а ч а е в о -б а л к а р ц е в  
с а р а б а м и  сущ ествовали  и до наш ей  эры.

В то ж е  врем я  один из приведенны х в этой кн иж ке  
ф актов  свидетельствует  о том, что в V III  в. н. э. м еж д у  
а р а б а м и  и ал а н а м и  (к а р а ч а ев о -б а л к а р ц а м и )  произош ло 
военное столкновение.
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Вот м атери алы , свидетельствую щ ие о том, что имя 
К а р а ч а й  б ы товало  у средневековы х арабов .

1. У ар або в  был великий м атем атик . И м енно « б лаго ­
д а р я  ему и его откры тиям , алгебра  стал а  сам о сто ятель ­
ной наукой, о тдели лась  от матем атики». «Ф ам и л и я  это­
го великого м атем ати к а  — К а р а д ж а й »  (М. О. Будай .  К а ­
рачаев о -б алк ар ски й  я зы к  — прароди тель  язы ков  мира, 
С таврополь, АО «П ресса» , 1995 г., стр. 6). То, что К а ­
р а д ж а й  яв л яется  вари ан том  имени К а р ачай , мы п о к а з а ­
л и  выше, это понимает и Б у д а й  (Там ж е ) .

2. В X III  веке ж и л  крупный ар абск и й  историк, н ап и­
савш и й книгу «И стория  и легенды  С редней  Азии». Его 
з в а л и  Абу Ал Ф ад ы л  М у х а м м а д  К ь а р а ш а и »  (М. О. Б у ­
дай . Ук. соч., стр. 5).

3. Д ру го й  ар абск и й  историк, написавш ий историю 
ар а б с к и х  народов  и ж и вш и й в XIV в., им еновался  Д ж а ­
м ал  Алдин К ъ а р а ш ай .  «Если учесть, что в ар абск о м  а л ­
ф ави те  нет буквы «ч» и вместо нее, в зависимости  от 
д и а л е к т а ,  а р а б а м и  употребляется  «ш» (некоторыми 
« д ж » ) ,  то звал и  его Д ж а м а л  А лдин К ъ а р а ч а й »  
(М. О. Будай . Ук. соч., стр. 5).

4. «В современной истории А равии написано, что в 
середине V III  века  «предводитель по имени К ъ а р ч а  
д в а ж д ы  победил арабск у ю  арм ию » (М. О. Будай . Ук. 
соч., стр. 6).

В районе К ъ а р а ш и  столицы Сирии Д а м а с к а  в XII в е ­
ке ж и ли  следую щ ие ф ами лии , образован н ы е  из чисто 
тю ркских  слов: К ъ а р а -Б а ш ,  Узун, Б е т -К ъ а р а ,  А слан-Б ек , 
С алтач ы , Т ар ак ъ ч ы , Уллу, Токъ. Б у д а й  всех их считает 
к ар а ч а е в о -б а л к а р с к и м и  (Б удай . Ук. соч., стр. 6 ) .  Ф а м и ­
лии К ъ а р а -Б а ш ,  Узун, Токъ, Б е т -К ъ а р а ,  А слан-Бек , Токъ 
могут быть и не кар ач аев о -б ал кар ск и м и . Но в том, что 
ф ам и ли и  С алтачы , Т ар акъ ч ы  и У ллу  являю тся  собствен­
но кар ач аев о -б ал к ар ск и м и , у нас нет сомнения. И вот 
почему.

С ал та  собственно к ар а ч а е в о -б а л к а р с к о е  слово и о з ­
начает  не «молот, кувалд а» ,  к а к  у т в е р ж д а ю т  авторы 
С. А. Гочияева  и X. И. Сую нчев (К ъ а р а ч а й -м а л к ъ а р -о р у с  
сёзлю к» — К ар ачаево -б алк ар ско -р у сски й  словарь. М., 
1989, стр. 536). а «топор, р еж ущ и й  и строгаю щ ий к а ­
мень». И м енно салтой  древние предки  ка р а ч а е в о -б а л к а р -  
цев р езал и  и строгали  кам ень  д л я  «хуна»  — каменного  
забора .  Об этом яснее ясного свидетельствует  стари н н ая  
б а л к а р с к а я  песня «ХУНА — Ч Ы Л А Н Ы  Ж Ы Р Ы »  — 
« П Е С Н Я  С Т Р О И Т Е Л Е Й  ХУНА». Она следую щ ая:
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«Б ур  с а л та  да ,  ур салта ,
К ъайы н таш ча  тур салта ,
Т аш ны  къыйып ж ы р, салта .
Ж а р к ъ а л а р ы н  къ ан а та ,
Ж а р к ъ а л а р ы н  къ ан а та ,  ур, салта!
«Уф»,— дегенде, ур, салта ,
«Ах»,— дегенде, къой, салта .
«Ы хы »,— дегенде бол салта .
Таш ны  ишлеп къой, салта .
Таш ны  ишлеп къой, ур, салта!
С ал та  д ж ен ги л  саплы ды , Т аб ан ы  темир 
таплы ды ,
У р гъ ан да  м а м у к ъ  къ ап лы ды ,
У стал ы к ъ гъ а  алты н атлыды.
У стал ы к ъ гъ а  алты н атлы ды , ур, салта! 
Б ур ,  сал та  да ,  ур, салта ,
К ъ а р а  таш ны  бир м алта .
Кёксю л ш аугю тю н бир ач, ач да, 
Ж а р а ш ы р ч а  эт, салта .
Ж а р а ш ы р ч а  эт, б ал та ,  ур, салта! 
С а л та с ы з  хуна иш ленмез,
Хунаны бети кёрю нмез,
Ём ю рге деп этилмез,
С ал тасы з  таш  кесилмез,
С а л та  болат  м аталлы ,
Уста аны аз  бурду.
С ал та  уруп таш  сынды,
Бети къызып, суу урду.
Бети  къызып, суу урду, ур, салта!
Хуна битди, уста кетди,
« Б о р к ъ а  къотур» ,— деп ётдю,
Х уначы сагъ ы ш  этди, С ал та ,  с ал та  
сайлансы н , Т аш  ариуун сайласы н,
С а л та  сапсы з къ алм асы н ,
Б и лген  къ олун а  алсын,
Б и лген  къолун алсы н, ур, салта!

П Е Р Е В О Д :
Крути, салта , бей, салта ,
Стой, к ак  березовый камень.
К ам ен ь  распори правильно, салта ,
П олен а  за с т а в л я я  кровоточить,
П олен а  кровоточить за с т а в л я я ,  бей, салта! 
К огда с к а ж у т  «Уф» — бей, салта ,
К огда  с к а ж у т  «Ах» — перестань, салта .

53



«Ы хы » говорят  — будь готов, салта . 
К ам ен ь  обработай , сал га .
К ам ен ь  обработай , бей, салта!
С а л т а  имеет легкое топорище,
П одош ва его из пригож его  ж е л е за ,
К огад  бьет, реж ет , к а к  вату,
М астер ству  золоте  призвание имеет, 
М астерству  золоте призвание имеет, бей, 
салта!
Крути, салта ,  бей, салта ,
Ч ерны й кам ень  реж ь, салта ,
С иневаты й ш аутю гю и? открой и 
С делай  подходящ ей, салта .
С делай  подходящ ей, топор, бей, салта! 
Б е з  салты  не м ож ет  быть построена хуна , 
В ид  хуны не будет приятным,
О на не м ож ет  быть вечной,
Б е з  салты  кам ень  не м ож ет  быть резан ,  
С ал та  подобна б у лату  (булат  — сталь  —

А. Б . ) .
М астер  ее немного покрутил.
С ал та  у д ар и л а ,  кам ень  разб и л ся ,  
П окрасн ел , повлаж н ел ,
П окрасн ел  камень , п овлаж н ел , бей, сал та!  
Хуна готова, мастер ушел,
Кто увидел  ее, тот удивился,
« Б о р к ъ а  къотур» (?) с к а з а в ,— прошел, 
М астер  подумал,
С ал та ,  с ал та  пусть будет избран,
П усть она из кам ней  вы бирает  красивые, 
П усть (да) салта  без ручки (топорищ а) 
не останется ,
П усть зн ато к  берет его в руки, бей, салта!

(А лгъ ы ш ла , нарт  т ау р у х ла ,  ж о м а к ъ л а ,  ж ы р л а ,  элберле .
Н альчи к , 1997, стр. 109— 110).

С р а зу  надо сказать ,  что хуна в больш ом количестве  
со х ран и лась  и до сегодняш него дня и в Б ольш ом  К а р а ­
ч а е — центре исторической А лании (Аланского  го су д ар ­
ст в а ) ,  и в Б а л к ар и и .

Слово «салтачы » об р азо ван о  от сал та  +  аф ф и кс  д е я ­
теля -чы. Н о здесь салтачы  означает  не «мастер по про­
изводству  салты », а «человек, работаю щ и й  салтой», точ­
но т а к  же, к а к  бал тачы  — «плотник», а не «производи-
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-гель топора», ч агачы  — не «производитель тяпки», а «по­
лольщ и к» .

Т а р а к ъ ч ы  мы считаем  ка р а ч а е в о -б а л к а р с к и м  на 
том основании, что оно то ж е  собственно к ар ач аев о -б ал -  
карское  слово, о б р азо ван н о е  от т а р а к ъ  — «расческа» , 
«ручная ч есалка  шерсти» + - ч ы — аф ф и кс  деятеля . Но 
и здесь, к а к  и в случае  с салтачы , т а р ак ъ ч ы  озн ач ает  не 
«прои зводи тель  т а р а к ъ а » ,  а «ж ен щ и на, р асчесы в аю щ ая  
ш ерсть тараком » . В древних к а р ач аев ск и х  н ародны х «Ал- 
гъ ы ш ах»  —  « Б л аго п о ж ел ан и я х »  говорится, чтобы сноха 
в н ач ал е  р од и ла  « тар ак ъ ч ы »  — «дочь», а потом «таяк ъ -  
чы» — «пастуха»  (К ъ а р а ч а й  х а л к ъ  д ж ы р л а ,  М., 1969, 
стр . 51).

У л л у  ж е  яв л яется  к а р а ч а е в о -б а л к а р с к о й  ф орм ой 
др.-т. у л у г ъ — больш ой, великий» (Д Т С , 610). Оно в к.-б. 
я зы ке  и сегодня озн ач ает  «больш ой» (У ллу  К ъ а р а ч а й  — 
« Б о л ь ш о й  К а р а ч а й » ) ,  «великий». У лугъ  в у л л у  в к.-б. 
я зы к е  п ревратилось  у ж е  в первы е века  наш ей  эры.

У нас нет сомнения в том, что эти  ф ам и ли и  и имя К а ­
р а ч а й  п р и н а д л е ж ал и  ал а н а м ,  т. е. роды эти были а л а н ­
ски м и , и имя К а р а ч а й  а р а б ы  заи м ство вали  у алан .

О б этом свидетельствует  следую щее.
I. А ланы  у ж е  в первые века  н. э. прои зводи ли  пре­

к р а с н у ю  б о лат  — «сталь», сталь, ко то р ая  р е за л а  камень. 
Вот д о к а за т ел ь с т в а  этому. 1. А рабы  во врем я одного из 
с вои х  походов на х а з а р  сп р аш и вал и  ж и тел ей  Д а р ь я л ь -  
ского прохода  (Ц ен тр ал ьн ы й  К а в к а з ) :  «Есть ли среди 
в ас  кто-нибудь, кто прон и кал  через в р а т а  в стран у  а л а ­
нов?». Один из них ответил: «М ного раз  я ходил в с т р а ­
ну аланов». И  сп р аш и вает  А хм ед  (полководец):  « К а к о в а  
эта  стр ан а?»  —  «Э та стр ан а  п олная  всяческих благ ,— о т ­
вечает  м у ж ,— есть в ней много золота  и великолепны х 
о д еян и й  и стального  о руж и я,  закал ен н о го  кровью  пре­
с м ы каю щ и хся ,  кольчуг и благородны х  камений» (Арсен 
К убанов . О черк  средневековой  истории кар а ч а е в ц е в  и 
б ал к а р ц е в ,  Ч еркесск , 1995, стр. 53). А походы ар аб о в  на 
Х азарию , к а к  всем известно, соверш ались  в V I I — V III  вв.
2. Ф ранц узски е  мечи V I— V II вв., сделанн ы е из а л а н с к о ­
го болата ,  отлично р е за л и  камень. Т а к  р е за л  кам ен ь  меч 
родственника  К а р л а  В еликого  г р а ф а  Р о л а н д а  (А. М. Б ай -  
рам кулов . И азиатски е, и европейские а л а н ы  бы ли п р ед ­
кам и  к ар ач аев ц ев  и б ал кар ц ев ,  С таврополь , 1998, 
стр. 209).

II. В алан ском  язы к е  II века  н. э. были а р аб ск и е  сло ­
в а  ахыр — «конец», «конечный» и х а в а р -х а п а р  — «весть»,
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«рассказ» , «известие», которые бытую т и сегодня в к.-б. 
я зы ке  (А. М. Б а й р ам к у л о в .  К ар а ч а е в о -б а л к а р с к о м у  н а ­
р о д у — 2000 лет, С таврополь, 1996, стр. 56— 57). Эти сло ­
ва сохранились  во ф р а зе  алан ской  песни, слож енн ой  а л а ­
нами в честь свадьбы  алан ской  царевны  С атини к  и а р ­
мянского ц аря  А рташ еса  во II веке н. э.

III. Ч асть  алан  в раннем средневековье ж и л а  на тер ­
ритории современной Сирии и И р а к а ,  а т а к ж е ,  вероятно, 
и И зр аи л я .  Об этом свидетельствует  следую щ ее. А ланы  
этих областей  говорили, что они вы ш ли из горного А л ­
тая  (А. М. Б ай р ам к у л о в .  К истории алан ско й  о ном асти­
ки и топонимики, Ч еркесск, 1995, стр. 50— 51). А в И раке , 
Сирии и на территории И з р а и л я  в то врем я а р а б ы  ж и л и  
больш ой массой.

IV. Р им ский историк греческого прои схож ден ия  Ам- 
мнан М ар ц ел л и н  (IV в. н. э .) ,  которы й некоторое время 
был комендантом  римской крепости в Сирии, писал, что 
там, в Сирии, ж и ли  и аланы .

Ч то ж е  касается  имени К ь а р а ч а ,  К ъ ар аш и ,  то оно 
бы товало  у а р а б о в  у ж е  в VII веке. Б у д а й  приводит т а ­
кие имена: Абдул Р а х м а н  Ибн Ауф Ал К ъ а р а ш и  (VII в.) ,  
в IX в. религиозный ученый, написавш ий 150 книг, носил 
имя И бн  Аби Д у н я  А б уллах  Бин М ух А м м а д  К ъараш и , 
в XI I I  в. имя одного очень больш ого ученого-медика б ы ­
ло И бн-А л П аф и с  Бин Х азы м  К ъ ар аш и . «В Сирии, н а ­
чиная с 1130 г., в м аленьких  государствах  Хумус и Х ам а 
(ныне эти районы в Сирии) царствовали  Х айыр Ал Д ин 
К ъ а р а ч а ,  М ах м у д  К ъ а р а ч а ,  А л д ж а н а ш  К ъ а р а ч а ,  Зенки  
К ь а р а ч а ,  Х айр Хан К ъ а р а ч а ,  К ъ а р а ч а  Бий»  (М. О. Б у ­
дай. Ук. соч., стр. 6).

П о л агаем , что в имени К ъ а р а ч а  пропущен или отпал  
конечный й, а в имени К ъ ар аш и  выпал звук а после ч, а 
сам  звук  ч был заменен звуком ш.



П Е Р В Ы Й  К ЪАРЧА ( К А Р Ч А )

Сведение о первом К арче  запи сан о  из уст 
б ал к ар ско го  кн язя  О русби ева  (Урусбиева) М ы р за к у л а  
венгерским профессором  Ж а н  Ш а р л ь  де Бессом  в 1829 г. 
н едалеко  от горы Э льбрус, в верховьях  Б аксан ско го  
ущ елья.

Оно переведено с ф ранцузского  я зы к а  откровенным 
н ед о бр о ж елател ем  к а р а ч а е в о -б а л к а р с к о го  н ар о д а  осети­
ном В. Г ард ан овы м  и н ап ечатан о  в книге «Адыги, б а л ­
карцы  и кар ач аевц ы  в известиях европейских авторов 
X I I I— XIX вв.», Н альчик, 1974.

О тры вок  этот небольш ой и поэтому мы приводим его 
целиком. Н а зы в ается  он «Тревога среди горцев при на­
шем приближении. Баснословный рассказ о мадьярском 
князе».

«П ри  при ближ ении  экспедиции ж и тели  соседних гор, 
встревож енны е видом войск, н ап рави ли  депутацию , ч то­
бы узн ать  о цели этих военных приготовлений. (Эта э к с ­
педиция б ы ла  о р ган и зован а  русской А кадем ией  н аук  для  
в осхож дения  на Эльбрус. О на им ела  1200 со л дат  и о ф и ­
церов и несколько  пуш ек д л я  салю та  в честь покорения 
Э льбруса .  Экспедицией ко м ан довал  генерал  Э м м ан у ел ь— 
Б. А .) .  П ервы м и  представи ли сь  кар ач аевц ы , сопровож ­
даем ы е  их муллой; их вскоре успокоила л аск о в ая ,  д р у ­
ж ествен н ая  м ан ера  поведения ген ерал -ан ш еф а . Эти д е ­
п утаты  более не покидали  нас, ограничивш ись  тем, что 
был отправлен  н а з а д  м улла  с поручением успокоить п о ­
славш и х  их; они со п р о во ж дал и  нас до гран и ц  своей т е р ­
ритории.

Я беседовал  с ними в присутствии переводчика э к с ­
педиции, которы й говорил по-турецки и по-русски, хотя 
сам  был по происхож дению  из черкесов. Я нем ало  поди­
вился той радости, которую  они проявили, узнав , что я — 
м адьяр  и что моей целью  являю тся  розыски колы бели  
моих предков; но еще больш е меня п орази ли  их за в е р е ­
ния в том, что они вовсе не п р и н а д л е ж ат  к  племени д р е в ­
них м адьяр ,  что некогда они зан и м ал и , по п реданиям  их 
страны , плодородны е зем ли  от А зова до Д ер бен та .  Они
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добавили , что их нация п р о ж и в а л а  за  К убанью , в степях, 
за н я т ы х  ныне казак ам и -чер н о м о р ц ам и ;  что в те врем ена 
они соседствовали  с могущ ественным народом , который 
угнетал  их и требовал  с них дан ь  в виде одной белой- 
коровы с черной головой или, за  неимением таковой, трех  
обычных коров с к аж д о й  семьи, что, измученные побо­
рам и  их соседей, они реш или перейти на левы й  берег 
К убан и  и укры ться  в неприступных горах , чтобы вести 
незави си м ое  сущ ествование; что, наконец, они приш ли 
к нынешним м естам  своего пребы вания , п редводи тельст­
вуемы е в ож дем  по имени К а р а ч а й ,  по имени которого  
вся их народность п ри н ял а  свое н азван и е  и сохраняет  
его до сих пор, хотя семейство К а р а ч а й  у ж е  угасло . Они 
с к а за л и  далее ,  что в трех днях  пути от наш его  л а г ер я  
есть пять деревень, или народностей, которые происхо­
д ят  от м адьяр ско го  корня. Это: Оруспие, Бизинги , Х у­
лам , Б а л к а р  и Д угур ; что эти народности говорят  на язы ке, 
совершенно отли чаю щ ем ся  от я зы к а  других обитателей  
К а в к а з а ;  что они п р о ж и в аю т  в сам ы х  возвы ш енны х го­
рах  и п о д дер ж и ваю т  связи  с соседними осетинами и 
имеретинцами.

Во врем я  н аш их  бесед с кар а ч а е в ц а м и ,  д у м а я  сде­
л а т ь  им приятное, я им с к а за л ,  что в Венгрии есть се­
мейство, носящ ее такое  ж е  имя, что один генерал  К а р а ­
чай  с л у ж и л  в арм ии австрийского  и м п ератора , наш его  
нынешнего государя , и что, возм ож но, это венгерское се­
мейство связан о  кровны м родством с их древним  вож дем  
К ар ач аем . П ри  этих словах  я зам ети л , что они перегляну­
лись м еж ду  собой с обеспокоенным видом, а затем  н еож и ­
дан но  покинули нас, не п опрощ авш ись  с присутствую щ ими; 
лиш ь через несколько часов я у зн ал  причину их тревоги.

П ереводч ик  ген ер ал -ан ш еф а , которы й присутствовал  
при наш их беседах , отправился  сообщ ить ему, что к а р а ­
чаевцы , покинув мою кибитку, при нялись  совещ аться  
м еж д у  собой, в ы к а зы в а я  п ри знаки  величай ш ей обеспо­
коенности; чтобы у зн ать  причину их ж ести куляц и и  и пе­
реш еп ты ван ия , он п ри близи лся  к ним и вскоре понял, 
что их деб аты  к асал и сь  того страха ,  который в ы зв ал о  у 
них мое появление в такой  близости от их территории, 
т а к  как , судя по тому, что я ск а за л ,  моей целью не м о­
ж ет  быть ни что иное, к а к  намерение требовать  н а с л е д ­
ство семейства К а р а ч а й  в пользу  К а р а ч а я  из Венгрии. 
Он прибавил, что мои речи породили подобное подозре­
ние у депутатов  и что необходимо рассеять  их з а б л у ж ­
дение.

58



Генерал , которого этот р а с с к а з  весьм а  позабави л ,  
просил меня больш е не говорить с ними об этом п р ед ­
мете, но п о стар аться  объясн ить  им их ош ибку, что я и 
с д ел ал  спустя какое-то  время, навестив их в их палатке . 
Они о к а за л и с ь  весьм а  удовлетворенны м и тем о б ъ ясн е ­
нием, которое я д а л  своим преды дущ им  в ы сказы ван и ям , 
а т а к ж е  моим проявлением  д р у ж б ы  в отношении их, по­
ск о л ь к у  через несколько  часов  они нанесли мне повтор­
ный визит и, спокойно попивая свой чай, снова о тр и ц а ­
ли, что мы суть соотечественники; с этого момента они 
непрестанно н а зы в а л и  меня « к ар д аш е»  и п о ж и м ал и  мне 
ру к у  при к а ж д о й  наш ей  встрече.

По этом у поводу стар ш и н а  оруспиевцев, М урза-Х ул , 
которого русские н азы в аю т  «князь», бодрый и крепкий 
стар и к ,  несм отря  на свой почтенный возраст , р а с с к а за л  
мне следую щ ую  историю, которую, по его словам , он 
сл ы ш ал  из уст своего отца и многих старейш ин своего 
племени, п ер есказы вавш и х  ее всякий раз, когда речь з а ­
ходила  об их предках , м ад ь я р ах ,  господствовавш их, еще 
р а з  повторил он, н ад  к р а я м и  от К умы  до Каспийского 
моря  и в северной и зап ад н ой  ч астях  К а в к а з а  вплоть до 
п о б ер еж ья  Ч ерного  моря.

Легендарная история мадьярского князя

« Ж и л  когда-то ,— с к а з а л  М урза-Х ул ,— 
м олодой  м адьяр ,  сын вож дя ,  прави вш его  страной, п р о ­
тян увш ей ся  до Черного моря; зв ал и  его Т ум а-М ари ан - 
Хан. Этот  молодой человек страстно лю бил  охоту; как- 
то  раз ,  увлеченны й лю бим ы м  зан яти ем  в компании мо­
ло ды х  людей, он п реследовал  зверя  до сам ого  берега 
Черного  моря, он зам ети л  на некотором расстоянии м а ­
ленький  корабль , ук р аш ен н ы й  ф л а г а м и  и вы м пелам и, 
р а зв ев ав ш и м и ся  на ветру. К о р аб ль ,  подгоняемы й к бе­
регу  легким  бризом , м ал о -п о м ал у  п р и б л и ж ал ся ,  и Тума- 
М ар и ан  то ж е  н ап р ави л ся  вместе  со своими спутниками 
к берегу; каково  ж е  бы ло их удивление, когда  они у в и ­
д ели  на палубе  одних только  ж енщ ин, одетых в богаты е 
о д еж ды  и зн а к а м и  у м олявш и х  о помощи. М олодой  князь  
тотч ас  ж е  п р и к а за л  прикрепить конец веревки  к  стреле, 
которую  выпустил т а к  удачно, что она у п ал а  п рям о  у 
ног ж енщ ин, которые, торопливо схватив  веревку, п р и ­
в я з а л и  ее к хрупкой мачте  своего суден ы ш ка, охотники 
же, ухвативш и сь  за  другой  конец веревки, в мгновение 
о к а  вы волокли  ко р аб л ь  на сушу.
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К н я зь  пом огал  спуститься на берег одной из девуш ек, 
к которой ее спутницы, по всей видимости, питали  б оль­
шое уваж ени е; он взглян ул  на нее с о бож анием , не в 
силах  вы м олвить ни слова , столь глубокое впечатление 
на него произвела  необы чайн ая  красота  ч уж естран ки . 
Затем , оправивш ись от своего удивления , он проводил 
ее и ее спутниц в резиденцию  своего отца, который, у з ­
нав  о высоком рож дении  и истории молодой особы, сог­
л аси л ся  ж ен ить  на ней своего сына.

Вот удивительная  история этой молодой ч у ж е с тр а н ­
ки: ее звал и  А л ам ели я ,  и она бы ла дочерью  греческого 
им ператора , правивш его  в то врем я Византией. Этот сво­
енравны й монарх  п р и к а за л  воспиты вать свою дочь в 
одиночестве на одном из островов М рам орного  моря под 
наблю дением  почтенной ж ен щ и ны ; .четы рн ад ц ать  м оло­
ды х д евуш ек  бы ли у нее в услуж ении, и монарх  строго- 
настрого запретил  дуэнье, чтобы к его дочери когда бы 
то ни было п р и б л и ж а л с я  какой  бы то ни было муж чина.

П рин цесса  стан овилась  с к а ж д ы м  днем все п р е к р а с ­
нее и при обретала  н евы разим ое  обаяние; ее прелесть  в 
сочетании с невинностью и добротой п о р о ж дал и  о б о ж а ­
ние со стороны ее спутниц по изгнанию.

О д н аж д ы , когда  принцесса сп ал а  на диване, полог 
над  которым был раскры т, лучи солнца, к а к  никогда я р ­
кие в тот день, проникли к ее л о ж у  и произош ло чудо: 
принцесса заберем енела . Ее беременность не могла д о л ­
го оставаться  незамеченной ее отцом, императором; ос­
корбление чести привело его в страш ны й гнев. Ч тобы 
скры ть  бесчестье от своих поданны х и не д а в а т ь  повода 
д ля  разговоров  об им п ераторском  семействе, он принял  
решение у б р ать  дочь с г л а з  всего света, изгнав  ее за 
пределы империи. С этой целью  он п р и казал  построить 
м аленький корабль , нагрузить  его золотом и б р и л л и а н ­
тами, посадить на него свою дочь с ее с л у ж а н к а м и  и д у ­
эньей и отдать  эти невинные сущ ества  на волю ветра  и 
волн. О д н ако  море, всегда столь гневно обруш и вавш ееся  
на непрошенных возм утителей  его вод, смилостивилось 
над  принцессой, и легкий  ветерок  погнал к о р аб л и к  к го­
степриимным берегам  мадьяров .

П ринцесса  не за м е д л и л а  разр еш и ть ся  от бремени сы ­
ном, а вслед  за  ним п о д ари ла  своему супругу Тума-М а- 
риен-Хану двух других сыновей. П осле  смерти отца мо­
лодой принц н асл едо вал  ему и п рож и л  счастливую  
жизнь. Он воспитал первого своего сына от принцессы 
А л ам ели и  под родительским надзором . П еред  своей
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смертью он приказал сыновьям жить в союзе и мире, но 
они, став хозяевами после смерти отца, поссорились из- 
за престола, и разгорелась граж данская война. Эта меж­
доусобица среди мадьяр привела к разрушениям и рас­
колу внутри этой некогда свободной и могущественной 
нации, о которой,— со вздохом прибавил рассказчик,— 
у  нас сохранились лишь воспоминания о ее былом вели­
чии, воспоминания, которые мы храним среди этих скал, 
превращенных нами в убежище нашей независимости, 
единственного наследия наших отцов, ради которой всег­
да готовы отдать жизнь мы и наши дети».

Так закончил этот интересный старик свой рассказ, 
сопровождавшийся исключительно уместной жестикуля­
цией. Хотя я едва понимал его слова, я с особым инте­
ресом слушал его рассказ, постепенно переводимый на 
турецкий язык. Мурза-Хул вел свой рассказ с легкостью 
и живостью, очаровавшей слушателей. Что касается ме­
ня, то я затруднился бы передать те ощущения, которые 
породил во мне рассказ князя, ставшего с того момента 
объектом моего пристального внимания. Этот приятный 
старик не покидал нас до самого Эльбруса.

Карачаевцы во главе со своим «вали»1 Ислам-Керим- 
Ш овхали такж е сопровождали экспедицию. Все эти лю ­
ди были чисто одеты на черкесский манер, в костюмы, 
которые были переняты не только всеми жителями К ав ­
каза, но такж е казачьими офицерами на Линии. Они 
превосходно держались в седле и лихо правили своими 
лошадьми, можно сказать, не только лихо, но и с изя­
ществом; они очень ловки и прекрасные стрелки.

Эти люди отличаются прекрасной осанкой, вырази­
тельными чертами лица, приятной внешностью и гибко­
стью стана. Я заметил, что в этом отношении никакая 
другая нация не похожа так на венгров, как карачаевцы 
и дугуры, которых я встретил позже в Нальчике... У них 
татарский язык и магометанская религия, которую испо­
ведуют кому как  нравится, за исключением молодежи, 
скрупулезно соблюдающей все обряды. Я думаю, сде­
лать из них новообращенных не составило бы большого 
труда.

Многоженство дозволено, но у них редко бывает боль­
ше одной жены. Они имеют репутацию хороших мужей 
и хороших отцов. К тому же их не следует рассматри­

1 «Вали» (князь) — титул, присваиваемый исключительно кара­
чаевским старшинам.
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вать как  полуварваров: они показывают достаточно мно­
го ума, легко воспринимают принесенные извне искусст­
ва и их, кажется, трудно чем-либо поразить. Я заметил, 
что у мужчин ноги маленькие и правильной формы, что 
долж но быть отнесено за счет легкой обуви без каблу­
ков и их привычки мало ходить пешком и почти всегда 
быть верхом на лошади.

Земля в их краях — одна из самых хороших и плодо­
родных, она дает пшеницу, ячмень и особенно просо; тр а ­
вы вырастают там до высоты почти в два фута и их 
больше чем достаточно для прокорма скота.

В этой стране прекрасные и обширные леса, где во­
дится много животных; в их числе можно отметить ку­
ницу и дикую кошку, мех которых высоко ценится. Скло­
ны и долины орошаются тысячью различных источников, 
освежающих зелень и умеряющих летнюю жару.

Карачаевцы разводят лошадей прекрасной породы; 
среди них есть такие, которые в Европе стоили бы до 
двух тысяч ф ранков1. В большом количестве там водят­
ся волы и овцы. К ак правило, жители питаются барани­
ной; они такж е выделывают весьма хорошего качества 
масло и сыр».

К о м м е н т а р и и

Вначале необходимо сказать, что почти 
все, что сказано здесь, является исторической правдой. 
Верность ее подтверждается широко известными ф ак та ­
ми и аргументами. Приведем их.

I. Верность слов Урусбиева М.-Х. о том, что их пред­
ки в древности жили от Азова до самого Дербента, на 
севере и западе К авказа  вплоть до самого Черного моря 
подтверждается огромным количеством собственно к а р а ­
чаево-балкарских вещей, главным образом географиче­
ских названий на этом пространстве (А. М. Байрамку- 
лов. И азиатские, и европейские аланы были предками 
карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 153—

1 «Г-н Клапрот утверждал со слов наемных переводчиков, что 
в этих краях лошади низкорослые; в действительности ж е лошади 
здесь обычно того роста, который пригоден для использования в 
легкой кавалерии. Кстати, они легки на ходу, и я не знаю другой  
породы лошадей, которая была бы более подходящ ей для езды по 
крутым скалистым склонам и более неутомимой» (Адыги, балкарцы  
и карачаевцы в известиях европейских авторов X III—XIX вв., Наль­
чик, 1974, стр. 330—334).
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178). И на всей этой территории в течение множества- 
веков жили аланы. Остатки алан на территории нынеш­
них Абхазии и Краснодарского края жили д аж е в сере­
дине XIX века. Точно известно, что аланы имели города 
Касек, Кесек и Мединет Аллания на берегу Черного мо­
ря (А. М. Байрамкулов. К истории аланской ономастики 
и топонимики, Черкесск, 1995, стр. 10, 18— 19, 23, 35— 
38, 72—74).

Незначительная часть алан (карачаево-балкарцев) 
жила и на северо-восточном побережье Черного моря, 
около современного города Туапсе. Здесь и в середине 
XX века река называлась Буу, что означает в переводе 
с карачаево-балкарского языка «олень». Что это к а р а ­
чаевское название, признает и известный кабардинский 
топонимист Д ж . Н. Коков (Дж. Н. Коков. Адыгская 
(черкесская) топонимия, Нальчик, 1974, стр. 157). А в
XVII веке здесь же зафиксирован топоним Суук су, ко­
торый тоже является карачаево-балкарским названием, 
означает «холодная вода» и был названием племени в 
Абхазии в это же время (А. М. Байрамкулов. И ази ат­
ские, и европейские аланы были предками карачаевцев 
и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 103).

II. Могущественным народом, который угнетал пред­
ков карачаево-балкарцев, конечно, был хазарский народ. 
Об этом свидетельствует тот факт, что, по словам б ал ­
карских старейшин, записанных в 1808 г. академиком 
Г. Ю. Клапротом, карачаево-балкарцы пришли в вер­
ховье Кубани и в Приэльбрусье из степей Северного 
К авказа , где они имели большое государство со столи­
цей в городе М адж ар, во II веке «Хиджры». «Хиджра» — 
есть год переселения пророка М агомета из Мекки в М е­
дину, которое произошло в 622 году. Верность этого рас­
сказа подтверждается огромным количеством историче­
ских и лингвистических документов и фактов (Байрам- 
къулланы Ахмат, Езденланы Абугалий, Байрам укъланы  
Халймат, Пензиков Юрий. Д ж аш ауну  оюулары, Ч ер­
кесск, 1988, стр. 8— 13). Значит, переселение произошло 
в начале VIII века. А в это время на Северном Кавказе 
самым мощным государством было Х азарское государ­
ство (каганат).  Оно занимало Нижнее Поволжье, Н и ж ­
ний Дон, степи Северного К авказа . Оно было настолько 
мощным государством, что смогло остановить арабов, 
которые в течение почти 200 лет (V II—VIII вв.) непре­
рывно посылали отборные войска на завоевание Север­
ного Кавказа .
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III. Орусбиев утверждает, что К арачай  (Карча) был 
историческим лицом. Так ли это? Имеются ли какие-ни­
будь свидетельства этому? Д а, имеются.

В о - п е р в ы х ,  один из стариннейших карачаевских 
аулов, расположенных в самой верхней части Кубанско­
го ущелья, Хурзук в древности назывался Карачай, а 
река Хурзук протекала и протекает через него. Этот 
ф акт зафиксирован в XIX веке дважды. В первый раз он 
зафиксирован в 1807— 1808 гг. вышеназванным русским 
академиком немецкого происхождения Г. Ю. Клапротом 
(Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях европей­
ских авторов X III—XIX вв., Нальчик, 1974, стр. 246) и 
в середине XIX века генерал-лейтенантом Генерального 
штаба Российской армии И. Ф. Бларамбергом (Ук. соч., 
стр. 423).

В о - в т о р ы х ,  это верно потому, что весь остальной 
материал верен.

В - т р е т ь и х ,  герой К арачай в форме К арадж ай  
встречается и в осетинских исторических песнях (см. р а з ­
дел «Карачай в Северной Осетии»),

В - ч е т в е р т ы х ,  в Северной же Осетии д аж е в се­
редине XX века существовало селение К арачай  (см. р а з ­
дел «Карачай в Северной Осетин»),

IV. Во время работы лектором областного общества 
охраны памятников истории и культуры К арачаево-Чер­
кесской области после прочтения лекции о происхожде­
нии народов Карачаево-Черкесии меня нередко спраши­
вали, почему у карачаевцев два самоназвания: алан — 
«аланин» и карачайлы — «карачаевец»?

Ответ на этот вопрос мы находим в рассказе Орус- 
биева Мурза-Хула. Он же ясно говорит, что его народ 
принял имя К арачай  и сохраняет его до сих пор, пото­
му что он был предводителем во время переселения их 
с равнины в горы. Но и своего первоначального самоназ­
вания «алан» карачаево-балкарцы не забыли и этноним 
алан употребляют как  сокровенное самоназвание.

V. Дугуры Мурза-Хула сейчас являются частью се­
верных осетин. Но они являются ассимилированными 
иронцами, частью балкарцев. Д о  середины XIX века ди­
горцы сохраняли свой язык, свою культуру, то есть б ал ­
карский язы к и балкарскую культуру. Хлынувшие в се­
редине XIX века иронцы ассимилировали их. О том, что 
дигоры были частью балкарцев, можно написать солид­
ную книгу. Такой большой фактический материал об 
этом имеется. В своей книге «И азиатские, и европейские
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аланы были предками карачаевцев и балкарцев» мы при­
вели только маленькую часть этого материала (А. М. Бай- 
рамкулов. И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, 
стр. 94—96). На банкете, устроенном для венгерского 
профессора Ж а н а  Ш арля де Бесса в Нальчике в те же 
дни, что он был в Приэльбрусье, сам дигорский князь 
Казаи  Кубаншеев сказал, что «...5 п лем ен — дигорцы, 
балкары, хуламы, бизинги и оруспии являются истинны­
ми потомками мадьяр» (Осетины глазами русских и 
иностранных путешественников, Орджоникидзе, 1967, 
стр. 222). А этот факт умолчал переводчик осетин 
В. Гарданов.

VI. Слова М урза-Хула о том, что карачаево-балкар- 
цы тоже являются мадьярами, но только не древними, 
надо понимать так, что он говорил о том, что они не 
венгры, что они другие мадьяры, то есть маджары. А эти 
другие мадж ары  были одним из большущих древнетюрк­
ских племен. Это название носила древняя столица алан 
(карачаево-балкарцев) в степях Северного К авказа  (Бай- 
рамкъулланы Ахмат, Ёзденланы Абугалий, Байрамукъ- 
ланы Халимат, Пензиков Юрий. Д ж аш аун у  оюулары, 
Черкесск, 1988, стр. 8—9). А волжско-татарский автор 
М. 3. Закиев на огромном и разнообразном фактическом 
материале показал, что маджары, населявшие Северный 
Кавказ  и земли между Волгой и Доном в раннем сред­
невековье, были одним из тюркских народов (Ж урнал 
«Советская тюркология», 1978, №  3, стр. 43—49). Вер­
ность утверждения Закиева мы подтвердили другими 
важными материалами (Байрамкъулланы  Ахмат, Ёзден­
ланы Абугалий, Байрам укъланы  Халимат, Пензиков 
Юрий. Д ж аш ауну  оюулары, стр. 133— 134).

VII. Верность мнения Ж а н а  Ш арля де Бесса о том, 
что венгерское семейство К арачай  и генерал австро-вен­
герской армии К арачай  связаны кровным родством с 
древним вождем карачаевцев Карачаем, мы показали в 
разделе «Венгрия» нашей работы «И азиатские, и евро­
пейские аланы были предками карачаевцев и б ал кар ­
цев» (стр. 204—207). Тщательное изучение всей венгер­
ской истории средних веков, венгерской исторической, 
историко-современной и современной топонимики, этно­
нимики, лексики и антропонимики даст значительно боль­
ший подтверждающий материал.

VIII. По нашему убеждению, византийская принцес­
са не вымысел, а историческое лицо. Во-первых, и сей­

3  Л. Байрамкулов 65



час употребляющееся женское собственное имя Амелия 
есть стяженная (сокращенная) форма имени Аламелия. 
Во-вторых, между аланами верховьев Кубани и Византи­
ей существовали тесные связи в течение более 1000 лет 
(см. ниже «Византия в памяти карачаево-балкарцев»). 
В-третьих, у древнетюркских народов было поверье о 
том, что лучи солнца, проникшие внутрь женщины, при­
водят к беременности. Так, мать Чингиз-хана Алангова 
забеременела от лучей солнца (Байрамукъ  Улу Умар- 
къарачайлы. Кладезь народной памяти, Черкесск, 1993, 
стр. 29). В-четвертых, полагаем, что невозможно выду­
мать имя Аламелия.

IX. Невозможно выдумать и имя царевича Тума-Ма- 
риен (у нас по ошибке написано М ариан). Мариен на­
писано М ариан потому, что существовало мужское соб­
ственное имя Мариан, которое является вариантом ши­
роко распространенного у многих народов Кавказа , в 
особенности у карачаево-балкарцев, еврейского женского 
собственного имени Мариям.

X. Византия в памяти карачаево-балкарцев. Начиная 
с IV века между аланами верховьев Кубани (К арачай) 
и Византией установились разносторонние связи: и во­
енные, и религиозные, и культурные. Так, в V веке ви­
зантийской армией, воевавшей против Западной Римской 
империи, командовал аланин Аспар из племени таваспар, 
что в переводе с карачаево-балкарского языка означает 
«горный аспар», а само слово аспар является собствен­
но карачаево-балкарским и означает «гордый», «над­
менный». Его сын Ардавурий командовал другой визан­
тийской армией (А. М. Байрамкулов. К истории ал ан ­
ской ономастики и топонимики, Черкесск, 1995, стр. 138— 
139, 149). Кроме этого, о том, что между верхнекубан­
скими аланами и Византией были многовековые связи и 
что эти аланы были предками карачаевцев и балкарцев, 
свидетельствуют следующие факты и аргументы. 1. Ш и­
роко известно, что эти аланы христианство приняли от 
Византии в 915—925 гг. при патриаршестве Николая Ми­
стика. 2. Среди этих алан основное количество миссионе­
ров состояло из греков. Об этом свидетельствуют к а р а ­
чаево-балкарские исторические выражения-поговорки: 
«Бабасха къайда да кюн джокъ» — «Попу нигде нет сча­
стья» (букв. «Попу всюду нет дня»); Б абас  сабан — н а­
звание местности в Балкарии, где в древности были паш ­
ни, и означает «Попа пашня». Б абас  — греческое слово 
и означает «поп» (А. М. Байрамкулов. Карачаево-бал­
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карскому н ар о д у —2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 209; 
Коков Д ж . Н., Ш ахмурзаев С. О. Балкарский топоними­
ческий словарь, Нальчик, 1970, стр. 35). 3. В карачаево- 
балкарском языке имеется значительное количество гре­
ческих слов (Х.-М. И. Хаджилаев. Очерки карачаево- 
балкарской лексикологии, Черкесск, 1970, стр. 114). 
4. Связь одноглазого чудовища эмеген в карачаево-бал­
карских нартских сказаниях с греческим одноглазым 
циклопом. 5. В 1776 г. балкарские старейшины русскому 
академику П. С. П алласу  сказали, что они имеют и гре­
ческую примесь (П. С. Паллас. Путешествие в южные 
провинции Русского государства, Лейпциг, 1803, стр. 368; 
на немецком языке).

И ничего из этого у осетин не зафиксировано и не 
имеется. А если бы эти аланы были предками осетин, то 
и у них было бы значительное количество тех материа­
лов, что мы привели, и не имеющихся у карачаево-бал- 
карцев. А христианство осетины, как давно уже извест­
но, приняли от грузин во время царствования Тамары.

Мурза-Хул Бессу говорил, что их государство распа­
лось во время гражданской войны за власть. Это тоже 
подтверждается фактическим материалом. Мы полагаем, 
что эта граж данская  война произошла после смерти са ­
мого известного аланского царя Дургулели, который 
правил Аланией в XI веке. Об этом может свидетельст­
вовать то, что в XII веке Алания была раздроблена на 
отдельные княжества и между ними шла борьба за 
власть. О раздробленности Алании в это время писали 
и грузинские летописцы, и арабский автор XII века Якут.

XI. Ж . де Бесс написал: «...и я не знаю другой поро­
ды лошадей, которая была бы более подходящей для 
езды по крутым скалистым склонам и более неутоми­
мой». Тот факт, что карачаевские лошади шли быстрым 
шагом д аж е  там, где люди ступали очень медленно и 
маленькими шагами из-за опасности скатиться в про­
пасть по крутому склону, отмечено в XIX—XX веках не­
однократно (Ш аманланы  Ибрахим. Къобан башында, 
Черкесск, 1987, стр. 90, 148, 150).

То, что эти лошади самые сильные и смелые на К ав ­
казе, свидетельствует тот факт, что впервые в истории 
на вершину ледяного Эльбруса 12 августа 1998 года под­
нялись две карачаевские лошади. Не только поднялись 
сами, но и подняли груз по 100 килограммов каж дая. 
Вьюки состояли из овса для самих лошадей и из бурок, 
одежды и продовольствия для людей. Л ош адей звали
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Дауур и Хурзук, а парни носили имена Байрамуков 
Умар, Биджиев Магомет, Д ж атдоев  Мурат, Каппушев 
Д ахир (Газета «Къарачай» от 1 сентября 1998 года, 
статья «Къарачай  атла — Минги тауда»).

Редакция газеты «Северный Кавказ», говоря о вос­
хождении карачаевских лошадей на Эльбрус, дала  им 
такую оценку: «Эти лошади известны во всем мире своей 
красотой, выносливостью, неприхотливостью. Они неза­
менимы для пограничников, спасателей и т. д.» (Газета 
«Северный Кавказ», август 1998 г., № 33, статья «Л ош а­
ди на вершине Эльбруса»).

И это после 14 лет жестокой изнурительной работы, 
когда карачаевцы были в сталинско-бериевско-суслов- 
ской ссылке. Мы д аж е не надеялись на то, что хоть 
в какой-то степени восстановится наша порода лош а­
дей.

О чем это свидетельствует? Д а  о том, что как  сами 
карачаево-балкарцы, так и их лошади живут в Приэль- 
брусье в течение уже многих тысяч лет.

То, что карачаевцы и балкарцы в этой области жили 
и более 2000 лет тому назад, мы показали в своей книге 
«Карачаево-балкарскому н а р о д у —2000 лет». А то, что 
карачаевская порода лошадей живет в Приэльбрусье уж е 
много тысяч лет, показал Будаев М. О. в своей книге 
«Истоки» (М. О. Будай. Ш аг к истине. Эльбрус между 
адыгами и карачаевцами. 1998 г., стр. 46, 50—52).

Кто такие были переселившиеся с равни­
ны в горы?

Ни в сообщении Клапрота, ни в рассказе 
М урза-Хула не сказано, кто же такие были, каким наро­
дом или частью какого народа (племени) были эти люди.

Мы полагаем, и обоснованно, что они были частью 
северокавказских алан. Они вошли в Центральный К ав­
каз потому, что там уже жили их сородичи аланы.

Если даж е  балкарские старейшины и Мурза-Хул 
говорили это, Клапрот и Гарданов не привели их слова. 
А не привели потому, что Клапрот был автором полно­
стью антинаучной «теории» об изначальной ираноязыч­
ности алан. А Гарданов сам по национальности осетин 
и ярый сторонник «теории» ираноязычности алан.

А теперь приведем наши материалы, свидетельствую­
щие о верности нашего мнения.

1. В раннем средневековье на этой территории, кро­
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ме алан, никакая этническая группа, народ, племя не 
зафиксированы.

2. А археологический материал свидетельствует о том, 
что в V II I— IX веках на территории Карачаево-Черке- 
сии количество аланских захоронений очень сильно, не­
закономерно увеличилось, в особенности увеличилось ко­
личество скальных захоронений (Е. П. Алексеева. Д р ев ­
няя и средневековая история Карачаево-Черкесии, М., 
1971, стр. 86). При неизменности количества алан, то 
есть, если бы не было прихода нового значительного ко­
личества алан, количество захоронений не могло так уве­
личиться.

Вышеприведенные факты и аргументы являются од­
ним из свидетельств того, что «теория» об изначальной 
ираноязычности алан, аланском происхождении осетин 
и кипчакском происхождении основного, тюркского ком­
понента карачаево-балкарского народа, является грубо 
тенденциозной (ошибочной).

К ак догадался сам читатель, речь в обоих преданиях 
идет об одном и том же событии — о вынужденном пе­
реселении части предков карачаево-балкарского народа 
на территорию современных Карачаево-Черкесии и К а­
бардино-Балкарии, и нет сомнения в том, что народ, вы­
нудивший алан переселиться с равнины в горы, был х а ­
зарским. К ак  известно, хазары в IV веке на Нижней 
Волге и в степях Северного К авказа  создали мощное го­
сударство, которое было настолько сильным, что смогло 
остановить наступление арабских войск на Северный 
Кавказ.

ВТОРОЙ КАРЧА

В том, что второй Карча был историче­
ской личностью, не может быть никаких сомнений.

Историчность его подтверждается тем, что он упоми­
нается в древней карачаевской культово-обрядовой пе­
сенке, которая бытовала в 921 г., т. е. 1077 лет назад. 
Если сказать точнее, то эта песенка ему и посвящена. 
А сколько времени она существовала до того, как  была 
зафиксирована? Это нам неизвестно. Может, она суще­
ствовала задолго до этого.

Но отлично известно, что она была создана при ц ар­
ствовании царя Великой или Волжской Булгарии Алму- 
ша. Волжская Булгария в это время занимала террито­
рию Казанского ханства, основную часть которого ныне
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занимает современная Татарская Республика, или Та- 
тарстсан.

А то, что царем этого государства в то время (921—- 
922 гг.) был Алмуш-элтебер — «Алмуш — предводитель 
народа, руководитель народа», отлично известно из днев­
ника секретаря посольства арабского халифа (царя) Ибн 
Фадлана. Дневник называется «Путешествие Ибн Фад- 
лана на реку Итиль». Он издан в Москве в издательстве 
«М И Ф И -С Е РВ И С » в 1992 году.

Песенка посвящена возвращению Карчи из поездки 
к Алмушу-элтеберу и приведена на 216 странице книги 
Каракетова М. Д. «Из традиционной культово-обрядовой 
жизни карачаевцев», М., 1995.

Из этой песенки становится известным, что имя К а ­
рачай к этому времени, то есть к началу X века, было 
сокращено и превращено в современную форму Карча.

Песенка имеет 11 строчек, которые объединены в 
8 предложений. Из этих 8 предложений 5 являются пол­
ностью современными и по лексике, и по фонетике, и по 
значению, и по стилистике. Это 4, 6, 7, 8 и 11 предложе­
ния.

В песенке имеется всего 60 слов. Из них полностью 
современными являются 55, и только 5 с л о в — устарев­
шие, т. е., выпавшие из языка. Это 1/12 всех слов. Это: 
чуппур, акъсалау, чуппурлух, джуруула и иррей.

Этот факт является одним из блестящих д о к аза ­
тельств верности нашей мысли о том, что карачаево- 
балкарский язык стал полностью современным более 
1000 лет назад. Этот факт, в свою очередь, свидетельст­
вует о том, что «теория» о кипчакском происхождении — 
ложная. Ведь, как давно уже известно, кипчаки на 
Северном Кавказе  появились только в XII веке. А на 
запад  от Волги они стали переселяться только в XI 
веке.

Каракетов, хотя и привел песенку, но ее значения 
так  и не понял. Не понял он и того, что современная 
форма имени К арачай  — Карча существовала уж е более 
1000 лет тому назад.

Ойра, Чоппа, к ъ а ч — Ойра, Чоппа, ранней осенью
П е с е н к а  с л е д у ю щ а я :

алада чуппур келе, 
Ойра, Чоппа, 
акъсарлаугъа тубан 
бере,

ребенок приходит (грядет) 
Ойра, Чоппа, акъсарлауу  ? 
туман дает.
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Ойра, Чоппа, дж аз, Ойра, Чоппа, ранней весной
алагъа чаллы келе. седой идет,
Ойра, Чоппа, Ойра, Ойра, дожди свои творя
джауумларын д ж ая  идет.
келе.
Ойра, Ойра, чуппурлугъу Ойра, Ойра, детское растаяв,
тая келе, идет.
Ойра, Ойра, Алмуш Ойра, Ойра, от Алмуш-хана
хандан — Къарча джете. Карча прибывает.
Чоппа, Чоппа игиликни Чоппа, Чоппа, счастье сюда
бери эте. нам делая,
Чоппа, Чоппа ит Чоппа, Чоппа Алмуш собаку
Алмушну кери эте. прочь делая,
Чоппалада дж уруулагъа Во время Чоппы людям пусть
оноу эте. решение будет.
Ойра, Чоппа Алмуш Ойра, Чоппа, собаку Алмуша
итни иррей урсун. пусть иррей поразит.
Ойра, Чоппа тул Ойра, Чоппа, пусть наше тело
саныбыз джаудан толсун. маслом наполнится.

Здесь возникает очень серьезный исторический воп­
рос: почему, за что автор этой песенки царя не очень 
далеко живущего родственного народа Алмуша дважды 
называет «собакой»?

Почему, с какой целью Карча поехал к этому Алму- 
шу, если знал, что он плохо относится к его народу.

Правильно ответить на эти вопросы пока что мы не 
сможем, но попытаться ответить можно, и мы это сде­
лаем.

В X веке Волжская Булгария находилась в большой 
зависимости от Хазарского государства. Она долж на бы­
ла платить хазарам  дань. Хазарский царь д ерж ал  в з а ­
ложниках сына булгарского царя и насильно взял дочь 
его себе в жены (Путешествие Ибн Ф адлана на реку 
Итиль, стр. 5).

В то же время нам известно, что аланы исторической 
Алании, центром которой был современный Карачай, с 
хазарами больше дружили, чем враждовали. Этот факт 
отметил еще историк М. И. Артомоное. Некоторые а л а ­
ны даж е  занимали в Хазарском государстве видные по­
сты. Так, аланин Астархан занимал видный пост в ап­
парате Хазарского государства и участвовал в войнах 
арабов с хазарами (М. И. Артомонов. История хазар. 
Л., 1962, стр. 357).

Известно и то, что аланы вместе с хазарами собира­
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ли дань в пользу хазар  с волжских булгар. В фольклоре 
волжских татар, в формировании которых большое уча­
стие приняли булгары, до сих пор сохранилась поговорка 
«Алангазар — алман бий, алангазар  — аман бий». Т а­
тарские ученые ее переводят: «Аланхазары — плохие на­
чальники, аланхазары  — жадные начальники». А факти­
чески она означает «Аланы-хазары — жадные господа, 
аланы-хазары — грабители-господа». Здесь алангазар оз­
начает «аланы и хазары», а алман есть стяженная (со­
кращенная) форма тюркского алам ан  — «грабитель».

Вот поэтому-то волжские булгары ненавидели этих 
алан. Поэтому-то автор песенки и называет царя Алму- 
ша «собакой».

О цели ж е  поездки ничего сказать мы не сможем.

ТРЕТИ Й  КАРЧА

Предание о третьем Карче в прекрасной 
художественной форме напечатано молодым талантли­
вым карачаевским писателем Батчаевым Муссой. Худо­
жественная обработка предания тоже принадлежит Мус­
се. Мы это предание напечатали в переводе на карачае­
во-балкарский язык в книге «Д ж аш ауну  оюулары» — 
«Узоры жизни» в 1988 г. А здесь мы его приводим пол­
ностью, ничего не убирая, ничего не добавляя и ничего 
не заменяя, а комментарии, конечно, наши.

« К А Р Ч А - В О Ж Д Ь  С ВО БО ДН Ы Х »

1. Рассказ о земле отцов

— Ветер бежит по деревьям, и деревья 
шелестят листьями, но пусть ветер уснет и уснут деревья.

В степи звучным ржаньем зовут жеребят кобылицы 
и храпят сытые кони, но пусть их ржанье спрячет густая 
трава...

З а  шатром плещет сильное море, над морем кричат 
чайки и колышется песня рыбаков, но пусть море засты ­
нет и замолчат рыбаки.

Весь мир до краев полон гула и звона, но пусть я 
буду глух ко всему, чтобы слышать твой голос и твои 
слова.

Прилетел бы к тебе я раньше, но Трам подбил мои
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крылья, когда я мчался сегодня за раненым тигром, 
чтобы огненной шкурой его ты в дни без солнца мог 
греть свои старые плечи...

Ты послал Трама, и Трам долго кричал, чтобы я ос­
тановился, не виден был мне он, потому что был за спи­
ной, и не слышен был, потому что был далеко. Не смог 
Трам настичь меня ни скачкой, ни криком и послал за 
мной стрелу, которая быстрее и коня, и крика.

Резвее ветра был пламенный тигр, и я два раза хле­
стнул своего коня, я не видел, что в боку его торчит 
стрела, сделавш ая его копыта тяжелыми.

Конь мой остался леж ать  там, где догнала его смерть, 
а я примчался к тебе. Трам сказал, что ты хочешь ви­
деть меня как можно скорее. Я бросил в пути свой тяж е­
лый шлем, чтобы легче было бежать, снял стальную 
кольчугу, чтобы легче было дышать. На ногах моих р а ­
ны и на дорогах кровь от ран.

Открой же глаза, отец, и скажи, что хотел сказать...
— Не могу открыть глаз, мой отважный баты р1, ж ел­

тый туман смерти заполнил их, но я скажу тебе все, что 
запер в груди очень давно...

Слушай слова о прекрасной земле и о тоске по ней, 
слушай внимательно, я тороплюсь.

Ты был не выше меча, воткнутого в землю, когда от 
яда стрелы уснул могучий алан Батырбий, и мы насы­
пали над ним высокий курган. У этого кургана учил я 
тебя держать щит и владеть мечом, чтобы сила Батыр- 
бия вселилась в тебя.

Ты вырос воином настоящим и стал главою лучшей 
сотни стражников — телохранителей хана Аслан-Гирея, 
потомка великих хазарских каганов.

Кровью был залит взор Б аты р б и я ,н о и  перед смертью 
он видел только одно, видел, как горит в упрямом огне 
и рушится белый, будто снег город Ма-Асс, где он ро­
дился и жил бы до смерти, если бы не вынырнул од­
нажды из-за крутых склонов его родины желтый бунчук2 
узкоглазого хана Бату, внука Чингиза-завоевателя, по- 
клявшего приторочить весь мир к седлу монгольского 
коня.

Мчались по вселенной под желтым знаменем хана 
тысячи диких всадников, напоив себя яростью к чужим 
народам и кровью напоив чужие земли.

1 Батыр — богатырь.
2 Бунчук — род знамени.
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— Аланы, откройте ворота,— кричали они, окружив 
дивный город Ма-Асс.— Мы покорили множество близ­
ких и далеких от вас племен. Храбро бились и ваши со­
седи, но теперь их вожди: и кипчакский Бачман, и чер- 
кезский 'Гюкбаш, и асский Иджис — все собирают кизяк 
для наших костров. Смиритесь, аланы,— склоненную го­
лову меч не рубит.

— Склоненную голову топчут в грязи! — неслись им 
в ответ гневные слова вместе с тысячью длинных стрел.

Крепка была стена Ма-Асса и высоки были его баш ­
ни, звезды ночью ложились на них отдыхать, полднев­
ное солнце могло уходить выше их только на локоть. Но 
невиданное оружие было у неведомого врага: стрелы с 
горящими хвостами срывались с его тугих луков и несли 
в город пламя и чад; камни большие, как лошадиная 
голова, метали его деревянные чудища и разбивали ве­
ковые стены Ма-Асса...

Сраж ались маассцы, пока могли стоять, а когда не 
могли, падали непокоренные, укрывая собой свой изра­
ненный город и ненавидя врага...

К колесам походных повозок поставил Б ату  детей 
аланов, приказав оставить в живых только тех, кто не 
выше колеса.

— К ним еще не пришла ненависть их отцов,— ска­
зал он,— а сила и мужество к ним придут. Пали аланы, 
не упав передо мной на колени, и под пеплом будет зем­
ля их, Алания, пока буду жив я, а дети их забудут, чьи 
они дети и будут служить моей славе...

Развезли  монгольские седла по горам и равнинам 
вселенной детей непобежденных. Батырбий был ростом 
с меня, а я был среди тех, кто не перерос колеса, но мы 
были не такими у ж  маленькими, потому что колеса бы­
ли все же большие.

Тенью стал, прахом стал Бату-хан, а земля наша и 
теперь под пеплом, а сами мы умираем далеко от нее, 
под небом Х азарии1, между водами двух морей.

На синей реке Итиль2, в богатом городе Сарай-Берке 
сидит хан Узбек, еще выше поднявший знамя Бату.

Вьючат верблюдов баскаки3 хана слезами и потом 
народов от самого Хорезма до синих пределов Р ум а4—

1 Хазария — Крым. Хазарским морем называлось Черное море.
2 Итиль — Волга.
3 Баскаки — татаро-монгольские сборщики дани.
4 Рум — Византия.
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оплота вечерних стран, и караваны по длинным дорогам 
везут в далекий Сарай золото...

Богата и дань из Хазарии, отправляемая на Итиль 
Аслан-Гиреем, коварным нашим владыкой и монголь­
ским верным рабом. Богата дань бедного народа, тяж е­
ло верблюдам везти томящие грузы в чужие края, сог­
нулись их горбатые спины. Еще ниже согнулись мы под 
бременем неволи в чужом краю.

Слушай, сын мой, теперь то, что нельзя было раньше 
тебе говорить, потому что ты был слишком молод, слу­
шай то, что сейчас нельзя не сказать, потому что я ухо­
жу туда, откуда нет возврата.

Я зову тебя сыном уже много лет, но отец тебе тот, 
кто лежит под курганом, а я его друг, учивший тебя 
всему у его могилы, чтобы ты во всем был похож на 
него...

Взгляни завтра утром на тусклое солнце Х а за р и и — 
Батырбий проклял его, потому что его солнце было дру­
гим. Много раз собирал он аланов, чтобы увести их под 
свое солнце, но в последний раз стрела ударила ему 
прямо в сердце. Ее принес ветер, вылетевший из золо­
того шатра ничтожного потомка великих предков — Ас- 
лан-Гирея, чью жизнь и покой до сих пор охраняли твои 
надежные руки.

Слышу, сж али  твои руки серебряную рукоять меча, 
и меч гневно звенит. Пусть никогда не утихнет эта песня 
гнева.

В глазах твоих пламенем вспыхнула ненависть, 
пусть она никогда не угаснет. Пусть она тебя греег, ес­
ли в пути мороз, пусть она тебе светит, если в пути 
темно.

А путь твой будет далек  — воды моря, семнадцать 
зеленых долин, столько же снежноголовых гор и еще 
тридцать рек отделяют тебя от Алании.

Собери своих земляков — ты их узнаешь по тоске в 
глазах  — и разбей все живые и мертвые стены на пути 
к ней. Ты узнаешь ее, землю отцов, она отлична от всех, 
потому что прекрасней всех. Ты узнаешь ее по пахучему 
стеблю травы, спрятанной уже много лет в рукояти тво­
его меча, которую сж али твои железные пальцы. Р а ­
зожми их, открути рукоять, а теперь клинком осторожно 
ее раскрой — видишь? Только в стране аланов растет 
эта трава, нигде ее больше нет. М ать Батырбия сорвала 
ее, расставаясь с родной землей, а Батырбий сберег ее 
в сердце меча и меч оставил тебе, чтобы крепка была



твоя рука и неукротимой была любовь твоя к потерян­
ной родине.

Силен этот стройный стебель, сочны эти узкие листья, 
цепки эти длинные корни на родных склонах; ни зной, 
ни бураны там для них не страшны. Лю дям нужен сок 
стеблей и листьев. Сок этой травы, поивший твоих пред­
ков, был темно-красен, как кровь, почти черен, и ее на­
звали Кара-чай.

Поэтому и тебя назвал отец этим звучным и сильным 
словом — Карачай, а я, чтобы стала длинней твоя жизнь, 
сделал имя твое коротким, и стал ты Карча.

Я сказал  тебе все и могу умереть, тебе умирать ж е ­
лаю  под небом Алании. Но живи много лет и будь по­
хож в любви и ненависти на своего отца. Полюби свою 
землю и прокляни чужое солнце и чужие дожди.

2. Песня пастуха Таулу

В долине Б асхана в густом чинаре и 
орешнике леж ал  аул Карчи Эль-Джурт. В знойный пол­
день, когда К арча со всеми мужчинами ж ал  далеко за 
рекой ячмень, ворвались с боевым кличем в аул незна­
комые всадники, опустошили дома и увезли всех краси­
вых девушек поперек седла.

Четырех грабителей пронзил четырьмя стрелами мо­
лодой пастух Таулу, единственный из мужчин, кто им 
встретился.

Д о самого вечера вели на аркане пастуха, а когда 
пришла пора отдохнуть и загорелись костры, Абдулла, 
предводитель отряда, сильным взмахом ножа разрубил 
его путы и сказал  гневно:

— Четырех орлов погубил молодой волк, но волк не 
умрет. Он будет стеречь лошадей и готовить нам пищу, 
пока не высохнет в нем кровь от ж аж д ы  и голода. Сей­
час он нам сварит своих лучших овец, а мы позабавим 
своих пленниц.

С вязал десять любимых овец Таулу, поднял брошен­
ный ему нож и нагнулся красить овечьи шеи. И когда 
запах крови пропитал его яростью, он, птицей перемах­
нув через костер, вырос из пламени перед Абдуллой, 
схватил его длинный ус, запрокинул голову и молча во­
ткнул в горло нож.

Потом, крутясь вихрем среди захватчиков, Таулу стал 
делать то, что делает волк в отаре без пастуха. Долго
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он показывал гостям, как пляшет у вечерних костров 
смерть, а когда его снова связали и понесли к огню, 
он запел:

«Эх, как мучила ж а ж д а  сегодня меня,
Эх, как вражеской кровью я ж аж д у  унял! 
О-рай-да, рий-да-ра,
О-рий-да рий-да!
Десять бедных овец я послал на тот свет, 
Вдвое больше врагов им отправил вослед!
Так учил меня Он —
Так и сделал я!
Эх, мне тоже пора, орай-да, умирать,
Эх, на вражьих телах так  удобно лежать.
Так учил меня Он —
Так и бился я!
Поднят я над огнем множеством рук,
На моем лице смех, а на вражьих — испуг!
Так учил меня Он — пусть Он здравствует!
Я недолго пожил, но пожил как  хотел,
Перед смертью теперь одного бы хотел,
Чтобы Он на коне 
П оказался вдруг.
Чтоб за склоном вдали Его шлем засверкал. 
Чтоб Он видел конец мой и гордо сказал:
«Так учил я его —
Так и умер он!»

— Одинаковой дорогой приходят все в мир — все 
плачем, а уходят по-разному,— так  сказали чужеземцы, 
изумленно внимая гортанным ритмам пастуха, висевшим 
уже над пламенным зевом смерти.— Невиданной добле­
стью нас ослепивший пастух, чем защитил ты сердце от 
страха?! И какими сумел поразить стрелами наши ни­
чем не смягченные души?! Скажи, о ком твоя песня и 
допой ее до конца — смерть тебя подождет.

— Надо сердце заполнить любовью, чтобы не оста­
лось в нем места страху,— так  ответил Таулу, когда его 
развязали.— Песня моя о тех, кого я люблю; она очень 
длинна, но я ее допою, и пусть доживут свои дни те, о 
ком я пою.

Вырезал Таулу сыбызгъы из бересты, наполнил грудь 
воздухом, и крутая, как  подъем в горы, клокочущая, как 
река, густая и сильная песня понеслась далеко сквозь 
сердца суровых прищельцев, сквозь горы и туман в го­
рах.
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«Лес, не шуми — я пастух из Эль-Джурта, сейчас бу­
ду петь о народе своем и о Карче, Батырбиевом сыне, 
свободу нам давшем.

В далеком Крыму жил Карча беззаботно, но стала 
язвить ему душу тоска по отчизне; томить стали ветры и 
запахи трав синих, будить стали ночью его стоны отчих 
полей, одичавших без добрых семян и заботливых рук.

Созвал он однажды товарищей верных, которыми 
были и Трам меткоглазый, и сильный как  лев Адурхай, 
и быстрый как барс Будиян с Наурузом бестрашным.

Раскрыл свое сердце Карча перед ними и эти слова 
им сказал:

— Без родины мы мертвецы все и между живыми, 
на родине мы и среди мертвецов все живые.

Потерявший глаз —
может песню услышать,

Потерявший уши —
может радугу увидеть,

Потерявший руку —
может на свадьбе плясать, 

Потерявший ноги —
может друзей обнимать,

Потерявший все —
может на родной земле лежать. 

Потерявший родину —
совсем ничего не сможет.

Готовясь к побегу, собрали друзья всех аланов и лун­
ною ночью, когда в тихом море стоял их корабль, н а ­
пали они на отряд безбородых крымчаков, которые 
посланы были Аслан-Герий-ханом с таким повелени­
ем: сначала дорогу отрезать аланам, потом за их го­
ловы взяться...

— Вах, чудо какое-то мчится в степи,— удивился Ге- 
рий, на рассвете разбуженный гулом.— Синий туман пе­
ред чудом клубится, и светлые звезды, и черные галки 
летят из тумана; слепящее солнце горит перед чудом, а 
позади серебрится луна.

— Ох, то не чудо,— сказали Герию его сыновья,— то 
несется к нам конь богатырский, туман из ноздрей вы­
пускает; земля от копыт его стаями птиц отлетает и иск­
ры из кремня подковы его высекают. Ох, мчится на нем 
стальнорукий Карча, рассекая поднятым мечом небеса; 
на груди его латы сверкают как солнце, а щит за спи­
ной — как луна...
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Беспощаден, как  смерть, был Карча, злом карающий 
зло; юрт хищных Гиреев, себя называвших Асланами- 
львами, вогнал он в могилу, как в норы шакалов, и со 
своими людьми уплыл в море.

Был долог на родину путь — три дня и три ночи туда, 
где дневное светило восходит, несли паруса, как орлиные 
крылья, аланов свободных, их жен и сестер их, от сча­
стья поющих.

Наутро четвертого дня на беду им внезапно разгне­
валось небо: щитом своим синим оно загремело и туча­
ми черными солнце закрыло и принялось огненно-желтые 
копья метать.

Спокойное море, пронзенное болью, взбурлило, вос­
стала вода, разбуянились волны и крепкий корабль а л а ­
нов разбили, как  щепку, на скалы прибрежные бросив.

Судьба, что беду посылает,— и помощь пошлет, когда 
нужно. Надежную руку свою протянул потерпевшим кру­
шение народ той земли — апсуа.

В краю их цветущем, в горах Джеметея, прожили 
аланы, пока не окрепли, и через шесть лет по крутым 
перевалам, идя снова к солнцу, спустились в Архыз, что 
леж ал  за снегами и льдами большого хребта.

Был чист небосвод над долиной Архыза, богат был 
Архыз и зверями, и птицей; и туры, и овцы там быстро 
плодились, но не росла там трава Кара-чай. В поисках 
этой травы исходили мы много земель и наконец до 
Басхана дошли, чтобы здесь отдохнуть, а потом ее снова 
искать...»

Так закончил свою песню Таулу и спросил:
— А что ищете в этой земле вы, рожденные далеко 

от нее? Что пожать вы хотите осенью, посеяв весну сво­
ей жизни страхом и смертью?

И так ответили ему помрачневшие воины:
— С несчетными войсками идет по горам и равнинам 

сын Тарагай-эмира Темир-Асхак, Ж елезны й Хромой, ро­
дившийся от матери с заж аты м  в кулаке сгустком крови.

Под его знаменем за одно это лето мы прошли, пок­
рыв пеплом, и страну картвелей Гюрджю-стан, и Страну 
Огня — Азербайджан, и страну Гор — Даг-и-стан. У под­
ножия снежного Минги тау, что белеет сейчас перед н а ­
ми, Темир-Асхак разбил возомнившего себя тоже ж е ­
лезным, Тохтамыша, великого хана Золотой Орды, и, не 
дав нам стереть пот этого боя, разослал нас по горам, 
чтобы и здесь, как  и всюду, не оставалось племени, не 
склонившего перед ним головы.
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И з другого конца света идем мы, земля наша далеко, 
мы забыли ее лицо, покоряя чужие земли, а Темир-Ас- 
хак  ведет нас все дальше, и там, где ступает его пята, 
надолго умирает трава и перестают смеяться дети; ис­
терлись наши ноги в походах, истерлись наши сердца, 
устали мы от огня и крови, ж аж дем  мы сеять и жать, 
как  твои соплеменники, ячмень и, как  они, возвращаться 
по вечерам под мирные кровли и качать на коленях сы­
новей.

Поэтому вчерашней ночью мы отстали от своего от­
р я д а — эти дремучие горы могут нас скрыть от Темир- 
Асхака.

Поэтому сегодня в полдень мы взяли себе в твоем 
ауле хлеба и жен.

И сказал  им тогда Таулу, что не может награблен­
ный хлеб дать телу соков, а похищенная жена стать м а­
терью верных сынов. И еще сказал, что просторна зем­
ля, щедры поля, добры люди в ауле Эль-Джурт, кров и 
тепло, мужскую дружбу и женскую любовь мог бы вся­
кий найти в нем, открыв людям сердце, а меч оставив 
спящим в ножнах.

— И рады бы мы пристать к стае,— ответили ему,— 
да перья у нас не те. Красны наши руки от крови. Н а ­
учатся ли они держ ать кетмень и пастушью ярлыгу вме­
сто меча? Отмоют ли их пот и дожди?

Отвагой блистающий юноша! Будь для нас, своих 
врагов, братом, усни мирно с нами, а утром помоги ре­
шить нашу судьбу...

Но неожиданное для них настало утро. Когда ушли 
последние звезды и разгорелась пламенная заря, из-за 
синих холмов вылетел на легконогом коне Карча, в свет­
лых латах  и сияющем шлеме.

А справа от Карчи и слева, вонзая копья во встреч­
ный ветер, выскочили все его воины.

Двое из них, Будиян и Боташ, вздыбили своих коней 
в самой середине похитителей и засверкали мечами над 
их головой.

Не дал Таулу пролиться крови: схватив и удерживая 
скакунов за уздцы, он начал свой рассказ о том, что в 
душах чужеземцев уже высыхают травы зла и вы раста­
ют цветы раскаяния и мира.

Слушал Карча пастуха, пронизывая долгим взглядом 
неподвижных воинов Железного Хромого, а потом ска­
зал им, что они, сохранив честь похищенных ими деву­
шек и жизнь смелого пастуха, сохранили свое право
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жить, а всякий живущий должен быть свободен: незна­
комцы могут направить своих коней в любую сторону, а 
если решат войти друзьями в аул Эль-Джурт, никто ни­
когда не напомнит, как  они вошли в него однажды вра­
гами.

— Посмотрите на нас,— сказал  им К арча,— из р а з ­
ных земель, из разных племен и в разное время пришли 
мы в Эль-Джурт, но кровь у нас стала одной. Пусть 
скажут, что это правда, и кипчаки из желтых степей, и 
болгары с реки Итиль, и крымчаки из К арасу-Б азара ,  и 
бесленеевцы, и абазины с соседних долин.

И горе и радость, как  воздух, как землю и воду, мы 
делим поровну, кто бы нас ни родил. Пусть скажут, что 
это правда, и знатный сван Отар, и кабардинцы Тохчук 
и Тамбий, и малгарский пастух Хубийя, и армянский 
охотник Айбаз, и княжич из Крыма Ш аухал, и все а л а ­
ны, с которыми пришел я сюда из-за широких морей и 
через высокие горы...

Когда взошло солнце, эльджуртцы, обнявшись с при­
шельцами, сидели вокруг утренних костров, костров 
дружбы, ж арили овец, принесенных в жертву счастли­
вому дню, и слушали новую песню пастуха Таулу.

3. Враги и друзья

Не один раз меняли горы зимние и лет­
ние свои одежды с тех пор, как  поселился Карча в до­
лине Басхана, но неизменным было все время счастье в 
его ауле, пока не проведал рыжий Асланбек — кабар ­
динский князь из рода Кайтуков — о том, что рядом с 
ним живет неизвестное племя, которое не платит ему 
дани.

— Ты нашел среди гор и лесов дремучий угол,— ска­
зали Карче люди Асланбека,— но ни один угол от судь­
бы не спрячет. Увидела княжеская служанка, спустив­
шаяся из замка за водой, как  волны Басхана несут све­
жие щепки, и вот мы, идя вверх по реке, нашли вас. Не 
один год, видно, сеете хлеб и пасете стада вы на 
этой земле, но ни одного колоска и ни одной овцы 
не послали до сих пор тому, кто рожден хозяином 
этой земли...

Большое внимание оказал гостям Карча, не стал щед­
роту свою от них прятать, на почетное место их посадил 
и сам их старым вином и молодым мясом принялся уго­
щать.
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Полные артм аки 1 подарков к седлам гостей своей ру­
кой приторочил и, провожая их в путь, сказал:

— Д ома в Эль-Джурте открыты для вас, как откры­
ты сердца эльджуртцев. Л ица ваши будем с любовью 
помнить, а слова постараемся забыть, потому что они 
были недостойны вас. Хозяином земли не рождаются, 
хозяином становятся, когда начинают ее лелеять, пахать 
ее и засевать, орошать ее соленым потом, чтобы хорошо 
на ней росли и хлеб, и трава, и цветы...

Невеселыми ускакали послы Асланбека и грозными 
прискакали через несколько дней опять. И не теплые 
слова приветствия, а жесткие и тяжелые слова принесли 
их уста.

— На земле твоей,— сказали  они Карче, бряцая бо­
гатым оружием,— перестанут расти хлеба и цветы и вы­
растут могильные холмы ... Без шапки и босиком ты дол­
жен погнать сейчас с нами пару жирных волов и сам их 
разделать: ждет тебя князь со своим войском на пол­
дневном пути отсюда и желает, чтобы сегодня за его сто­
лом ты был шапой2, и своим усердием снял со своей шеи 
тяж кий камень вины...

Неподвижно и молча стоял Карча, крутя длинный ус, 
и горели чуть заметно его глаза. Старший из княжеских 
слуг подошел вплотную к нему и протянул руки к 
белоснежной шапке его, и, может быть, сумел бы 
снять ее, если бы вдруг острый меч Карчи не отсек 
ему голову...

Топнул гневно ногой Карча, и большой камень, на ко­
тором он стоял, дал  трещину, а послы упали перед ним 
на колени.

Посадили эльджуртцы не в меру усердных послов на 
коней, прикрутили ремнями к седлам и, к спине одного 
из них привязав околевшего пса, сказали:

— Везите князю дань. По чести ему это мясо и по 
зубам.

Не снимая оружия легли спать эльджуртцы, а на р ас­
свете, когда их дозорные заж гли  на высоких вершинах 
костры тревоги, все они вышли, готовые встретить вой­
ско рыжего князя...

Многим не пришлось увидеть поднявшегося в то утро 
солнца, но чем больше падало сраженных, тем яростней 
сраж али сь  живые... катились потерянные щиты по скло­

1 Артмак — переметная сума.
2 Шапа — прислуга за  столом.
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нам, как колеса; кони топтали коней; мечи расщепляли 
мечи, а разгоряченным бойцам нельзя было напиться из 
Басхана воды, потому что от крови он покраснел.

Лучше сложить в бою голову, чем склонить перед 
врагом — так  решили эльджуртцы, хотя их было совсем 
мало, и продолжали биться. Их становилось все меньше, 
и скоро бы их совсем не стало, если бы пришедшие из 
аула седоволосые матери не бросили к ногам противни­
ков белые шали со своих плеч.

Опустились к земле нацеленные в груди копья, з а ­
стыли поднятые для удара мечи, застряли в колчанах 
наполовину вытянутые стрелы...

— У тебя,— сказал  Асланбеку Карча,— было больше 
рук, и ты одолел. Теперь ты погонишь наши стада в Ка- 
барду, опустошишь наши дома и будешь пить нашу 
кровь. Но ты еще прикусишь в раскаянии свою губу и 
проклянешь этот день.

Ушел Карча за перевал, взяв с собой Отара, княжича 
из рода Дадианов, которого усыновил много лет назад, 
когда жил в Джеметее. Ушел, а вернулся с многочислен­
ным отрядом друзей-сванов, поклявшихся помочь Карче 
вернуть его народу свободу...

Большим праздником был в Эль-Джурте этот день, 
великий той был устроен в честь гостей, и старший из 
них — Адуа — первый тост на этом пиру предложил вы­
пить за дружбу между гостями и хозяевами, которая 
началась сотни лет назад, когда царь аланов Доргулель 
Великий выдал свою красавицу-сестру Борену за гру­
зинского царя Баграта.

— Умерли давно и Баграт, и Доргулель,— сказал  
Адуа,— и много еще царей после них умерло, но дружба 
жива, потому что живы народы, которым нужна д р у ж ­
ба. Завтра  мы вместе с вами сразимся с вашим врагом 
и будем пировать снова, если победим, а если падем за 
друзей — падем, не ж алея  о недожнтых днях. Но огонь 
вражды  заж ег один князь Асланбек, сын Кайтука, про­
ливать же кровь за него будут такие люди, как мы. По­
этому мы с Карчой, перед тем как вырвать из ножен 
мечи, решили предложить Асланбеку вернуть все, что 
взял он у вас, и выдать заложников, чтобы не смог он 
больше посягать на вашу свободу и покой.

Узнал Асланбек о численности и мощи своих врагов 
и принял все их условия. Через три дня его пастухи при­
гнали в Эль-Джурт отары овец, табунщики его пригна­
ли косяки лошадей, а старший из асланбековых послов,
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красивый и мудрый старик, поставил перед Карчой двух 
сильных юношей-заложников и сказал:

— Это сыны хороших, почитаемых нами отцов. Пусть 
живут они под твоим крылом и пусть они сами, их внуки 
и правнуки принесут твоему народу добра в сто раз 
больше, чем принес ему горя наш неразумный князь.

4. На земле отцов

Удачлив был на охоте Боташ, не имел 
■себе равных ни в силе рук, ни в меткости глаза, ни в 
быстроте ног. Охотился он обычно один, только сына 
Карчи Д ж антугана иногда брал с собой, потому что 
Д ж антуган  был так  ж е упорен и неутомим.

На высотах Садырла, за  горой Минги тау, подстре­
лив двух оленей, Б оташ  и Д ж антуган  летним вечером 
разлож или  костер отдыха и, пожелав друг другу спо­
койной ночи, уснули богатырским сном.

Но несчастной оказалась  ночь: бродяга-змея набрела 
на  них и уж али ла  в грудь Д жантугана.

Д ва  дня вез Боташ юного друга, устроив на конских 
спинах носилки из веток березы и молодой травы.

Торопился Боташ, понукал лошадей неустанно, но не 
привез в Эль-Д ж урт Д ж антугана, а привез его холодное 
тело.

Нагнулся печальный Карча к остывшему сыну, суро­
во обнял его и хотел повернуться назад, как  вдруг схва­
тил  охапку травы с носилок и закричал: «Боташ, где ты 
ее нарвал?! Это она, трава  Кара-чай, чей запах мучил 
нас всех столько лет, она, чей высохший стебель хра­
нит в себе до сих пор рукоять отцовского меча, она, 
чьи соки текут в нашей крови! Скаж и же, Боташ, 
где она растет?!»

Карча прижался лицом к зеленой траве, и ее пучки, 
передаваемые из рук в руки, пахли его слезами.

— Она растет там ,— ответил Боташ ,— за великаном- 
горой Минги тау. П рекрасна и щедра ее земля. В прош­
лом году, когда в первый раз там охотились, я пустил 
лош адь  пастись, посеяла она из худой своей торбы не­
сколько горстей ячменя, а в этом году я не поверил сво­
им глазам, так  хорошо он зацвел. И лесом, и дичью бо­
гат тот край, бродят в нем никем не пуганые стада оле­
ней, туров и коз. Та земля так прекрасна, что не смог 
я ее проклясть даж е  в тот день, когда она влила яд в 
грудь моего друга.
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— Это земля наших отцов,— сказал  К арча.— И нет 
на свете ничего, за что можно проклясть отчизну. Я б ла­
гословляю тот день, который отнял у меня единственного 
сына, но вернул мне единственную родину.

Похоронили Д ж антугана на высокой горе близ Эль- 
Д ж урта ,  которой потом дали его имя, и сразу же Карча 
стал  готовиться в путь.

Больше половины эльджуртцев ушло с ним. П рощ а­
ясь с оставшимися, Карча сказал, что и в разных землях 
они будут одним народом, между ними будет стоять ве­
ликая  гора Минги тау, но не будет она преградой их 
любви и братству. Две ее вершины будут как  две груди 
матери, и, как молоко одной матери, будут пить оба н а­
рода воду рек, стекающих с этих вершин в разные сто­
роны — к восходу солнца и к заходу.

Самым старшим и почитаемым среди оставшихся был 
мудрый М алкар, и их поэтому назвали малкарцами, а 
те, кто ушел с Карчой, приняли имя карачаевцы.

П оказал  Боташ  в широкой долине меж крутых гор 
клочок оголенной земли, траву с которой сорвал, чтобы 
мягче было спине умирающего Джантугана.

— Н аш  Карт-Джурт! — вскрикнул Карча и лег 
грудью на этот клочок, и леж ал  неподвижно до вечера.

Когда же зажглись звезды, Карча, выпрямив бога­
тырские плечи и широко расставив ноги, гордо стоял на 
родной земле, и Млечный путь горел за его плечами, 
как  крылья.

И там, где он стоял, поставили первый дом первого 
карачаевского аула К ар т -Д ж у р т — «Древняя отчизна».

Самые необходимые короткие 
комментарии

I. Все, что сказано здесь о монголах и 
монгольской империи, является исторической правдой.

II. Несомненно, историческим лицом был и этот К ар­
ча. Таковым его считал и большой карачаевский ученый 
Хабичев Магомет (Актуальные проблемы карачаево-бал­
карского и ногайского языков, Ставрополь, 1981, стр. 8).

III. С отрядами Тимура, а тем более с кабардинским 
князем Кайтукиным этот Карча никак не мог вести борь­
бу, потому что отца Карчи Батырбия в Крым угнали во 
время завоевания К авказа  монголами (1236— 1240 годы), 
а его сын Карча прибыл в К арачай тоже в этом же ве­
ке, примерно в 70—80 годы того же XIII века, а Тимур
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воевал против алан в конце XIV века, в 1396 г. А к а ­
бардинский князь Кайтукин жил в XVI веке (Къабарты- 
М алкъ ар  АССР-ни историясы, Нальчик, 1979, стр. 127— 
129). В этом предании переплелись предания о четвер­
том и шестом или седьмом Карчах.

IV. Ошибочным является и утверждение о том, что 
во время похода Тимура Эльбрус был уже покрыт веч­
ными снегами и ледниками. Не было этого в то время. 
Поэтому-то хромой Тимур взошел на вершину Эльбруса 
(Сборник материалов, относящихся к истории Золотой 
Орды, том 2, 1941). Оледенение Эльбруса началось толь­
ко в XV веке.

V. Упоминаемые в предании аланский царь Дургу- 
лель, его сестра Борена и грузинский царь Б аграт  пол­
ностью исторические лица. Д ургулель — самый извест­
ный аланский царь. Ж и л  в XI веке. Его величали «Ве­
ликим». Дургулель — его фамилия, имя его было Урек. 
Дочерью Борены и Б аграта  была широко известная гру­
зинская царица Тамара (А. М. Байрамкулов. К истории 
аланской ономастики и топонимики, Черкесск, 1995, 
стр. 140— 141; Актуальные проблемы карачаево-балкар­
ского и ногайского языков, Ставрополь, 1981, стр. 86—87).

VI. Ошибочно сказно, что в Эль-Джурте были пред­
ставители абазин и булгар. Вероятно, они добавлены са ­
мим Батчаевым. Абазины из Абхазии в верховьях Малой 
и Большой Л абы  стали переселяться только после страш ­
ного разгрома и истребления алан Тимуром. Это про­
изошло в начале XV века (Поход Тимура состоялся в 
конце XIV века, 1396 г.). А булгары жили не на Волге, 
а в Приазовье, и об участии булгар в этногенезе кара- 
чаево-балкарского народа нет ни одного бесспорного сви­
детельства. Мы говорим о сколько-нибудь значительном 
количестве. Против участия значительного количества 
булгар в этногенезе карачаево-балкарского народа сви­
детельствует масса фактов и аргументов. Они следую­
щие. 1. В топонимике Карачаево-Черкесии и Кабардино- 
Б алкарии  этноним булгар или болгар не зафиксирован 
и не имеется. 2. В карачаево-балкарских нартских ска­
заниях слова булгар (болгар) не встречаются. 3. Они не 
встречаются среди карачаево-балкарских фамилий. Они 
не встречаются в преданиях карачаево-балкарцев. 6. Они 
не встречаются в карачаево-балкарских песнях, поговор­
ках и пословицах, сказках. 7. Никто и никогда карач а­
евцев или балкарцев булгарами и болгарами не назы вал  
и не называет. 8. Нет достоверного исторического доку­
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мента о пребывании части булгар на этой территории. 
9. В древних надписях на камнях и скалах Карачаево- 
Черкесии и Кабардино-Балкарии этноним булгар не 
встречается.

Грубо ошибочным является и утверждение о том, что 
Тамбиевы и Тохчуковы — кабардинцы, Айбазовы — ар м я­
не, Хубиевы — мингрелы, а Крымшаухаловы пришли из 
Крыма. Все это есть выдумка кабардинцев и тех кар а ­
чаевцев, которые все свое, увидев у другого народа, счи­
тают от него пришедшим. Что не карачаевские Тамбиевы 
от кабардинских произошли, а наоборот, кабардинские 
Тамбиевы произошли от карачаевских, мы показали в 
статье «О происхождении карачаевских фамилий Семе­
новы и Тамбиевы» (Байрамкулов А. М. О происхожде­
нии карачаевских фамилий Семеновы и Тамбиевы. Га­
зета  «Минги тау», ноябрь 1998 года, г. К арачаевск).  Не 
Крымшамхаловы, а Керимшаухаловы правильная фор­
ма этой фамилии (Адыги, балкарцы и карачаевцы в из­
вестиях европейских авторов X III—XIX вв., Нальчик, 
1974, с. 333), и пришли Крымшаухаловы не из Крыма, 
а из Дагестана. Нет никаких доказательств и тому, что 
Айбазовы — армяне, а Хубиевы — мингрелы. Наоборот, 
армянские Айбазовы произошли от карачаевских Айба- 
зовых или от волжско-татарских Айвазовых. Она может 
быть и от русских Айвазовских. О том, что Айбазовы 
произошли не от армянских Айбазян, свидетельствует 
следующее: 1. Само слово айбаз — тюркское и образо­
вано от слова ай — «месяц, луна.» +  Б аз  — имя древне- 
тюркского царя (Древнетюркский словарь, Л., 1969, 
стр. 89). 2. В центре Казахстана имеется громадная гора 
Айбас тау — «гора Айбаса». 3. Наличие у волжских т а ­
тар многочисленного рода Айвазовых. 4. Русская ф ами­
лия Айвазовский.

О том, что монголы из верховьев Кубани (Карачай)  
угнали в Крым большое количество алан, свидетельству­
ет следующее: 1. То, что там были зафиксированы соб­
ственно карачаево-балкарские названия. Это Б а с х а н — 
река в Балкарии, а в Крыму в XIX веке было три села 
Баксан; Теберди — название реки и долины в Карачае, 
в том же XIX веке в Крыму было село Теберти; Кобан — 
карачаевское название Кубани, а в том же XIX веке 
местность в Крыму называлась Кобан (А. М. Байрам ку­
лов. И азиатские, и европейские аланы были предками 
карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 188— 
190). 2. Там в том же XIX веке было много топонимов,
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которые имели окончание карачаево-балкарского множе­
ственного числа существительных и прилагательных -ла/ 
ле (Ук. соч., стр. 187— 188). 3. Там в том же XIX веке 
были села Аджиле, Аджи ели, Боташ ели, Байчы ели. 
А Аджи и Боташ  собственно карачаевские имена и от 
этих имен образованы старинные карачаевские фамилии 
Аджилери — «Аджиевы» и Боташ лары  — «Боташевы», а 
Байчы — карачаевское языческое божество зла (Ук. соч., 
стр. 190— 192). 4. В словаре «Кодекс Куманикус», кото­
рый был составлен в Крыму в 1313 г., имеются собствен­
но карачаево-балкарские слова. «Кодекс Куманикус» 

означает «Куманский (кипчакский) словарь». И этим жонг­
лировали сторонники кипчакского происхождения к а р а ­
чаево-балкарского народа, то есть это было одним из 
важных их доказательств кипчакского происхождения 
карачаево-балкарского народа. А в действительности, 
как  показал профессор Хабичев Магомет, эти слова яв­
ляются названиями животных и растений в К арачае и 
Б алкарии  и были перенесены аланами в Крым, то есть 
они собственно карачаево-балкарские слова, возникшие 
в К арачае и Балкарии  (Актуальные проблемы карачае­
во-балкарского и ногайского языков, Ставрополь, 1981, 
стр. 18).

Нет сомнения в том, что возвратившиеся из Крыма 
в К арачай аланы принесли следующее: а) крым тауук — 
«индейка», букв, «крымская курица»; б) крым хычын — 
«крымский пирог» и другие выражения.

Доказательством же тому, что Батчаев  не выдумал 
это предание, является то, что версий о приходе части 
алан (карачаевцев) из Крыма много (Актуальные проб­
лемы карачаево-балкарского и ногайского языков, 
стр. 7— 8).

ЧЕТВЕРТЫ Й КАРЧА

Четвертый Карча не был и не мог быть 
историческим лицом. Это предание было создано по сле­
дующим причинам. 1. В том районе (северо-западный 
Китай) до монгольского нашествия жило много алан. 
У них там были д аж е целые города, такие, как  Асса- 
шар — «Асский город»; Чон асса шар — «Большой ас- 
ский город» (А. М. Байрамкулов. И азиатские, и евро­
пейские аланы были предками карачаевцев и б ал кар ­
цев, стр. 50—51). 2. Аланы торговали с соседним Китаю 
Хорезмом (История Дагестана, том 1, М., 1967, стр. 171).



Что это Л ж екарча, видно и из того, как было дано 
ему это имя. Но в этом предании имеются такие геогра­
фические названия, которые подтверждают верность мо­
его утверждения о том, что часть предков карачаево- 
балкарцев — аланы жила и в Урупском, и в Зеленчукском, 
и в Усть-Джегутинском районах Карачаево-Чер- 
кесии. Память народа сохранила, что его часть в древ­
ности жила в этих районах. Следующее предание из уст 
карачаевских стариков записал в самом конце XIX в. 
студент екатеринодарской военно-фельдшерской школы 
Чеккуев Бекир под псевдонимом Бекир-къарачайлы — 
«карачаевец» (газета «Кубанские областные ведомости», 
№  266, 1899 г.). Оно называлось «Предание о Карче, 
родоначальнике Карачая». Вот оно:

«Карча считается духовным отцом Карачая. Какое 
имя он носил вначале — нам неизвестно. Когда татары 
господствовали над Россией, он жил в городе Кашгар 
Золотой Орды. Там у него умер один известный в ок­
руге родственник. Поэтому по-татарскому обычаю его 
родственники одевались в черное. Карча тоже одевался 
в черное. В это время Карча вместе со своими сторон­
никами Наурузом, Адурхаем и Будияном куда-то уехал. 
Когда он вернулся в черной одежде домой, там шла 
свадьба. Из-за того, что его черное одеяние не соответ­
ствовало торжеству, люди стали насмехаться над ним и 
называть «карча! Карча!», что означает «смотри на чер­
ного». После этого Карча стало его именем. Эту кличку 
он не смог перенести и решил уехать из своего гнезда — 
Кашгара. Взяв с собой несколько своих друзей, собрав 
своих служащ их с их семьями, отправился искать новое 
место жительства.

616 лет тому назад, в 1283 году, после долгих ски­
таний, он прибыл в верховье реки Архыз (Малый Зелен­
чук) . Здесь он жил без всякого беспокойства в течение 
ряда лет. Через короткое время к ним из З акавказья  
присоединяется Хубий. В это время откуда-то сюда пе­
реселяется дикий народ кызылбеки и начинает требовать 
от карачаевцев покорности и дани. Однако Карча без 
боя отказывается им подчиниться и прогоняет их послов. 
Но кызылбеки возмущаются и, собрав большое войско 
и победив Карчу в течение двух дней, налагают на него 
дань в размере 60 коров. Здесь карачаевцы, поняв, 
что попали в тяжелое положение, спрашивают совета 
у Хубия: «К ак нам быть с кызылбеками?». Хубий 
сказал :
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— Вы обещайте выплатить дань, но попросите, что­
бы для этого они дали вам некоторое время.

Карачаевцы, как посоветовал Хубий, попросили неко­
торое время для выплаты дани. И кызылбеки, не запо­
дозрив хитрости, выполнили их просьбу. Но как только 
настала весна, карачаевцы спустились вниз по реке, по­
дальш е от кызылбеков. По пути они встречаются со ста­
риком, который давно жил в этих местах. Он им говорит:

— На вашем пути находится громадная змея. Их 
было две, но одну из них убил ногаец. А та, что жива, 
проглатывает всех, кто проходит по этой дороге. Среди 
вас имеются хорошие охотники, и, если вы объединитесь, 
то убьете ее.

Тогда карачаевцы, чтобы посмотреть на змею, посла­
ли шестьдесят человек. Когда увидели это страшилище, 
все убежали, кроме Науруза. Он хорошенько прицелил­
ся и убил змею стрелой из лука. После того-как убедил­
ся, что змея действительно мертва, он идет к своим 
друзьям и рассказывает им о своей храбрости. Они, не 
поверив, пошли и посмотрели. Когда увидели это безо­
бразное и опасное мертвое чудовище, то Адурхай поте­
рял сознание. (Вот с тех пор при удобном случае над 
потомками Адурхая шутят: «Эй, вы, трусы! Ваш предок 
потерял сознание, когда увидел кровь змеи»),

В этих местах карачаевцы прожили два года: здесь 
умерли все женщины, кроме двух. Карачаевцы не могут 
больше здесь оставаться и отправляются к Эльтаркачу. 
Здесь к ним присоединяется пришедший из Крыма Крым- 
шаухал. Крымшаухал и Хубий ведут себя неправильно: 
они крадут детей карачаевцев и продают в Кабарду. 
А спустя несколько лет они за возвращение этих детей 
требуют большой выкуп у родителей этих детей. Когда 
карачаевцы узнали про их преступное дело, они их хо­
рошенько побили и решили выгнать из своей среды. Тог­
да Крымшаухал и Хубий клянутся больше никогда т а ­
кого не делать и просят прощения.

Здесь еще один кабардинский князь начинает при­
теснять карачаевцев. Через несколько лет карачаевцы 
оставляют Эльтаркач и поселяются в верховьях Бакса- 
на. Там Карча со своим народом живет около шести лет, 
его никто не обнаруживает и не беспокоит.

Однажды Карче нужно было построить мост через 
реку Баксан. Казий замечает упавшие в воду щепки.

Как только он увидел щепки, он возмутился: кто-то 
без его разрешения живет на его земле, думает Казий.
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Тогда гордый князь, создав из своих джигитов войско, 
идет вверх по Баксану. «Посмотрю, кто это без моего 
разрешения вошел в мои земли и живет там»,— думает 
он. Однако увидев, что карачаевцы живут в очень не­
удобных, мало пригодных для жительства местах, он 
довольно сильно остывает и решает обойтись без войны 
и драки, наложив на них только дань. А гордый Карча, 
который до сих пор никому не подчинялся и никому не 
платил дани, считает это для себя позором. Послу, ко­
торый пришел за данью, он вручил худую собаку, кото­
рая к тому же еще линяла. Это безмерно разозлило Ка- 
зия, и он со своим войском отправляется на войну с 
Карчой. А Карча, поняв, что у него силенок мало для 
войны с Казием, отправляется в Закавказье. Там Карча 
договорился со сванами и совершал набеги на владения 
кабардинского князя с разных сторон.

Однажды Карча услыхал из уст начальника кабар­
динского стада: «Если мы от этого злого, ненасытного 
Карчи избавимся, то я завтра принес бы большую ж ерт­
ву»,— и подумал про себя: «Если я сумею стадо этого 
кабардинца увести, я все стадо принесу в жертву».

Наступил поздний вечер, пастухи устроились отдох­
нуть. Карча очертя голову бросается на пастухов, свя­
зывает им руки и ноги и уводит более 7 тысяч овец. 
Тому кабардинскому пастуху, который говорил о Карче, 
он сказал: «Возьми вот эту овцу и с ней поезжай в Ка- 
барду, расскажи князю о своих делах, скажи, что его 
богатство находится в моих руках й, если он хочет по­
лучить свое богатство обратно, пу^сть приходит ко мне. 
Я его буду ждать  на границе со Сванетией,» — и назы­
вает такое место, где можно держать оборону. Далее 
Карча называет дату, до которой он будет ждать Казия 
и добавляет, что через три для после этого его богатство 
может и не вернуться.

Казию хочется вернуть свое богатство, и он приходит 
туда, куда указал  Карча. Здесь между ними происходят 
переговоры. Карча садится на большой камень и пере­
числяет своему врагу свои требования. «Во-первых, пусть 
кабардинцы прекратят набеги на карачаевские коши, 
вернут угнанных ими людей, скот. Во-вторых, пусть не 
беспокоят нас, не нарушают наше спокойствие. В-треть­
их, пусть возместят нам те расходы, которые мы понесли 
на сванское войско».

Казий подписывается под первыми двумя требовани­
ями Карчи. Но он от называется выполнить третье тре­
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бование. Обозленный этим Карча встает и говорит: «Ес­
ли так, то попробуй взять силой, мощью свой скот»,— 
и очень сильно ударив своей палкой с железным нако­
нечником об камень, снова садится на этот камень. К а­
мень от этого удара с громадным шумом трескается на 
четыре части1.

Кабардинцы, кроме как в сказке, никогда не видавшие 
такой силы, сразу соглашаются выполнить и третье ус­
ловие мира Карчи. Во время возвращения захваченных 
карачаевцев двух не могут найти. Тогда вместо них к а ­
бардинцы дали от себя парней Тохчук и Тамбий. Теперь 
они в Карачае превратились в два больших рода.

Спустя немного времени Карча умирает. Его хоронят 
в верховьях Баксана, там, где живут карачаевцы — на 
эльджуртовском кладбище...

Большую часть времени Карча проживал в Карт- 
Джурте. Когда здесь стало тесно, образовали несколько 
новых селений.

С тех пор часть хурзукцев себя считает потомками 
Карчи. А некоторые роды, а именно: Чотчаевы, Лайпа- 
новы, Чомаевы и другие себя считают потомками Адур- 
хая; Байрамуковы и другие — потомки Будияна, а Гола- 
евы, Гаппоевы и др. считают себя потомками Науруза.

Из других родов: Алиевы — потомки кумуков, Уздено- 
вы — сван, Хубиевы — абхазов. Из крымских князей вы­
шли Крымшаухаловы. (Ш аманланы Ибрагим. Къобан 
башында, Черкесск, 1987, стр. 3—9).

К о м м е н т а р и и

1. В начале этого рассказа мы сказали, 
что этот Карча не был исторической личностью. Это вер­
но. Но Карча, который вел борьбу против кабардинско­
го князя Казия, вероятно, действительно жил, то есть 
является историческим лицом. Дело в том, что кабар­
динский князь является историческим лицом. Он жил 
во второй половине XVI века и был из рода Кайтукиных 
(Къабарты-М алкар АССР-ны историясы, Нальчик, 1967, 
стр. 129).

Но в то же время очень возможно, что мы имеем 
здесь смешение преданий о втором и шестом Карче.

1 Сейчас карачаевцы этот камень называют «камень Карчи». 
Он находится на границе Сванетии и Карачая. Мимо него идет 
дорога и в Карачай, и в Сванетию.
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II. Значение этого предания состоит в том, что к а ­
рачаевцы, загнанные монгольскими захватчиками и к а ­
бардинскими и абазинскими пришельцами в самую верх­
нюю часть Кубанского ущелья, даж е в конце XIX века 
помнили, что их предки в древности жили и в Зеленчук- 
ском, и в Усть-Джегутинском районах, помнили жесто­
кие набеги абазинского племени кызылбек. То, что и в 
этих районах предки карачаевцев и балкарцев, аланы 
жили не только в Зеленчукском, но и в Урупском рай­
онах даж е  в конце XVIII века, мы показали в своей 
книге «Карачаево-балкарскому народу — 2000 лет» 
(А. М. Байрамкулов. Карачаево-балкарскому народу — 
2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 140— 155).

А здесь немного расскажем о том, что за племя было 
кызылбеки.

К ы з ы л  б е к и  — это абазинское племя, известное 
своей крайней агрессивностью. Они нападали на кар а ­
чаевцев еще тогда, когда жили в Абхазии, чтобы уго­
нять скот и людей. Карачаевцы своему приставу Г. Н. Пет- 
русовичу (XIX в.) говорили, что они первый раз оста­
вили Архыз из-за частого нападения кызылбековцев. 
После нападения на аул Дуут и взятия в плен более 
30 женщин и угона большого количества скота они бы­
ли настигнуты отрядом национального героя карачаев­
цев Богатырева Татаркана и наголову разбиты (Къара- 
чай халкъ  джырла, М., 1969, стр. 68—69). Это было 
примерно в XVI в. После этого ослабевшие кызылбеков- 
цы свои нападения на карачаевцев прекратили.

III. То, что часть жителей Хурзука считала себя по­
томками Карчи, является еще одним важным д о каза ­
тельством того, что племя или род Карачай действитель­
но существовало. Об этом же свидетельствует и тот 
факт, что даж е  в 1807— 1808 гг. Хурзук назывался К а­
рачай (Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях ев­
ропейских авторов X III—XIX вв., Нальчик, 1974, 
стр. 253).

IV. Грубо ошибочно утверждение авторов этого пре­
дания о том, что Алиевы являются выходцами из кумы­
ков, Узденовы — из сванов, Хубиевы — из абхазов и 
Крымшамхаловы — из Крыма. То, что Алиевы вышли не 
из Кумука, а из Казикумука и являются фактически пря­
мыми потомками аланского племени к е ш ,  жившего в 
средние века на месте самого большого лакского селе­
ния Казикумук, мы показали в своей работе «И азиат­
ские, и европейские аланы были предками карачаевцев
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и балкарцев» (Ставрополь, 1998, стр. 71—72). Нет ни­
каких доказательств тому, что Узденовы вышли из Сва- 
нетии. Точно такж е нет никаких доказательств тому, что 
Хубиевы — из Абхазии. Факты свидетельствуют о том, 
что оба эти рода являются одними из древних карач а­
евских родов (здесь у нас нет возможности привести эти 
факты). А то, что Крымшаухаловы не из Крыма, а из 
Д агестана, мы показали в разделе «Первый Карча».

ПОЯСНЕНИЯ

1. Архыз — верхняя часть долины Большого Зелен­
чука.

2. Эльтаркач — большое село в Усть-Джегутинском 
районе.

ПЯТЫЙ КАРЧА

Предание о пятом Карче тоже записано 
из уст карачаевских стариков каким-то русским челове­
ком и хранится в Центральном государственном военно­
историческом архиве (г. Москва, ЦГВИА, Азиатская 
часть, ф. 9, л. 90—91). Мы его взяли из книги Ш амано­
ва Ибрагима. Оно следующее.

«Карачаевское общество берет свое начало с Карчи, 
который был родственником тюрка Хромого Султана.

Карачаевцы, говорит народное предание, выйдя из 
Турции, жили в Крыму. После они переселились вместе 
со своими родственниками и друзьями на побережье Чер­
ного моря, поближе к Анапе, в Джеметей. Долго не з а ­
держиваясь и там, они переселились в верховья Боль­
шой Л абы  и Большого Зеленчука (в Загедан и Иркиз). 
Позже, не выдержав соседства с кызылбекавди, поколе­
ние Карчи, носящее его имя обосновалось в высоких 
местностях между Баксаном и Кубанью и оказалось по 
соседству с кабардинцами. После нескольких ссор с со­
седями (кабардинцами — Б. А.) они примирились и с 
тех пор живут в этих местах. Д о 1828 года они платили 
дань за землю кабардинцам» (Ш аманланы Ибрахим. 
Къобан башында, Черкесск, 1987, стр. 9).

К о м м е н т а р и и

Это тоже не историческое лицо. Выход­
цем из Турции Карча считался некоторыми карача­
евцами потому, что мусульманская религия в Кара-
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чай пришла из Турции только во второй половине-
XVIII века.

2. Прибытие на побережье Черного моря, в Анапу и 
Джеметей взяты из предания о втором Карче (см. выше).

3. А вот утверждение о том, что карачаевцы жили и 
на Большой Лабе, и на Большом Зеленчуке (Уллу Инд- 
жик) совершенно верное. Больш ая Л аб а  находится на 
территории Карачая и по ней проходит граница К ар а ­
чаево-Черкесии с Краснодарским краем. Она находится 
на территории Урупского района. А как было показано 
в разделе «Четвертый Карча», Инджик — древнекарача­
ево-балкарское название двух Зеленчуков. Уллу Инд­
ж и к — это Большой Зеленчук, главная река Зеленчук- 
ского района. И оба эти названия являются древнекара­
чаево-балкарскими. Инджик означает «тонкий, узкий», 
а Л аб а  — «исток реки», «вода» (А. М. Байрамкулов. К а­
рачаево-балкарскому народу — 2000 лет, Ставрополь, 
1996, стр. 145; Хаджилаев Х.-М. И. Очерки карачаево- 
балкарской лексикологии, Черкесск, 1970, стр. 40).

Загзан  является балкарской зокающей формой Заге- 
дана, который находится в верховьях Большой Л абы  и 
тоже является карачаево-балкарским словом и означает 
«защищенная сторона» (Х.-М. И. Хаджилаев. Ук. соч., 
стр. 39). Иркиз является старой формой современного 
Архыза, верхней части Большого Зеленчука и тоже соб­
ственно карачаево-балкарским словом, имеющим много 
значений (А. М. Байрамкулов. Карачаево-балкарскому 
народу — 2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 152).

Что кызылбеки были абазинским племенем и часто 
нападали на карачаевцев, мы показали в разделе «Чет­
вертый Карча».

ШЕСТОЙ КАРЧА

Это предание записано в конце XIX в. 
В. Тепцовым и опубликовано в его статье «По истокам 
Кубани и Терека» в «Сборнике материалов для описа­
ния местностей и племен Кавказа», изданном в 1892 году 
в Тифлисе, 14 выпуск, страница 93. Мы взяли его из той 
же книги Ш аманова Ибрагима, из которой взяли и пре­
дание о пятом Карче (стр. 9— 10). Оно имеет важное 
значение для установления правды о происхождении и 
местах проживания карачаево-балкарского народа.

«Карачаевцы не сохранили в памяти, откуда и когда 
вышел их духовный отец. Но, по их рассказам, они при­

95



шли под руководством своих князей с востока. Они ос­
воили пострадавшие от каких-то людей земли в верховь­
ях Терека. В прежние времена там жили сваны. Один 
из карачаевских князей — Карча, выйдя из Баксанского 
ущелья и ища землю и воду, нашел дорогу, ведущую в 
верховья Кубани. Потом он, собрав свое храброе войско 
(племя), отправился на разведку. Таким образом он в 
верховьях Кубани нашел безлюдное место... Карча ос­
воил эту прекрасную землю, и многие после этого из 
Баксанского ущелья переселились в Кубанское ущелье. 
Карча своему племени дал свое имя — карачаевцы. 
А какое имя они имели до этого, никто не знает...».

По словам В. Тепцова, Камгут, гробница которого 
находится на Баксане, был дядей Карчи.

К о м м е н т а р и и

I. В историчности этого Карчи можно 
сомневаться, а в фактах нет. Единственно неверным ф ак ­
том является утверждение, что в верховьях Терека ког- 
да-то жили сваны. Этому пока, насколько нам известно, 
нет доказательств.

II. Бесспорным фактом является то, что часть 
предков карачаевцев и балкарцев пришла с востока, и 
это, главным образом, аланы, которые были основным 
компонентом в формировании карачаево-балкарского на­
рода. Аланы на Северный Кавказ, в Подонье стали пе­
реселяться с территории нынешнего Казахстана более 
2000 лет тому назад. Это показано и до нас, и нами.

III. То, что часть карачаево-балкарского народа дол­
гое время жила в верховьях Терека, подтверждается ог­
ромнейшим количеством самых разнообразных докумен­
тированных и имеющихся сегодня материалов. Это и 
географические названия, названия племен и родов, сло­
ва и словосочетания, фамилии, обычаи, фольклорный 
материал, собственные имена. В своей книге «И азиат­
ские, и европейские аланы были предками карачаевцев 
и балкарцев» мы привели таких 104 факта (А. М. Бай- 
рамкулов. И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, 
стр. 76—97). При тщательном изучении всех письмен­
ных источников об осетинах и Осетии таких материалов 
будет найдено столько же. У нас никакого сомнения 
нет в том, что все это является аланским. Об этом сви­
детельствует следующее. 1. Отлично известно, что часть
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истинных алан на этой земле жила более 800 лет. 
К концу IX века они были ассимилированы иранцами- 
осетинами, которые себя называют ирон. Это показано 
В. И. Кузнецовым в его книге «Аланские племена Се­
верного Кавказа» (М., 1962, стр. 135— 155). 2. Нет ни­
какого исторического документа о проживании современ­
ных карачаево-балкарцев на этой территории.

СЕДЬМ ОЙ КАРЧА

Оно записано тоже из уст карачаевцев.
А. Н. Дьячковым-Тарасовым и опубликовано в «Сбор­
нике материалов для описания племен и местностей К ав ­
каза» в 1900 г. в статье «В горах Большого и Малого 
Карачая», том 28, стр. 43. Мы его тоже взяли из той же 
книги Ш аманова Ибрагима (стр. 11 — 12).

Здесь почти все то же, что в других преданиях о 
приходе Карчи из Крыма. Но здесь имеется один факт, 
который, кроме этого предания, нигде не встречается. 
Это то, что карачаевцы жили и на Байтал-Чапхане, ко­
торый расположен около Усть-Джегуты (стр. 12). Мест­
ность Байтал-Чапхан фактически находится к западу от 
абазинского села Кубина. Д о монгольского нашествия 
здесь было большое село. Аланский могильник существо­
вал и в середине XIX в. Его обследовал караимский ар ­
хеолог Фиркович в 1848 г. В это время на могильнике 
было множество надмогильных памятников, на многих 
из которых было высечено изображение оленя и кресты 
(А. Фиркович. Археологические разведки на Кавказе  в кни­

ге «Труды Восточного отделения Императорского археоло­
гического общества», часть 3, СПб, 1858, стр. 115). Это 
во-первых. Во-вторых, само название Байтал-чапхан яв ­
ляется собственно карачаево-балкарским и означает 
«местность (место), где кобыла бежала». Здесь бай- 
т а л — «кобыла», «кобыльи», а чапхан — «бежавшая», 
«местность, место» — является причастием глагола ча- 
баргъа — «бежать», «бегать» (А. М. Байрамкулов. К ар а­
чаево-балкарскому народу — 2000 лет, Ставрополь, 1996, 
стр. 143). Можно это название перевести и как  «мест­
ность, где кобылы соревновались в беге».

Вот этот факт является еще одним важным д о каза ­
тельством того, что истинные аланы, то есть первона­
чальные носители этнонима алан, были прямыми предка­
ми карачаево-балкарского народа.

4  А. Байрамкулов 9 7



Важно еще одно сообщение этого предания. Здесь 
один из самых древних аулов карачаевцев в верховьях 
Кубани Карт-Джурт — «Старая родина», где карт — 
«старый, старик», а джурт — «родина», назван и Эль тю- 
бю, что в переводе с карачаево-балкарского языка озна­
чает «фундамент, основание, остаток села». Вот этот факт 
объясняет нам, почему это село получило название Карт- 
Д ж у р т — «Старая родина». Чтобы читателям было по­
нятнее, объясним: так его назвали потому, что на этом 
месте до Карт-Джурта было аланское (карачаевское) 
село. Несомненно, оно было уничтожено или монголами 
в X III—XIV вв., или полчищами Тимура в 1396 г. Вот 
почему Карча лег грудью на камень этого села и леж ал  
так до самого захода солнца.

ВОСЬМОЙ КАРЧА

Это предание напечатано в книге Р. Фа- 
туева «Легенды Кавказа», которая опубликована в Н аль­
чике в 1939 г. Мы же его взяли из той же книги И. Ш а­
манова, откуда было взято и предыдущее предание 
(стр. 13— 14). И по этому преданию, Карча вышел из 
Крыма вместе со своими соратниками Адурхаем, Буди- 
яном и Наурузом. Но в нем имеется один факт, который 
для истории карачаево-балкарского народа имеет серь­
езное значение. Этого факта нет в других преданиях и 
только поэтому мы приводим это предание.

Новое же заключается в том, что спустя некоторое, 
непродолжительное время после ухода Карчи из Крыма, 
к нему присоединился Боташ со своими 60-ю спутника­
ми, которые фактически были его сородичами. А спустя 
некоторое время племя Боташ а разделилось на две час­
ти, и одна часть пошла в Кабарду (стр. 14). И отлично 
известно, что у кабардинцев в прошлые века был боль­
шой род Боташевых. В начале XIX в. у ручья Яманкул 
были «расположены по обеим сторонам большие дерев­
ни Боташова, в которых вместе насчитывается около 300 
семей...» (Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях 
европейских авторов X III—XIX вв., Нальчик, 1974, 
стр. 276—277).

В своей книге «И азиатские, и европейские аланы бы­
ли предками карачаевцев и балкарцев» мы привели боль­
шое количество фактического материала, который пока­
зывает, что не карачаевские Боташевы произошли .ох
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кабардинских Боташевых,, а наоборот (А. М. Байрам- 
кулов. И азиатские и европейские аланы были предка­
ми карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 150— 
151).

И вышеприведенное историческое народное предание 
свидетельствует о верности нашего мнения. Народная 
память сохраняла правду в течение почти 600 лет. А что 
это так, свидетельствует и тот факт, что русская ф ам и­
лия Боташов зафиксирована аж  в XV веке (С. Б. Весе­
ловский. Ономастикон. Древнерусские имена, фамилии, 
прозвища, М., 1974, стр. 27).

А то, что русские Боташовы произошли от карачаев­
ских Боташевых, доказано кандидатом технических наук, 
москвичом Боташовым Алексеем. (Боташланы Алексей. 
Биз тюнене туумапьанбыз. Газета «Карачай» за 12 ок­
тября 1994 года).

Д Е В Я Т Ы Й  КАРЧА
1

Это предание записано тоже из уст кар а ­
чаевцев известным русским ученым П. И. Ковалевским 
в начале XX века и опубликовано в первом томе его 
сочинений. Оно следующее.

«Оставшиеся в долине Баксана горцы были потесне­
ны какими-то европейцами с севера и перебрались под 
защ иту князя Карчи. Кто были эти европейцы — к арач а­
евцы доподлинно не знают, но только не русские. В ис­
токах М алки и близ Хурзука указывают на развалины 
крепости и башни, построенные именно этими европей­
цами» (П. И. Ковалевский. Кавказ. Том 1, СПб, 1914. 
стр. 71).

К о м м е н т а р и и

Документальный исторический материал 
свидетельствует, что приход европейцев с севера и при­
теснение ими карачаевцев — правда. А если это правда, 
то и упоминание Карчи, по нашему мнению, тоже прав­
да, то есть и этот Карча был исторической личностью, 
реальным человеком.

Это предание было нами опубликовано в 1988 г. в 
книге' «Джаш ауну оюулары» (Байрамкъулланы  Ахмат, 
Езденланы Абугалий, Байрам укъланы  Халимат, Пензи- 
ков Юрий. Д ж аш аун у  оюулары, Черкесск, 1988, стр. 
13— 17).
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Несомненно, речь идет о кармелитах, членах ордена 
кармелитов. Как известно, орден кармелитов был соз­
дан крестоносцами в Палестине во время крестовых по­
ходов в XII в. После разгрома крестоносцев кармелиты 
переселились в Европу и занялись миссионерской д ея­
тельностью. По приказу римского папы часть кармели­
тов занималась пропагандой христианства на террито­
рии нынешних Кабардино-Балкарии и Карачаево-Черке­
сии в X III—XIV вв. Население этих областей названо 
римским папой аланами (аланорум по-итальянски) 
(Ф. Брун. Путешествие Ивана Шильтбергера по Евро­
пе, Азии и Африке. Записки Императорского Новорос­
сийского университета, т. 1, выпуск 1, 2, Одесса, 1867, 
стр. 137).

Здесь было создано даже епископство кармелитов 
(Ф. Брун. Ук. соч., стр. 34).

В начале XV в. (1414— 1416 гг.) по этим областям 
путешествовал немецкий дворянин Иван Шильтбергер. 
Он свидетельствует, что здесь жили асы/ясы (йасс, яс, 
ас у Ш ильтбергера) и что они были татарским народом, 
то есть тюркским народом, что кармелиты, не зная л а ­
тыни, пропаганду христианства вели на татарском язы ­
ке. Вот его слова: «Священники их принадлежат к 
ордену кармелитов, которые не знают по-латыни, но мо­
лятся и поют по-татарски, чтобы их прихожане были бо­
лее тверды в своей вере. Притом многие язычники при­
нимают святое крещение, так как они понимают то, что 
священники поют и читают» (Ф. Брун. Ук. соч., стр. 
31—33).

Таким образом, Иван Шильтбергер подтвердил вер­
ность слов римского папы о том, что в этих областях 
в это время жили аланы. А Иван Шильтбергер пока­
зал, что они были тюрками. А татарами их называли 
потому, что карачаево-балкарский язык родственен т а ­
тарскому языку. Европейские авторы обычно татарами 
называли главным образом крымских татар, а именно 
крымско-татарский язык близок к карачаево-балкарско­
му языку.

Д ЕСЯТЫ Й  КАРЧА

У нас нет никакого сомнения в том, что 
этот Карча был историческим лицом. Об этом свидетель­
ствует следующее. 1. Он вел борьбу против хорошо из­
вестного в истории Кабарды кабардинского князя Кай-
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тукина Асланбека, который жил в конце XVI века (К ьа- 
барты-М алкъар АССР-ны историясы, Нальчик, 1979, 
стр. 119). 2. О борьбе Карчи с Кайтукиным Асланбеком 
говорится во множестве преданий. Это «Песня о К ар­
ч е » — старинная песня, вероятно, созданная или в том 
же XVI веке или в начале XVII века. Она опубликована 
в 1965 г. (К ъарачай  поэзияны антологиясы, Ставрополь, 
1965, стр. 30—33). Об этом говорится и в предании, опуб­
ликованном Батчаевым Муссой (М. Батчаев, Ф. Стефа- 
неева. Горы и нарты, Черкесск, 1963, стр. 92—94). Еще 
одну песню о Карче записал М. А. Хабичев (Хабичла- 
ны М. А. К ъ а р ч а г ъ а —600 джыл. Газета «Къарачай» 
за 17 и 21 декабря 1996 г., № №  97—98). Части этой пес­
ни Хабичев записал со слов огромного количества глу­
боких стариков и старух, многим из которых было 
по 100 и более лет (там же, №  97). Хабичев здесь 
приводит исторически достоверные сведения о деятель­
ности Карчи.

Надо добавить, что первая часть приведенной Хаби- 
чевым поэмы посвящена возвращению алан из Крыма 
под руководством Карчи или, если сказать другими 
словами, то эта часть поэмы Хабичева представляет 
из себя поэтическое изложение предания о том К ар­
че, которое привел Батчаев Мусса (см. «Третий К ар­
ча»),

Приведенная Хабичевым песня, точнее говоря, сос­
тавленная им из разных отрывков, очень большая. Ха­
бичев сам собирался напечатать ее отдельной книгой, 
но смерть помешала ему это сделать.

Мы считаем, что ее и старинную песню о Карче, о 
которой мы сказали выше, обязательно нужно издать 
отдельной книгой с большим предисловием о Карчах.

О Д И Н Н А Д Ц А Т Ы Й  КАРЧА

Это предание сохраняли вплоть до нача­
ла XX века карачаевцы, переселившиеся в Турцию во 
второй половине XIX — начале XX века.

В нем говорится, что «Карча был предводителем пле­
мени, во главе которого стояли Абай, Анзор, Ботай, Къу- 
дай и Мусука, а такж е некоторые другие люди. И при­
шли они из Хорасана» (М. Д. Каракетов. Из традици­
онной обрядово-культовой жизни карачаевцев, М., 1995, 
стр. 297).
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К о м м е н т а р и и

1. Собственные имена в этом предании 
являются карачаево-балкарскими и имеют тюркское про­
исхождение. Они широко употребляются и сегодня к а р а ­
чаевцами и балкарцами. От Абай,-Анзор, Къудай, Му- 
сука образованы карачаево-балкарские фамильные име­
на Абайлары — «Абаевы», Анзорланы —«Анзоровы»,Къу- 
дайлары  — «Кудаевы» и Мусукайлары — «Мусукаевы»:

2. Хорасан является названием области в Средней 
Азии в средние века. Она была расположена южнее 
Аральского моря.

3. Историчность этого Карчи сомнительна. Отлично 
известно, что аланы до монгьльского нашествия торго­
вали со среднеазиатским большйм государством Хорезм, 
и человек по имени Карча с товарищами мог вести тор­
говлю с Хорасаном, откуда и появилось это предание.

Не исключено, что этот человек и его товарищи были 
аланами с Центрального К авказа ; то есть с территории 
нынешней Карачаево-Черкесии, почему и сохранилось 
оно у карачаевцев.

А о том, что аланы К авказа  торговали с Хорезмом; 
сказано и в историй Д агестана (История Дагестана; 
том 1, Москва, 1967, стр. 171) .

Д В Е Н А Д Ц А Т Ы Й  КАРЧА

Это предание приведено в статье того са ­
мого Юрий Пензикова, который g книге «Байрамкъул- 
ланы Ахмат, Езденланы Абугалий, Байрамукъланы Ха- 
лимат, Пензиков Юрий. Д ж аш ауну  оюулары, Черкесск, 
1988) привел довольно большое колиество легенд и пре­
даний о карачаевцах.

Оно следующее:
Алай а къарачай  халкъда джюрюген тарих хапаргъа 

кёре, аланланы Кьарча баиШыЛыкъ Этген бир бёлеги 
Баксан  ёзеннге Къачыб, артде андан къайытыб, кесле- 
рини джурларында Къарт'Джурт элни къурайды. Аны 
аты огъуна къарачайлыла аланла болгъанларын билди- 
реди. Перевод: «Однако по историческому преданию; 
и до сегодняшнего дня сохранившемуся в карачаевском 
народе, та часть аланов, которой руководил Карча, бе­
ж ала  в Баксанское ущелье. А : позже она : вернулась на 
родину и основала село Картджурт. Д аж е  его название
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свидетельствует о том, что карачаевцы являются ал ан а­
ми» (Пензиков Ю. Аланияны джукъланнганы — «Гибель 
Алании». Газета «Ленинни байрагъы»). Статья хранит­
ся у председателя спорткомитета г. Карачаевска Бога­
тырева Абу-Хасана. Точная дата публикации неизвест­
на, но известно, что тогда редактором был Айбазов Д., 
номер газеты 10. Н апечатана она в понедельник 14 ян ­
варя.

В статье речь идет о завоевании монголами Алании 
в XIII веке. Можно допустить, что и этот Карча был ис­
торической личностью. К такому мнению приходим на 
том основании, что в раннем средневековье часть к а р а ­
чаевцев жила на Баксане.
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КАРЧА В О БРЯ Д О В О -К У Л Ь Т О В О Й  
Ж И ЗН И  К А РА Ч А ЕВЦ ЕВ

Карча в обрядово-культовой жизни кар а ­
чаевцев тоже занимал очень важное место. Только при 
поверхностном просматривании книги М. Д. Каракетова 
«Из обрядово-культовой жизни карачаевцев» мы обнару­
жили 12 выражений, словосочетаний о Карче, а также 
песенку о Карче, о которой рассказано в разделе «Вто­
рой Карча» (М. Д. Каракетов. Из обрядово-культовой 
жизни карачаевцев, М., 1995, стр. 60, 78—79, 111, 115, 
127, 129, 140, 142, 41—42, 148, 180, 297).

Вот некоторые наиболее интересные из них:
1. Бёкюрлю Карачай — очень древнее имя Карчи 

(стр. 42). Если бёк является сокращенной формой древ­
нетюркского бёге (ДТС, 116) — «герой, силач, богатырь», 
то оно означает «смелый, отважный, герой, силач, бога­
тырь»; если же бёк является искаженной формой древ­
нетюркского бег (ДТС, 9 1 ) — «правитель, вождь, госпо­
дин», то оно означает «смелый, отважный, правитель, 
вождь, господин». Потому что кюрлю состоит из древне­
тюркского кюр (ДТС, 328) — «смелый, отважный» +  к а р а ­
чаево-балкарский суффикс наличия, обладания -лю. В а­
риантом Бёкюрлю является карачаевская фамилия Кюл- 
беклери — «Кульбековы». Здесь кюл является вариантом 
слова кюр.

Насколько нам известно, этимологией эпитета бёкюр­
лю ни сам Каракетов, ни кто-нибудь другой не зани­
мался.

2. Ш онай Карча — «святой Карча» (стр. 60).
3. Чоппалада Карча той — сословно-престижный 

праздник и означает «во время Чоппы Карчинский празд­
ник» (стр. 140).

4. Карчалык, Карча намыс — «карчинство, честь, до­
стоинство, присущие Карче» (стр. 142).

К аждому понятно, что о нереальном человеке столь­
ко обрядово-культовых выражений, словосочетаний на­
род не сможет создать.
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Одним из самых любимых преданий к а ­
рачаевского народа является предание о Карче, кото­
рый вместе со своими соратниками Адурхаем, Будияном, 
Наурузом и Трамом положил начало карачаевского н а­
рода.

Об этих же соратниках Карчи говорится и в преда­
нии о том, как  Карча собрал часть потомков тех 
алан, которые были угнаны монгольскими завоевате­
лями из верховьев Кубани (Карачай) и отданы крым­
скому хану.

Мы считаем, что этот Карча тоже историческое лицо. 
Он и его соратники собирали остатки алан, скрывавших­
ся от истребления жестоким Тимуром в 1396 г. в пеще­
рах, недоступных скалистых местах самых высоких гор.

Но где находились Карча и его соратники во время 
похода Тимура? Не тот ли это Карча, который привел 
часть алан из Крыма (третий К арча)?  Не получилось 
ли так, что этот Карча вместе со своими аланами при­
шел в верховья Кубани тогда, когда войска захватчи­
ков уже ушли?

Ведь говорится же в этом предании о походе Тиму­
ра и о том, как некоторые воины покинули его армию.

Недаром говорят, что карачаевский народ второй раз 
родился.

Аланы — часть шумеров?

То, что в языке шумеров — одного из древ­
нейших народов мира, создавшего задолго до нашей эры 
высокую цивилизацию и жившего в междуречье Тигра 
и Евфрата, имеется значительное количество действи­
тельно тюркских слов и среди них имеются и собствен­
но карачаево-балкарские слова, сегодня можно считать, 
наверно, фактом бесспорным.

Некоторые карачаевские авторы, работники культуры, 
писатели и поэты только на этом основании карачаево- 
балкарский язык считают шумерским языком.

Это, безусловно, глубоко ошибочное утверждение. То, 
что основным ядром карачаево-балкарского народа, ми­
нимум на 70—80%, были жившие на территории нынеш­
них Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии аланы, 
доказали и мы, и многие другие авторы.

Но связь шумеров с тюркскими народами, как мы 
выше сказали, является прочно установленной.

Карча — собир атель  остатков алан
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Не были ли шумеры частью древнетюркского народа? 
Не была ли в составе шумеров большая масса древне­
тюркских народов и прежде всего часть алан? Не с Ал­
тая ли ушли шумеры 6000 лет тому назад? А Алтай и 
окружающие его земли были известной прародиной всех 
тюркских народов.

Правда, ради справедливости надо сказать, что 
К. Т. Лайпанов и И. М. Мизиев считают, что прародиной 
тюркских народов были Средняя Волга и Урал (книга 
«О происхождении тюркских народов»).

На все эти вопросы надо искать действительно н а­
учные ответы.

Древнейшие географические названия, 
древнейший язык — язык атлантов???

Существует мнение о том, что в глубокой 
древности существовал праязык, предок всех современ­
ных языков, что на этом языке даны многие и сегодня 
существующие названия и слова.

«Луиджи Л ока из Станфурдского университета, Д ж о ­
зеф Гойберг и Мерс Рохлен заявили о наличии в древ­
ности общего языка для всего человечества» (М. О. Бу- 
дай. Истоки-4. Слово Адама в карачаевском (аланском) 
языке. Эхо карачаевского (аланского) языка в языках 
мира, стр. 8. Год и место издания брошюры не указаны. 
Но сама брошюра у нас сохраняется).

По мнению Д жоханы Никольз, праязык существовал 
150 000 лет н азад  (М. О. Будай. Ук. соч., стр. 8).

По мнению Сергея Старостина, такой язык сущест­
вовал 15 000 лет назад, (там же).

Сам М. О. Будай считает, что такой язык существо­
вал 14 000 лет тому назад  (там же).

М. О. Будай этот праязык считает карачаево-балкар­
ским (аланским) языком (М. О. Будай. Карачаево-бал- 
карский язык — прародитель языков цивилизации, Став­
рополь, АО «Пресса», 1995, стр. 1—44).

Мы же приведем только одно доказательство верно­
сти этого мнения, а именно: названия всех материков 
земного шара начинаются с буквы «А»: Австралия, Ан­
тарктида, Азия, Америка и Африка.

Мы не знаем, высказана ли эта мысль до нас кем- 
нибудь. Но в изученных и использованных нами топони­
мических и географических работах эта мысль не встре­
чается.
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Слово, показывающее древность 
тюркских языков

Слово «ураган» известно всем взрослым 
жителям мира. Это ветер, имеющий гигантскую силу. 
Он разрушает дома, на морях и океанах поднимает ги­
гантские волны, которые иногда достигают высоты не­
скольких десятков метров, опрокидывает железнодорож­
ные вагоны, вырывает с корнем могучие деревья. А про­
исхождение и конкретное значение этого слова большая 
часть людей на всех континентах не знает.

А ведь оно является индейским словом, словом ам е­
риканских индейцев, и в их языке оно звучало «уракан» 
и имело то самое значение, которое мы привели.

Но оно является чистейшим тюркским словом, при­
частием межтюркского слова ур — «бить, ударять, уда­
рить, дуть» (о ветре), «Джел у р а д ы » — «Ветер дует», и 
означает «ударяющий, дующий». Точно так образуются 
и сегодня причастия в карачаево-балкарском языке. 
Сравните: къарагъан  (по-русски караган) —«смотрящий, 
подсматривающий» — от глагола къараргъа (карарга) — 
«смотреть, подсматривать»; къычыргъан (кычырган) — 
«кричащий, крикнувший»— от глагола къычырыргъа (кы- 
чырырга) — «кричать, закричать».

В современном карачаево-балкарском языке слово 
уракан сокращено и имеет форму ургъан (урган).

КАРАЧАЙ (К А Р Ч А ), О КОТОРОМ  
ПИСАЛ М. О. БУДАЙ

Верность приведенных нами материалов 
о К арачае (Карче) подтверждается и материалами, при­
веденными М. О. Будаем.

Здесь важно не только совпадение времени фиксации 
антропонима в двух формах: К арачай и Карча, но и че­
редование серединного дж/ч в нем, а также чередование 
дж, ч/ш. Как показано Хабичевым М. А., все эти чере­
дования были и есть в карачаево-балкарском языке (Ак­
туальные проблемы карачаево-балкарского и ногайского 
языков, Ставрополь, 1981, стр. 46—47). Ради справедли­
вости надо сказать, что чередование серединных дж/ч 
первым показал Акбаев Ш. X. (Акбаев III. X. Фонетика 
диалектов карачаево-балкарского языка, Черкесск, 1962, 
стр. 99).

Но еще более важно то, что чередование серединных
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дж/ч имело место уже в древнетюркском языке: йенчю/ 
юнджю — «жемчуг, перл» (Древнетюркский словарь, Л., 
1969, стр. 642).

М атериалы о К арачае (Карче) следующие:
1. В современной истории Аравии написано, что в се­

редине VIII века «предводитель по имени Къарча д в а ж ­
ды победил арабскую армию» (Истоки. М. О. Будай. 
К арачаево-балкарский язык — прародитель языков ци­
вилизации, Ставрополь, АО «Пресса», 1995, стр. 6).

2. Ж ивш ий в Аравии крупный историк написал боль­
шую книгу «История и легенды Средней Азии». Его з в а ­
ли Абу Ал Фадыл М ухам мад Къарашаи. Он жил в 
XII I  веке (Ук. соч., стр. 5).

3. Крупный историк, живший в Аравии в XIV веке, 
Д ж а м а л  Алдин К ъараш ай  на персидском языке написал 
историю арабских народов (Ук. соч., стр. 5).

4. Великий математик, живший в Аравии и сделавший 
в математике более 30 открытий, благодаря которому 
алгебра стала самостоятельной наукой, носил фамилию 
К ъарадж аи  (Ук. соч., стр. 6).

5. В Сирии, начиная с 1130 г., в маленьких государ­
ствах Хумус и Хама (ныне это районы в Сирии) царст­
вовали Хайыр Ал Адин Къарача , М ахмуд К ъарача, Алд- 
ж анаш  Къарача , Зенки Къарача, Хайыр Хан Къарача, 
К ъарача Бий (Ук. соч., стр. 6).

Будай высказал такое мнение на основании того, что 
в Аравии и в Передней Азии жила часть карачаевцев 
(Ук. соч., стр. 30—37).

А у нас есть основание утверждать, что эти карачае- 
во-балкарцы были аланами. Этим основанием является 
следующее. 1. Сирия и Палестина расположены в П е­
редней Азии. А в Передней Азии в древние времена ж и ­
ла часть алан. Об этом свидетельствует следующее: ис­
торические предания Передней Азии свидетельствуют, 
что аланы были выходцами из Алтайских гор (А. М. Бай- 
рамкулов. К истории аланской ономастики и топонимики, 
Черкесск, 1995, стр. 50). А сведения эти принесли туда 
сами аланы, а не кто-то другой. Об этом свидетельству­
ет римский историк IV века Аммиан Марцеллин, кото­
рый некоторое время был комендантом римской крепости 
в Сирии. 2. В выражении из аланской песни, созданной 
аланами во II веке в честь свадьбы аланской принцессы 
Сатиник и армянского царя Арташеса, «Артахур хавар 
тиз хаварцы» слово ахур — вторая часть слова артахур 
и слово хавар являются арабскими и означают: ахур ;—
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«конец», «окончание», а хавар — «весть, известие, но­
вость, рассказ» (А. М. Байрамкулов. К арачаево-балкар­
скому народу —2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 57).

Карачай (К арча) в Северной Осетии

О том, что К арачай  (Карча) является ис­
торическим лицом, свидетельствует тот факт, что еще в 
начале XIX века он был широко известен в Северной 
Осетии, более того, он был одним из национальных ге­
роев осетин, на примере которого они воспитывали сво­
их сыновей. Он зафиксирован и в осетинской топонимике.

Туда, конечно, его принесли предки карачаево-бал- 
карцев — аланы. О том, что в Северной Осетии долгое 
время жила большая масса карачаево-балкарских пред­
ков, свидетельствует огромный и разнообразный доку­
ментальный материал. Это: географические названия, 
названия племен и родов, собственные и фамильные име- 
иа, обычаи, слова, фольклор. Часть этого материала мы 
привели в своей книге «И азиатские, и европейские а л а ­
ны были предками карачаевцев и балкарцев» (А. М. Б а й ­
рамкулов. И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, 
стр. 76—97).

Мы здесь приведем только материалы о Карче. Нам 
приходится это делать потому, что эта книга вышла м а­
леньким тиражом и основной массе людей она недос­
тупна.

1. Песня о Карачае.
Побывавший в 1807— 1808 гг. в Северной Осетии рус­

ский академик немецкого происхождения Г. Ю. Клапрот 
писал: «Имена главных героев осетин, которых они вос­
певают в песнях и чьим примерам они следуют, таковы: 
Ахмед, Арсланбек, Айтеко, Амистал, Амурхан, Батерас, 
Багир, Бауто, Барисьа, Бекби, Хаммитс, Дударук, Дов- 
лет, Д жанш ек, Гевис, Гутши, Гаци, Илад, Каци, Карад- 
жай, Мамбет, Мисост, Максим, Мырзабек, Мерука, Нас- 
серан, Соссироко, Сослан, Тезби, Тево и Чанце» (Осети­
ны глазами русских и иностранных путешественников, 
Орджоникидзе, 1967, стр. 310).

Из них 8, а именно: Арсланбек, Айтеко, Амурхан, Ба- 
рисба, Бекби, Дударук, К араджай, М ирзабек и Сослан 
являются широко распространенными карачаево-балкар- 
скими мужскими собственными именами. Все они широ­
ко употреблялись и в начале XX в., а многие употребля­
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ются и сегодня (К ьарачай-малкар-орус сёзлюк, М., 1989, 
стр. 800—804). А еще более важно то, что все они имеют 
карачаево-балкарское происхождение (у нас здесь нет 
возможности это показать).

Имя Д ж анш ек является карачаево-балкарской 
кличкой и образовано от карачаево-балкарского слова 
дж ан ш акъ  — «болтун», «любящий поболтать».

2. Хъарацайы цагат — название ущелья в окрестнос­
тях села Суадаг (А. Д. Цагаева. Топонимия Северной 
Осетии, Орджоникидзе, 1971, стр. 425). Здесь Хъарацайы 
является родительным падежом имени Карачай.

3. Харацайы хатал — название поля в окрестностях 
села Ногкау (А. Д. Цагаева. Ук. соч., стр. 458). Здесь 
тоже Хъарацайы является родительным падежом имени 
Карачай.

4. Харасайы обау — название сенокоса в окрестностях 
села К ардж ик (там же, стр. 544), означает «курган К а ­
рачая». Если в первых двух названиях второе слово яв ­
ляется осетинским, то здесь и второе слово — обау яв ­
ляется карачаево-балкарским искаженным оба — «моги­
ла, курган».

5. К арца — село на реке Карцадон (С. Ф. Григоро­
вич. По горам и долинам Северной Осетии, Орджони­
кидзе, 1959, стр. 66). По нашему мнению, река получила 
свое название от села.

Из какого народа были Карчи

К ак было выше показано, о происхожде­
нии Карчи предания говорят разное. Одно предание ут­
верждает, что он был аланином, другое — крымским 
татарином, третье — кашгарским турком. Есть еще утвер­
ждение о том, что он был турком. А в некоторых преда­
ниях о его национальной принадлежности ничего не го­
ворится. Наше мнение по этому поводу следующее.

Предполагаем, что первый Карча был аланином. По 
данным археологических материалов, в начале VIII века 
значительное количество алан вошло именно в верхнюю 
часть реки Кубань, которая была главной частью исто­
рической Алании и где, как известно, живут карачаевцы.

Сомневаться в том, что второй и третий Карчи были 
аланами, д аж е не приходится. К ак хорошо видно из 
текста песенки (см. «Второй К арча»), второй Карча жил 
в конце IX— начале X веков. А это время как раз и яв ­
ляется временем наибольшего расцвета во всех отноше­
ниях, во всех областях исторической Алании, Аланского
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государства, которое, как давно уже установлено, нахо­
дилось на территории нынешних Карачаево-Черкесии и 
Кабардино-Балкарии, столица которого находилась в К а ­
рачае (современное Нижне-Архызское городище на реке 
Большой Зеленчук).

А третий Карча и в самом предании называется а л а ­
нином. Это он возглавил возвращение части потомков 
алан, угнанных монгольскими захватчиками из верховь­
ев Кубани (Карачай) в Крым во время завоевания мон­
голами К авказа , которое произошло в 1236— 1240 гг.

Что же касается национальной принадлежности чет­
вертого Карчи, который возглавил борьбу карачаевской 
части карачаево-балкарского народа против кабардин­
ских князей, то он был уже современным карачаевцем- 
аланином.

Карча Хасанова

Как и вся его история происхождения 
карачаево-балкарского народа, Карча у него тоже не ис­
торическое лицо. Такого Карчи не только не было, но и 
не могло быть. Он полностью им самим вымышлен.

Он утверждает, что Карча был хазарином, был з а ­
воевателем Тимуром взят в плен и угнан в Среднюю 
Азию, оттуда он попал в восточнотуркестанский город 
Кашгар. Из Кашгара он бежал на родину через Хорасан, 
Иран, Ирак, Турцию, пришел в Крым, а оттуда на Кавказ.

Он не знал или умолчал тот факт, что хазары, как  и 
само Хазарское государство, исчезли на Кавказе, Дону 
и Нижней Волге после разгрома Хазарии русским вой­
ском под предводительством Святослава в 965 г.

К ак же Карча мог жить несколько столетий? Д опу­
стим, он родился в конце X века. Но ведь весь мир знает, 
что поход Тимура на К авказ  состоялся в 1395 г., а алан 
он разгромил и чуть не уничтожил в следующем, 1396 г.

Он превратил предание, опубликованное Чеккуевым 
Бекиром в конце XIX века в исторический документ (см. 
«Четвертый Карча»), (Хасанланы Назир. Карча. Ёмюр- 
леден тахсала, Черкесск, 1995, стр. 231—309).

Карча, о котором писал Кубанов Арсен

Заслуж ивает внимания мысль о Карче, 
высказанная Кубановым А. Он полагает, что военачаль­
ник Карча, который в войне Византии с печенегами в 
1091 г. командовал войском, которое воевало на стороне
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Византии и которое состояло из союзных Византии тю­
рок. Уточним, этими язычниками командовали Уза и Ка- 
рача (Арсен Кубанов. Очерк средневековой истории к а ­
рачаевцев и балкарцев, Черкесск, 1995, стр. 10).

Мы мнение Кубанова, возможно, верным считаем на 
основании следующего. 1. Звук «й» в конце имени мог 
быть пропущен. 2. После звука «р» мог быть добавлен 
звук «а». 3. К арача может быть древней формой К ар а ­
чая, если он образован от слова кара — «черный, мрач­
ный»; «могучий» +  ча — суффикс. 4. Византийцы язычни­
ками обычно называли северокавказских горцев и тюрок 
Северокавказской равнины и Дона.

Карча, выдуманный Мусукаевым
Один из злостных фальсификаторов ис­

тории собственного народа, ярый сторонник клеветниче­
ской «теории» об изначальной ираноязычности алан и 
аланском происхождении осетин и кипчакском проис­
хождении основного (тюркского) ядра карачаево-бал­
карского народа А. М. Мусукаев пошел даж е  дальш е
Н. Хасанова.

Он, не имея абсолютно никаких оснований, считает, 
что Карча был кипчаком и предводителем одного из кип­
чакских родов и возглавил бегство части кипчаков от 
монголов в горы К арачая  в 1222 году. Вот его слова; 
«Татаро-монголы же, расправившись с аланами и с дру­
гими их союзниками, овладев городом Терки, начали 
преследовать кипчаков, мстя последним за помощь, ока­
занную ими в свое время хорезмийцам. Многие из кип­
чаков, не ожидая такого поворота событий, не успели 
даж е бежать. Мы предполагаем, что именно в это время 
отрядам кипчаков во главе с родовыми предводителями 
М алкаром и Карчи, одними из первых принявших на се­
бе удар врагов, удалось уйти в Черекское и Баксанское 
ущелья, а уцелевшим остаткам нескольких других р аз ­
розненных отрядов — в Чегемское» (А. М. Мусукаев. Б а л ­
карский тукум, Нальчик, 1978, стр. 31).

Фальсификатор Мусукаев умолчал и слова старейших 
балкарцев о том, что этноним балкар или малкар про­
исходит от названия реки в Балкарии Балык, потому 
что эти балкарцы долго здесь жили. Эти слова были 
сказаны в 1808 г. русскому академику немецкого проис­
хождения Г. Ю. Клапроту. Верность этих слов мы показала 
в своей книге «И азиатские, и европейские аланы были 
предками карачаевцев и балкарцев» (стр. 132— 133).
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О чем свидетельствует тот факт, что
абазины карачаевцев называют Карча?

Как известно, из всех соседних народов 
антропонимом Карча карачаевцев называют только аб а ­
зины. Почему? О чем этот факт свидетельствует?

По нашему убеждению, а наше убеждение основано 
на исторических примерах, потому что они лично знали 
одного, а может быть, и нескольких Карчей, которые 
стояли во главе карачаевского народа.

А историческими примерами являются следующие: 
1. Свое название ногай ногайский народ получил по име­
ни одного из военачальников хана Баты я — Нохая, по­
тому что основное ядро ногайцев состояло из тех пле­
мен, которые входили в орду Нохая. 2. Узбекский народ 
тоже получил свое название от имени хана всей Золо­
той Орды Узбека, который правил в 1313— 1341 годах.

Карачай в Курской области
Можно с полным основанием сказать, 

что в X III—XIV веках на территории Курской области 
тоже жила часть карачаево-балкарского народа, и ка- 
кое-то время ею руководил какой-то Карачай.

М атериал этот имеется на карте Курской области, 
составленной в XIX веке. Копию этой карты нам доста­
вил работающий там инженер, сын жителя аула Даусуз 
Зеленчукского района Карачаево-Черкесии Хачирова И с­
х а к а — Лбу Исхакович, за что мы искренне благодарим 
его.

О том, что там жила часть карачаево-балкарцев, мы 
догадывались и раньше. На эту мысль наводил гидроним 
Кубань (а название самой большой реки Северного К ав­
к а з а — К у б ан и — образовано от собственно карачаевско­
го диалектного слова къобан (кобан) — «река»).

Но на этой карте еще имеется большое количество соб­
ственно карачаево-балкарских топонимов. Приведем их.

1. К у б а н ь  — название большого села около города 
Севска.

2. X а р а с а я, X а р а с е я — гидроним, берет начало 
северо-восточнее села Погодина. Русские топонимисты 
не могут объяснить его происхождение. Мы же считаем, 
что он является вариантом антропонима Карачай. С рав­
ните: топоним Харасай в Северной Осетии (А. М. Б ай ­
рамкулов. И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев, стр. 79).
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3. С у  л а — название реки, означает «воды», «реки». 
В Европе только таких гидронимов мы обнаружили 5 
(А. М. Байрамкулов. И азиатские, и европейские аланы 
были предками карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 
1998, стр. 41).

4. К у б а н к а  — ручей, левый приток Усожи.
5. Х а  т ы н  — село, было расположено около села Пи­

саревка, сравните: карачаево-балкарское къатын (хатын, 
катын) — «женщина», «жена».

У нас имеется основание считать их аланскими, еще 
точнее, оставшимися от части аланского племени чери- 
гасс, чиркасс, Черкасс, черкес. К этому убеждению нас 
приводит следующий факт. В 1283 г. татарский хан Б ас ­
как  из Курска привел группу черкесских семей из района 
Бештау (Кавказские Минеральные Воды) и поселил их 
вначале в пригороде Курска, а потом их села появились и 
в других районах Курской области (Адыги, балкарцы и 
карачаевцы в известиях европейских авторов X III—
XIX вв., Нальчик, 1974, стр. 508).

А названия эти следующие:
1. А с с к о е  — село, а асс, как  нами и другими авто­

рами показано, был вариантом этнонима ас, а асами на­
зы валась  часть алан.

2. Я з о в  о е — тоже название села, яз тоже был вари­
антом этнонима ас, и это давно и хорошо известно.

3. Ч е р к а с с к о е  — тоже название села. К ак мы вы­
ше сказали, черкас, Черкасс является одной из форм эт­
нонима алан. Оно образовано от древнетюркского слова 
чериг — «войско», «воин» +  этноним ас/асс. В современ­
ном карачаево-балкарском языке в этом слове конечный 
звук г перешел в у, и оно звучит чериу (Къарачай-мал- 
къар-орус сёзлюк, М., 1989, стр. 731).

4. Ч у р а с о в о — тоже название села. Полагаем, что 
оно образовано от карачаево-балкарского слова джур — 
«серна, газель»; «дикий, невежественный» (Указанный 
словарь, стр. 259).

Надо сказать, что копия карты очень плохая, н азва­
ния расплывчаты и написаны очень маленькими буква­
ми. Поэтому многие названия мы не смогли про­
честь. Кроме того, на эту карту нанесены только 
наиболее крупные объекты. Вот поэтому нет сомнения 
в том, что след карачаево-балкарцев (алан) в Кур­
ской области в то время был намного большим. А во­
обще тюркских названий в этой области даж е сегод­
ня много.
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Древность племени Карачай

Из вышеприведенных и новых материалов 
становится понятна глубокая древность племени къара- 
чай (к а р а ч а й )— более 1400 лет. Французский коммер­
сант и путешественник XVII в. Ж а н  Ш арден, который 
в 1672— 1673 гг. путешествовал по Закавказью  и кото­
рый хорошо знал древнюю историю Кавказа , говоря о 
народах К авказа , писал: «Остальные состоят из сванов, 
жигов, карачиоли, или карачеркесов,— народов еще бо­
лее диких, чем их имена, последние, во всяком случае, 
мало изменились, как легко заметят люди, знакомые с 
древней историей, из которой видно, что аланы назы ва­
лись алланами, сваны — тцанами, джиги — зихами, ка- 
рачеркесы — карачиолами» (Путешествие Ш ардена по 
Закавказью  в 1672— 1673 гг., Тифлис, 1902, стр. 21— 
22).

А это, как каждому здравомыслящему человеку, по­
нятно, свидетельствует о том, что этноним карачай  су­
ществовал еще тогда, когда аланы назывались ал л ан а ­
ми. А из исторических документов хорошо известно, что 
аланы алланами назывались уже в первые века нашей 
эры, если не раньше. Вот два доказательства этого.
1. В Европе и Америке широко распространено мужское 
собственное имя Аллан, Аллен. И никто не сомневается 
в том, что это имя образовано от этнонима алан. А ча­
сти алан в Европе жили в IV—V веках н. э. (А. М. Бай- 
рамкулов. К истории аланской ономастики и топоними­
ки, Черкесск, 1995, стр. 143— 147). 2. Аланский проход 
в Дагестане в первые века нашей эры, о котором писали: 
армянский историк Ув. Моисей Хоренский и арабские 
авторы VII в., назывался Баб  Аллан — «Аланские воро­
та» (А. М. Байрамкулов. Карачаево-балкарскому наро­
д у —2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 170— 171).

Как известно, купцы итальянских республик Венеция 
и Генуя в X III—XIV вв. торговали и в верховьях К уба­
н и — колыбели сегодняшнего карачаевского народа. Так 
вот эти самые купцы карачаевцев называли карачиоли, 
что означает, как  утверждаю т некоторые авторы, не «ка­
рачаевцы», а «карачаевский народ», потому что оно со­
стоит из этнонима карачай и древнетюркского ели — «на­
род». Этот факт привел анонимный автор XIX в. Ф. (Ф. 
Черкесы, казаки и адыхи. Ж урн ал  «Русский вестник», 
том 48, М., 1863, стр. 860—861).

А авторы книги «Карачаевцы» Л. И. Лавров,
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И. М. Ш аманов, В. П. Невская и А. И. Карачаева ут­
верждают, что этноним карачай впервые был зафикси­
рован только в XVII в. (Карачаевцы, Черкесск, 1978, 
стр. 7).

Эти же фальсификаторы истории карачаево-балкар­
ского народа утверждают, что он, карачаево-балкарский 
народ, существует всего 600 лет (Ук. соч., стр. 21).

Еще более клеветническую мысль о времени фикса­
ции и о происхождении этнонима карачай  высказал ту­
рецкий карачаевец Уфук Таукул (Тохчук улу). Он утвер­
ждает, что этноним карачай кабардинского происхожде­
ния, что это название карачаевцам дали кабардинцы 
(Уфук Таулу. «Къарачай» деген атыбыз къайдан чыкъ- 
гъанды. Газета «Къарачай» за 1 июня 1994 г.). Клевет- 
ничность этого утверждения отлично видна, кроме выше­
приведенных фактов, и из следующего. 1. Кабардинцы 
на свою нынешнюю территорию пришли из Приазовья 
только в конце XV века или в начале XVI в. (А. М. Б а й ­
рамкулов. Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет, 
Ставрополь, 1996, стр. 258—262). 2. Кабардинцы к а р а ­
чаевцев называли не «къарашей», как  Уфук утверждает, 
а« к ар ш ага»  (Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях 
европейских авторов X II I—XIX вв., Нальчик, 1974, 
стр. 273). 3. «Къараш ей» не кабардинское слово, «про­
фессор» Уфук, а всего-навсего вариант этнонима к ъ ар а­
чай. 4. Сейчас все адыгские народы карачаевцев назы ­
вают «къушхэ», что является точным переводом на адыг­
ский язык одного из самоназваний карачаевцев и 
балкарцев «таулу» — «горец», «житель гор» (Актуальные 
проблемы карачаево-балкарского и ногайского языков. 
Ставрополь, 1981, стр. 3).

Доказательства того, что Карча есть
стяженная форма этнотопонима,
этнонима и антропонима Карачай

Некоторые авторы ничего не говорят о 
происхождении антропонима Карча. К ак  было сказано 
выше, Мусса Батчаев  писал, что Карча есть стяженная 
форма К арачая  (М. Батчаев, Е. Стефанеева. Горы и 
нарты, Черкесск, 1963, стр. 86). Хасанов Н. утверждал, 
что Карча образовано от древнетюркского слова къар- 
ча — «становиться твердым, твердеть» (Хасанланы Н а­
зир. Къарча. Ёмюрледен тахсала, Черкесск, 1995, 
стр. 233).
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Но факты говорят, что прав был Батчаев (см. выше). 
Эти факты следующие:

1. Карачаевцы и в конце XIX века знали, что Карча 
дал свое имя своему народу. Этот факт зафиксирован
В. Тепцовым. Его слова Шаманов Ибрагим перевел так: 
«К ъарча бий кесини аты бла миллетине (племягъа) ат 
атагъанды къарачайлыла деб» (Ш аманланы Ибрахим. 
Къобан башында, Черкесск, 1987, стр. 10).

2. Это знали старые карачаевцы д аж е в середине 
XX века. Так, старая карачаевка Бостанова Байды- 
мат, жительница города Карачаевска, М. А. Хабиче- 
ву говорила, что Карачай и Карча тесно связаны меж­
ду собой (Хабичланы М. А. К ъарчагъа —600 джыл. 
Газета «Къарачай» за 17 декабря 1996 г., №  97 (8925), 
стр. 3).

3. Говоря: «Название народа Къарачай, на наш 
взгляд, старше имени вождя народа Къарча...» Байра- 
муков Умар тоже признает, что Къарча образовано от 
К арачая  (Б айрам укъ  улу Умар Къарачайлы. Кладезь 
народной памяти, Черкесск, 1993, стр. 128— 129).

Происхождение и значение этнонима 
и антропонима Къарачай (Карачай)

Происхождение и значение их представ­
ляю т исторический интерес. Поэтому этим вопросом мы 
занимаемся давно (Байрамкъулланы  Ахмат. К ъарачай 
деген атыбыз д ж азы л гъ ан л ы —800 джыл. Газета «К ъа­
рачай» за 23 июля 1994 года).

О его происхождении тоже высказаны различные мне­
ния. Но почти все авторы правильно считают, что он име­
ет тюркское происхождение.

Г. Ю. Клапрот, В. А. Никонов и М. А. Хабичев счи­
тали, что он образован от тюркских слов къара (кара) — 
«черная» и тюркского (огузского) слова чай — «река» 
(Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях европейских 
авторов XIII  -X IX  вв., Нальчик, 1974, стр. 245; В. А. Н и­
конов. Краткий топонимический словарь, М., 1966, 
стр. 178; Актуальные проблемы карачаево-балкарского и 
ногайского языков, Ставрополь, 1981, стр. 25).

Х.-М. И. Хаджилаев полагал, что он от башкирского 
къарэсей — «место, где родились отцы, родина предков» 
(Х.-М. И. Хаджилаев. Очерки карачаево-балкарской лек­

сикологии, Черкесск, 1970, стр. 18).
Но эти мнения ничем не подтверждаются. К ак пока­
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зано Хаджилаевым, па территории Карачаево-Черкесии 
не зафиксирована река под названием Карачай.

У. 3. Байрамуков утверждает, что он образован от 
слов къара и чай и что къара является диалектным в а ­
риантом тотемного этнического термина хар/хер, хур, 
хор/гар/гер, гур, го/чар/чер, чур, чор/джар/джер, дж ур/ 
джор, сар/сер, сур, сор/зар/зер, зур, зор/нар/нур, нер, нор 
и означает «свет», «солнечный луч»; «воин»; «племя» и 
восходит к слову хор в словах Истхор (Иштхор) хоре — 
«бог солнца», «бог плодородия», где слово ист/ишт — 
«бог», а хор/хур — «солнечный луч», «свет» (Б айрамукъ  
улу Умар Къарачайлы. Кладезь народной памяти, Ч ер­
кесск, 1993, стр. 50). Но это совершенно неправдоподоб­
но, так  как он не объясняет, диалектами какого языка 
эти слова являются, у какого же народа было такое то­
темное животное. Также ошибочно и объяснение им и 
второй части этнонима чай.

Совершенно голословным является утверждение
С. Я. Байчорова о том, что этноним къарачай  образовал­
ся вначале в результате фонетического изменения тер­
мина къарасагъа-къарасай  — «черноголовый», потом пу­
тем контаминации и приспособления собственного имени 
Къарачай, с одной стороны, с другой стороны — гидро­
нима К ъарачай  (статья «Халкъыбызны атыны ич магъа- 
насы» в газете «Алания» за февраль 1993 г., №  1). Во- 
первых, насколько нам известно, в карачаево-балкарском 
языке не было и нет слова къарасагъа-къарасай . Во-вто- 
рых, как показано Х.-М. И. Хаджилаевым, ни в К а р а ­
чаево-Черкесии, ни в Кабардино-Балкарии не было и нет 
гидронима Къарачай. В-третьих, как мы выше показали, 
антропоним Къарча является стяженной формой антро­
понима Къарачай.

Фальсификатор этнической истории карачаево-бал­
карского народа учитель истории учкуланской средней 
школы Д ж ан булат  Урусов повторил ошибочное мнение 
Клапрота, Хабичева и нескольких других авторов, ут­
верж дая, что этноним къарачай  образован от гидронима 
К ъарачай (Орусланы Д ж анбулат. К ъарачайлы лагъа «ка­
рачай» деген ат къалай аталгъанды? Газета «Къарачай» 
за 10 августа 1994 года).

Но какое бы значение не имел этноним, этнотопоним 
и антропоним Къарачай, он является тюркским словом. 
Он может быть и от имени Къарача, которое от къара — 
«черный»; «злобный»; «мощный, сильный» +  суффикс й. 
Он может быть и от имени К ъара — «черный»; «силь­
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ный, мощный»; «злобный» +  древнекарачаево-балкарское 
мужское собственное имя Ачей и так далее.

Правда и ошибки в поэме Хабичева М. А.
«К ъ ар чагъ а— 600 джыл»

Эта поэма, написанная доктором филоло­
гических наук, профессором Хабичевым М. А. на основе 
отрывков народной песни о Карче, полезная вещь. П рав­
дивыми и полезными в ней являются следующие поло­
жения.

1. Совершенно верно сказано, что карачаево-балкар­
ский народ после уничтожительного похода Хромого Ти­
мура на алан в 1396 г. второй раз возродился (стр. 3).

2. Верно то, что предки карачаевцев и балкарцев ж и ­
ли во всех тех местах, о которых говорит автор.

Однако в ней много фактических ошибок, и мы о 
них говорим для того, чтобы они не попали в историю 
карачаево-балкарского народа.

Эти ошибки следующие:
1. К ак мы показали выше, был не один, а несколько 

Карчей.
2. Хабичев пишет, что Карча вместе с родителями 

был угнан Тимуром в Крым. А в действительности Ти­
мур вообще в Крыму не был. Автор путает монголов с 
Тимуром. Это монголы угнали в Крым алан. Об этом мы 
рассказали в разделе «Третий Карча».

3. Никаких доказательств нет тому, что приазовские 
аланы переселились в верховья Кубани (К арачай) ,  как 
утверж дает  автор (стр. 3).

4. Глубоко ошибочно его утверждение о том, что эт- 
нотопоним К ъарачай  образован от гидронима К ъ ар а­
чай в верховьях Кубани (стр. 3). Это мы показали 
чуть выше.

5. Грубо ошибочно утверждение о том, что войско 
Тимура воевало с аланами в течение многих лет (стр.З). 
Тимур воевал с аланами осенью 1396 года в течение 
всего нескольких недель. Это всему миру хорошо изве­
стно. Этот ф акт зафиксирован персидскими очевидца­
м и — участниками этого похода Низам ад-Дин Ш ами и 
й езды . Эти материалы опубликованы в «Сборнике мате­
риалов о Золотой Орде» (Сборник материалов, относя­
щихся к истории Золотой Орды, часть 2, М.-Л., 1941).

6. Этот Карча никак не мог воевать с кабардинским 
князем Асланбеком Кайтукиным, потому что, как мы
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показали в разделах  «Третий Карча» и «Четвертый К а р ­
ча», он жил во второй половине XVI века. А Карча Ха- 
бичева родился в 1393 году (стр. 3). Не мог он жить 
200 лет. Фактически в поэме речь идет не об одном К ар ­
че, а о двух.

7. Грубейшей ошибкой является утверждение Хаби- 
чева о том, что карачаево-балкарский народ является 
сборным. Полную антинаучность и клеветничность этого 
утверждения мы показали на документальном материа­
ле в своих книгах «К истории аланской ономастики и то­
понимики», «Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет». 
70—80% ядра карачаево-балкарского народа составили 
те истинные аланы, которые жили на территории К ар а ­
чаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии более 1000 лет.

Безусловно верно его утверждение о том, что Карча 
был историческим лицом.

Поэма Хабичева опубликована в № №  97 и 98 газеты 
«Къарачай» 17 и 21 декабря 1996 года.

Пять песен о Карче

Сегодня нам хорошо известно, что о К ар­
че сложено 5 песен. О первой песне мы рассказали в р а з ­
деле «Второй Карча». Она была широко известна у ж е  
в самом начале X века. Вторая песня, несомненно, была 
сложена в конце XVI века, во время борьбы карачаевского 
народа под руководством Карчи против кабардин­
ского князя Кайтукина Асланбека. Эту песню мы поста­
раемся привести в конце этого раздела. Она была опуб­
ликована в 1965 г. в книге «Къарачай  поэзияны антоло- 
гиясы» — «Антология карачаевской поэзии» в Ставрополе. 
Третья песня — это та песня, которую пели осетины 
уже в начале XIX века (см. раздел «Карча в Северной 
Осетии»), Текст этой песни нам не удалось найти. Чет­
вертую песню написал историк Н. Хасанов в 90-е годы
XX века. Она очень длинная, полна вымышленных ме­
стностей, людей, народов и племен. Приводить ее здесь 
нет никакой надобности (Хасанов Назир. Къарча. Емюр- 
леден тахсала, Черкесск, 1994, стр. 231—309). П ятая 
песня написана Хабичевым М. А. О ней мы только что 
сказали. В ней много современных выражений, ее автор 
перепутал и двух Карчей. Много и других ошибок, она 
тоже очень большая, более 20 машинописных страниц. 
Наши финансовые возможности не позволяют привести 
ее здесь.
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Новые факты, подтверждающие верность 
теории об изначальной тюркоязычности 
истинных алан и аланском происхождении  
основного ядра карачаево-балкарского  
народа

Все новые и новые факты и аргументы, 
подтверждающие верность теории об изначальной тюрко­
язычности алан и аланском происхождении основного 
ядра карачаево-балкарского народа, мы обнаруживаем. 
Только в конце 1998 г. мы обнаружили два таких факта. 
Они следующие.

1. Французский путешественник XIII века, беседовав­
ший с аланами в Приазовье, ночевавший в аланской 
крепости в Дагестане, взятой монгольским ханом Менгу 
Темуром, в 1253 году писал, что аланы в самых высоких 
горах К авказа  все еще боролись против татаро-монголь- 
ских поработителей. Вот его слова: «К югу у нас были 
величайшие горы, на которых живут по бокам в направ­
лении к пустыне черкесы и аланы, или аас, которые ис­
поведуют христианскую веру и все еще борются против 
татар»  (Иоан де Плано Карпини. История монголов. 
Вильгельм де Рубрук. Путешествие в восточные страны. 
Введение, перевод и примечания А. И. Малеина. СПб, 
1911, стр. 8 8 - 8 9 ) .

Всему миру известно, что самые высокие горы К ав ка­
з а — это горы К арачая  и Балкарии. Также давно и хо­
рошо известно, что историческая Алания (Аланское го­
сударство) находилась именно на территории Карачая 
и Балкарии.

Также давно известно, что легендарным военачальни­
ком балкарцев был Аас Тотур (Коков Д ж . Н., Ш ахмур- 
заев  О. С. Балкарский  топонимический словарь, Н аль­
чик, 1970, стр. 123).

А в древнем календаре балкарцев Тотуром назы ва­
ются март и апрель. М арт называется Тотурну ал айы, 
а апрель — Тотурну арт айы (Айшаланы Оюс, история 
илмуланы кандидаты. Айшаланы Зульфия. Таулуланы 
календарында сакъланнган 12 айыбыз. Газета « К ъ ар а­
чай» за 22 декабря 1998 г.).

И вот что написано в разделе «Тотурну арт айы» (ап­
рель) :

«Джылны тёртюнчю айында таулулагъа чын уруш 
джетгенди. Аладан аскер къураб, Тотур къ азауат  этерге 
кетгенди. С адакъ  огъу, къылыч сурат салыннган, къара,
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къызыл къуугъун байрагъын алыб, белибауну къылкъы- 
ярын тагъыб.

Тотур батыр тау тарлада асланча,
Къылыч буруб, д ж ая  тартыб дж аулагъа, 
Алларына сюелгенди къапланча,
Чын аскерни1 иймегенди таулагъа.
Кёбе2 бла такиясын кийгенди,
Къылыч уруб, къалкъан  тутуб дж аулагъа,
Эки джарыб, илячин кибик джумулуб, 
Къырыб, джырыб, къоймагъанды таулагъа».

ПЕРЕВОД:

«Последний месяц Тотура (апрель)
В четвертом году месяца к горцам пришла монголь­

ская война. Тотур, организовав из них войско, пошел 
воевать с врагом. Взяв стрелы, черно-красный флаг тре­
воги, повесив на пояс (саблю, меч) режущий волос из 
конского хвоста.

Богатырь Тотур в горных теснинах, как лев, 
Повернув меч, натянув стрелу на врага,
Встал перед врагами, как тигр,
И не пустил монгольскую армию в горы.
Надев кольчугу и шлем,
Д ер ж а  щит и избивая врага,
Как сокол, бросившись на врага 
и разделив его надвое,
Истребляя, не пустил его в горы».

Эти слова в начале XX века записаны со слов балкар­
ского старика Хаммегера балкарским поэтом Шахмыр- 
заевым Саидом и опубликованы в 1968 г. в книге «К а­
лендарь горца» в Нальчике.

Отлично известно то, что монголы весь К авказ  завое­
вали в 1236— 1240 годах. А из слов Рубрука ясно к а ж ­
дому, что аланы продолжали борьбу с монголами и 
13 лет спустя после завоевания монголами Кавказа. И 
каждому объективному человеку ясно, что эти аланы 
были карачаево-балкарцами.

2. Отлично известно, что аланы не только К авказа 
и других областей Азии и Европы, но и на своей праро­
д и н е — Алтае мужчин хоронили с конем и конским сна­
ряжением. «По шорскому фольклору, аланы были одеты 
в панцири, вооружены мечами, луками и копьями. Па-

1 Чын аскер — монгольское войско.
. 2 Кюбе — кольчуга.

12?



сут они огромные табуны лошадей. Аланы хоронили по­
койников в глубоких могилах, выбитых в скалах, рядом 
клали коня» (М. Д. Каракетов. Из традиционной обря­
дово-культовой жизни карачаевцев. М., 1995, стр. 55).

И древние карачаево-балкарцы хоронили своих муж ­
чин точно так же. Вот эти слова того же старого Хамме- 
гера об этом ясно свидетельствуют: «Урушчу эр уланла 
ёлселе, атлары, сауутлары, сабалары, азы кълары  ала 
бла бирге басдырылгъандыла» — «Если умирали мужчи­
ны-воины, их хоронили вместе с их конями, оружием, 
снаряжением и пищей» (средняя колонка первой страни­
цы статьи ).

Долж ен огорчить авторов этой статьи: они, хотя спе­
циально занимаются такими вопросами, не поняли зна­
чения ими же приведенного материала.

А сколько еще имеется не известного нам фактическо­
го материала, свидетельствующего о том, что именно 
карачаевцы и балкарцы являются прямыми потомками 
истинных алан, а не осетины.

У осетин, насколько нам известно, ничего подобного 
в прошлые времена не зафиксировано.

7.II. 1999 года 
Байрамкулов Ахмат Магометович (Махаметович)

( П о д п и с ь )
Д о п о л н е н и е

Майкосе (в китайском написании Май-ко- 
се, потому что китайцы писали слова слогами) — назва­
ние аланского города на Северном Кавказе, взятого мон­
голами в 1239 г. Оно приведено в «Юань-Ши» — «История 
монголов» (История Северо-Осетинской АССР, О рд­
жоникидзе, 1987, стр. 126). Из осетинского языка не объ­
ясняется. Мы же полагаем, что оно образовано от др.-т., 
бытовавшего и в к.-б. языке май — «масло, масляный» +  
бытующее и сегодня в кар.-бал. языке кёсе — «безборо­
дый, с жидкими бородой и усами» (Къарачай-малкъар  
орус сёзлюк — «Карачаево-балкаро-русский словарь», 
М., 1988, стр. 344).

Еще одно дополнение

И этот факт приведен тем самым Юрием 
Пензиковым и в той же самой статье, где говорится о 
том, что часть алан, руководимая Карчой, во время мон­
гольского завоевания Алании бежала в Баксанское
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ущелье, а потом вернулась на Родину и основала село 
Къартджурт (см. «Двенадцатый Карча»).

Кстати, топоним Къартджурт (по-русски Карджурт) 
означает «старая родина» и является собственно кар а ­
чаево-балкарским названием.

«Тогъуз айны ичинде монголла аланла бла уруш бар- 
дыргъандыла.

Сау кърал къаннга боялгъанды. Аны юсюнден к ъ а ­
рачай сарнауда бек ариу айтылгъанды».

П е р е в о д :  «В течение девяти месяцев монголы вели 
войну с аланами.

Целое государство купалось в крови.
Об этом в карачаевском плаче (рыдании) прекрасна 

сказано».
(Пензиков Ю. Аланияны джукъланнганы. Газета «Ле- 

нинни байрагъы», №  170, 14 января, понедельник). И з­
вестно, что редактором этой газеты в то время был Ай- 
базов Д. Статья сохраняется у председателя спортко­
митета города Карачаевска Богатырева Абу-Хасана. Он 
тогда не догадался поставить на статье дату выхода га ­
зеты и ее номер.

Тот факт, что аланы оказали монголам яростное 
сопротивление, давно и хорошо известен. По свидетельст­
ву французского путешественника Вильгельма де Руб- 
рука, разговаривавшего с аланами Приазовья и ноче­
вавшего в 1253 г. в аланской крепости в Дагестане, ко­
торая находилась недалеко от Дербента и были взята 
монгольским ханом Менгу Темуром, аланы самых вы­
соких гор К авказа  и в 1253 г. не только продолжали 
борьбу о монголами, но и по ночам угоняли монгольский 
скот к себе в горы. А что эти аланы жили в горах ны­
нешних Карачая и Балкарии, ни один объективный че­
ловек не может сомневаться, ведь самыми высокими го­
рами Кавказа  являются горы Балкарии и Карачая.

А монголы, как хорошо известно, завоевание К авказа  
завершили в 1240 г.

Аланы-карачаевцы в Италии

И эта маленькая статья напечатана в га­
зете «Ленинни байрагъы и сохранена у того же пред­
седателя спорткомитета г. Карачаевска Богатырева Абу- 
Хасана. Он ее мне подарил 22 июня 1999 года. И здесь 
он позабыл проставить дату выхода газеты и ее номер. 
Но доказательства того, что статья подлинная, имеются. 
Во-первых, адрес редакции. Во-вторых, она напечатана
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после введения индексов населенных пунктов. В-третьих, 
выходные сведения «ВУ 36762. Высокая печать, 2 п. л. 
Бизни индекс 54040».

Статья называется «Италняда аланла».
Здесь мы ее приводим полностью:
Мен бу тизгинлени «Ленинни байрагъыны» 121 номе- 

ринде А. Алишевни «Бир алан джазыуну тахсасы» деген 
статьясын окъуб дж азама.

Атамы къарнашы Къанаматланы Ахмат (84 джыл 
болгъан адам эди. Морх элде дж аш ай  эди), бир джолда 
къазауатдан  хапар айта келип:

Италияны азатлаб  бара тургъанлайыкъгъа, къарачай- 
лыгъа ушатыб, бир адамны тохтатдым да, кесибизча 
саламашдым. Ол да, бери айланыб: «Алейкум салам»,—  
хдеб къол тутду. Мен анга, сен къарачайлы болурса, 
къайсы элденсе, деб сордум «Оллахий, мен къарачай 
деб эшитмегенме, мен аланлыма. Биз мында, Италияла, 
кёббюз. Бери бизни ата-бабаларыбыз Уллу Аланданон- 
биринчи ёмюрде кёчюб келгендиле, деб мында айтыу 
алайды, деб таза къарачай тилде дж уаб  берди. Ол да, 
мен да бир-бирибизге сейирсиниб, джылы къол тутуб 
айырылгъан эдик»,— деген эди.

П Е Р Е В О Д :
Я пишу эти строки, прочитав в 121 номере газеты 

«Ленинни байрагъы» статью А. Алишева «Тайна одной 
аланской надписи».

Б рат  отца, Каракетов Ахмат (ему было 84 года, жил 
он в селе Маруха) однажды, рассказывая о войне, ска­
зал:

— Когда шли, освобождая Италию, остановил чело­
века, считая его карачаевцем, поздоровался по-нашему. 
И он, повернувшись сюда: «Алейкум салам»,— сказал, 
пожав мою руку. Я спросил его: «Ты карачаевец, из к а ­
кого села ты?» Он: «Я ей богу, о карачаях не слыхал, я 
аланин. Нас здесь, в Италии, много. Здесь говорят, что 
мы от Великой Алании отделились в одиннадцатом веке 
и переехали сюда»,— сказал он на чистейшем карачаев­
ском языке. И он, и я разошлись, очень заинтересован­
ные друг другом.

Автор статьи — Каракетов X. Ж ил он тогда в посел­
ке Правокубанский.

Исходя из других аналогичных материалов и сообще­
ний, можно верить и этому рассказу. Эти материалы и 
сообщения следующие.
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1. Отлично известно, что часть алан в Италии по- 
-явилась еще в IV веке. Уже в том веке в Италии был 
зафиксирован этноним алан. 1 ■

2. Отлично известно, что часть алан  в V в. из И спа­
нии перешла Гибралтарский пролив вместе с частью 
германского племени вандалы в Северную Африку, а 
оттуда перебралась в Италию.

3. Еще в 1959 г. в «Атласе мира» около большого се- 
вероитальянскйго города Милан был небольшой город 
Аланья. Так называлась и страна алан на территории 
Казахстана в начале нашей эры (А. М. Байрамкулов. 
К истории аланской ономастики и топонимики, Черкесск, 
1995, стр. 108).

4. Таких алан-карачаевцев во время освободительно­
го похода Советской Армии встретили в Центральной 
Европе и еще некоторые карачаевские воины, которых 
командиры оставили у себя, не выполнив приказ Стали­
на о снятии с фронта и отправкё на тыловые работы всех 
представителей репрессированных народов (А. М. Б ай ­
рамкулов. И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998; 
стр. 140— 141).

Новые факты, свидетельствующие о свя­
зях предков карачаево-балкарцев  
с древними русскими

В своей книге «Карачаево-балкарскому 
н ар о д у —2000 лет» мы привели довольно большое ко­
личество материалов, свидетельствующих о том, что 
предки карачаево-балкарцев — аланы имели с Древней 
Русью разнообразные и длительные связи (А. М. Б ай ­
рамкулов. Карачаево-балкарскому народу — 2000 лет, 
Ставрополь, 1996, стр. 270— 274).

После опубликования этой книги, без всякого спе­
циального изучения чего бы то ни было, чисто случайно 
мы нашли еще 4 общих слова у современных карачаево- 
балкарцев и русских. Они следующие:

1. Союз да. Он в обоих языках имеет совершенно 
одинаковое значение. Сравните: «Да сен билемисе» — 
«Да знаешь ли ты»; «Да сен не билесе»—'« Д а  что ты 
знаешь»; «Да сен болганмысан да анда» — «Да был ли 
ты там», «Да сен къоркъма» — «Да ты не бойся» и так 
далее.

2. К ъалабалкъ  — «суматоха», «вавилонское столпо­
творение», «неразбериха». В современном русском язы­
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ке оно имеет формы калабала  или калабалык, калаба- 
ла — «вздоры, пустяки, сплетни, беспорядок» (М. Д. Ка- 
ракетов. Из традиционной обрядово-культовой жизни к а ­
рачаевцев, М., 1995, стр. 275).

3. Чара — «большая деревянная чаша». А в русском 
языке оно имеет форму чарка и означает «маленькая 
чашечка для питья алкогольных напитков», напр.: «чар­
ка водки».

4. Рифмующая аллитерация: в карачаево-балкарском 
языке — м адам /ад ам -м ад ам — «кто-то», «некто», «кто-ни- 
будь»; мой/къой-мой — пренебрежительно «овцы», тюрт/ 
мюрт — «занятие неважными делами». А в русском язы ­
ке: маса — колбаса — молбаса и другие.

Мы уверены в том, что тщательное изучение всей вос­
точнославянской истории, ономастики, лексики, антро­
понимики, фамильных имен, фразеологии даст еще очень 
значительный материал, подтверждающий верность на­
шей мысли.

Всегда буду помнить 
с большой благодарностью

Есть 4 типа людей по их отношению к 
человеку, сделавшему им добро. Они следующие. 1. Всю 
жизнь помнят добро и сохраняют благодарность к доб- 
родетелю. 2. Не только помнят добро, но всегда стара­
ются ответить на добро добром, если добродетель еще 
жив. 3. Очень быстро забывают добро. 4. На добро не­
редко отвечают злом. За  свою жизнь автор этой рабо­
ты множество раз сам видел таких людей.

Мы себя относим к первым двум типам. Мы помним 
и всегда будем помнить с благодарностью всех тех лю­
дей, которые нам сделали добро. Эти люди относятся 
к двум группам и по времени, и по сделанному добру.

П ЕРВАЯ ГРУП П А помогла в Киргизии. Благодаря 
их помощи автор окончил среднюю школу и универси­
тет. Они следующие.

1. Ц у т и е в  (имени его автор не помнит). Он был 
главным врачом Киргизского республиканского детско­
го костно-туберкулезного санатория, который был одно­
временно и школой. По национальности он был черке­
сом.

Однажды ранней весной 1948 г. я был вынужден 
пасти большой табун лошадей «Васильевского винсов- 
хоза» Ворошиловского района Фрунзенской области Кир­
гизской ССР верхом на молодой пугливой лошади, ко­



торую в тот день никто не захотел использовать. Вместо 
седла мне дали старый дырявый мешок. Мешок все вре­
мя сползал то в одну, то в другую сторону, и мне при­
ходилось останавливать лошадь и поправлять мешок. 
К вечеру пошел дождь, стал сильно греметь гром. Во 
время одной из остановок особенно сильно загремел 
гром, лошадь прыгнула вперед. Я упал и потерял созна­
ние. Без сознания пролежал до темноты. Оказалось, что 
я сильно повредил позвоночник.

Врач меня направил в Республиканскую костно-ту­
беркулезную больницу. Но там не было места для меня. 
Тогда мы пошли к министру здравоохранения Киргиз­
ской ССР. В это время там находилась сестра Цутиева. 
Ее имени я не помню. Но помню, она, видя мои страда­
ния, сказала: «Завтра здесь будет и мой брат. Он 
главный врач детского санатория. Я заставлю  его по­
ложить тебя в этот санаторий. Завтра  утром прихо­
дите сюда».

Но и в санатории не было свободного места. И вна­
чале он отказался положить меня туда. Но сестра его (и 
ее имени я не помню) прямо-таки заставила его поло­
жить меня в коридоре, пока место не освободится. Он 
согласился, когда его сестра сказала: «Он круглый си­
рота. Его отец погиб на фронте, защ ищ ая нашу страну, 
а мать умерла от горя. Никто тебе ничего не скажет 
из-за того, что ты положил его в коридоре». Об этих 
людях я напечатал статью под названием «Ищу зам е­
чательную черкешенку» в республиканской газете «День 
Республики» в 1996 году, надеясь найти хоть какого-ни- 
будь родственника или их внуков. Но никто не отклик­
нулся.

2. Ф е д о р  К а л а ш н и к о в .  В санаторий меня взя­
ли 25 апреля 1949 г., где я пролежал, привязанный к 
гипсу, 5 лет и 6 месяцев — до конца октября 1954 года.

Д о выселения карачаевцев сталинской шайкой я на 
родном карачаевском языке на «отлично» окончил 
'3 класса. Ко времени принятия меня в санаторий я уже 
хорошо владел русским языком. Я мог и хотел начать 
учиться в санатории с 4 класса. Но завуч санатория- 
школы Ковалев, который ненавидел все депортирован­
ные народы, категорически отказался принять меня в
4 класс. Он предложил мне начать учиться со 2 кл ас­
са. Мне было тогда уже 17 лет, и поэтому я не согла­
сился учиться вместе с малышами. Так пропал еще один 
год.
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В следующем году меня принял, несмотря на протес­
ты Ковалева, в свой класс, 4 класс, участник Великой 
Отечественной войны, бывший, как и я, сиротой, гвар­
дии капитан запаса Федор Калашников. И Ковалев ни­
чего не смог с ним поделать, потому что его жена была 
прекрасным детским врачом и ее сама главврач сана­
тория пригласила на работу. Благодаря Калашникову, 
я на «отлично» окончил 7 классов. Ковалев был посрам­
лен. Но в октябре 1954 г., когда Калашниковы уехали в 
родной город Саратов, Ковалев заставил нового глав­
врача выписать меня из санатория, хотя я еще не пол­
ностью выздоровел.

3. Т у р г у н о в  Т а ш т а н б е к .  К ак я сказал  выше, 
меня из санатория выписали до полного выздоровления. 
Средней школы в нашем селе не было. Самая близкая 
такая  школа была расположена в 4 километрах от н а­
шего села. Ходить туда я, разумеется, не мог, а снимать 
там для меня квартиру у нашей семьи не было возмож­
ности. Вот так  у меня пропал еще один год. В следую­
щем году по совету нашего дальнего родственника, ин­
валида войны, кандидата филологических наук, позже 
ставшего преподавателем Карачаево-Черкесского госпед- 
института Урусбиева (Исмаила?) я дома, полностью са­
мостоятельно за 10 месяцев изучил курс 8— 10 классов 
и в июне 1956 г. хотел сдать экстерном сразу все эк ­
замены и получить аттестат зрелости. Д ля  сдачи экстер­
ном нужно было специальное разрешение заведующе­
го районным или областным отделом народного об­
разования или самого Министерства народного обра­
зования.

Д ать  такое разрешение наш Ворошиловский район­
ный и Фрунзенский областной отделы отказались. З а ­
ведующий областным отделом даж е посмеялся и грубо 
сказал: «Можешь идти». Ведь я был сыном репресси­
рованного народа, а то, что это было преступлением и 
мой отец погиб на фронте, защ ищ ая эту страну, во вни­
мание не принималось. Тогда мне пришлось обратиться 
к самому министру народного образования Киргизской 
С С Р  Таштанбеку Тургунову. И его пришлось просить, 
доказывать, говорить, что я сирота, сын погибшего на 
фронте солдата. Но он все же дал мне такое разреш е­
ние, даж е своей рукой написал на бланке Министерства. 
И я за один июнь месяц сдал экзамены по всем пред­
метам 8— 10 кл ассо в— 16 экзаменов — в школе №  10 
города Фрунзе — столицы Киргизии, и сдал хорошо. При-
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чем в аттестате написано, что я сдал экзамены- за 
1 — 10 классы. Он (аттестат) хранится и сегодня вместе 
с дипломом об окончании Ростовского университета.

4. С т а р ы й  п о л я к .  В августе того ж е года я сда­
вал экзамены на исторический факультет Киргизского 
университета. Но мне на 1 балл снижали почти все 
оценки. Ведь у меня ни денег, ни поддержки в верхах 
не было. И меня сразу не приняли. Вот здесь-то помог 
старый поляк, завуч той самой средней школы №  10, 
где я сдавал экстерном экзамены. Он был членом при­
емной комиссии университета от учителей Киргизской 
республики. Он хорошо знал меня, очень ж алел  меня. 
В тот день, когда комиссия рассматривала мое дело, его 
там не было. На следующий день, узнав, что меня не 
приняли, он пошел к ректору университета Юнусалиеву 
и к проректору по учебной части университета полков­
нику запаса Тузову и прямо заявил, что если они меня 
не примут, то он напишет в Москву об их неправильных 
действиях. И эти господа вынуждены были принять ме­
ня. Но приняли они меня без стипендии. Полгода, до 
сдачи зимних экзаменов, я жил впроголодь. А зимние 
экзамены я сдал все на «отлично» и стал получать по­
вышенную стипендию.

Это какое мужество и какое человеколюбие надо 
иметь, чтобы «чужаку», старому поляку, сказать такие 
слова таким людям! Ведь ректоры университетов в таких 
республиках, как Киргизская и другие союзные респуб­
лики, были д аж е сильнее многих министров этих рес­
публик.

Как выше было сказано, всех этих людей я всегда 
буду помнить с благодарностью большой.

ВТОРАЯ ГРУППА — это карачаевские ученые. Ими 
являются следующие:

1. А л и е в  У м а р  Б а б л а  ш е в и ч ,  автор единст­
венно верной теории о происхождении алан: теории об 
изначальной тюркоязычности истинных алан и аланском 
происхождении основного ядра карачаево-балкарского 
народа, доктор филологических наук, профессор, первый 
ректор, а потом преподаватель Карачаево-Черкесско­
го государственного педагогического института. Он горя­
чо поддержал меня в деле написания моей первой рабо­
ты, воодушевил меня.

2. Х а б и ч е в  М а г о м е т  А х и я е в и ч ,  тоже доктор 
филологических наук, тоже профессор, заслуженный дея­
тель науки Российской Федерации, член Комитета тюр­
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кологов СССР (единственный из карачаевцев и балкар­
цев), заведующий кафедрой русского языка Карачаево- 
Черкесского госпединститута и преподаватель русского 
языка там же. Он первым опубликовал на русском язы ­
ке часть моей первой книги в сборнике «Актуальные 
проблемы карачаево-балкарского и ногайского языков» 
(Ставрополь, 1981). Он упросил сотрудника Института 
языкознания Академии наук СССР доктора филологи­
ческих наук профессора Г. Мусаева прочесть мою пер­
вую работу и дать ей рецензию, что и сделал Мусаев. 
Хабичев стал ответственным редактором моей первой 
книги.

3. Х а д ж и л а е в  Х а д ж и - М у р а т ,  кандидат фило­
логических наук, доцент Карачаево-Черкесского госпед­
института. Он тоже горячо поддержал меня в деле напи­
сания моей первой работы. Он точно в назначенный срок 
написал рецензию на мою первую работу и рекомендо­
вал ее как можно быстрее издать отдельной книгой.

4. А к б а е в  Ш а к м а н ,  кандидат филологических 
наук, преподаватель Карачаево-Черкесского пединститу­
та. Д ал  в точно назначенный срок рецензию на мою пер­
вую работу и тоже рекомендовал издать ее отдельной 
книгой.

Х а д ж и л а е в  и А к б а е в ,  кроме того, дали поло­
жительную рецензию на мою статью об аланских геог­
рафических названиях и горячо рекомендовали ее издать 
в журнале «Советская тюркология».

5. Б а й р а м у к о в а  С у р а т х а н ,  первая женщина 
из всех народов Карачаево-Черкесии, ставш ая кандида­
том технических наук, талантливая художница. Она спе­
циально пошла к директору Карачаево-Черкесского 
книжного издательства Лайпанову Рашиду. Она объяс­
нила ему большое значение моей первой книги для к а ­
рачаево-балкарского и других народов, просила, требо­
вала, чтобы он как  можно быстрее издал отдельной кни­
гой. И это помогло издать ее в 1995 году.

С такой же благодарностью я буду помнить и вра­
чей, которые спасли от смерти моих самых дорогих лю ­
д е й — единственного сына Умара и мою супругу Аклиму, 
без которых я никак не смог бы стать тем, кем являюсь. 
Это заведующая отделением Карачаево-Черкесской об­
ластной детской больницы, замечательная русская жен­
щина Юндина и молодые карачаевские врачи — один хи- 
рург, другой педиатр — Узденовы. В феврале 1974 года 
наш сын почти умирающим попал в больницу. Совсем
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молодой, вероятно, только что окончивший институт.Уз- 
денов быстро установил точный диагноз, быстро нашел 
нужные лекарства.

А через короткое время он опять попал в эту ж е  
больницу с высокой температурой. Но температура про­
долж ала повышаться. Дош ла до 41°.

Лечащим врачом была Х-р-н-в-а. Она назначила уко­
лы, которые еще выше поднимали температуру. Я это 
понял и потребовал от супруги Аклимы, чтобы она мое 
мнение передала заведующей отделением. А заведую­
щей была замечательная русская женщина, опытный 
врач, душой болеющая за детей и умеющая прислуши­
ваться к мнению родителей, Юндина. Она сразу поняла 
верность моего мнения и, сказав моей супруге Аклиме 
Муссаевне: «Она умеет только уколы назначать»,— пре­
кратила эти уколы. Температура сразу же упала и на 
второй день он уже улыбался. Благодаря этим врачам 
наш сын больше никогда не болел и стал полностью 
здоровым, крепким парнем, на «отлично» и «хорошо» 
окончил автомобильное отделение черкесского политех­
никума.

В 1984 г. случился последний приступ аппендицита у 
моей супруги. В направлении врача было написано, что­
бы операцию сделали в тот же день. Это было вечером. 
Дежуривший в тот день хирург Д. отказался сделать 
операцию, сказав: «При следующем приступе сделаем». 
И молодой хирург Узденов, хотя рабочий день у него 
уже закончился, сделал операцию и сделал блестяще.

Записать имена и отчества этих замечательных врачей 
тогда я не догадался, за что прошу прощения.

А Алиева У. Б., Хаджилаева Х.-М. П., ХабичеваМ . А. 
и Акбаева III. не один я буду помнить с благодарностью, 
а весь карачаево-балкарский народ. Потому что они 
были действительно учеными, написали ценные науч­
ные труды (книги) по карачаево-балкарскому языку. Они 
написали эти работы в часы отдыха, в выходные и празд­
ничные дни. Они ведь работали преподавателями в К а ­
рачаево-Черкесском педагогическом институте. Их обя­
занностью было обучение и воспитание студентов, а не 
научная работа.

Вот поэтому одна из Тюркологических конференций 
в СССР в 80-е годы XX века в одном из своих резолю­
ций написала, что карачаевские ученые, преподаватели 
Карачаево-Черкесского пединститута выполнили боль­
шую работу по изучению карачаево-балкарского языка.
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Происхождение карачаевских фамилий 
Богатыревы, Урусбиевы, Урусовы, 
Семеновы и Тамбиевы

На любой лекции, а я 4 года читал лек­
ции о международном положении и политике КПСС и 
Советского правительства и 6 лет — лекции «О проис­
хождении народов Карачаево-Черкесии», «Революционер 
и государственный деятель Алиев Умар», «Революцион­
ное движение в Карачаево-Черкесии», «Герой граж дан­
ской войны Яков Балахонов», «Долина реки Кубани в 
истории народов Карачаево-Черкесии», слушатели, в ос­
новном русские, часто спрашивали: «Откуда у карач а­
евцев русские фамилии Богатыревы, Семеновы, Урусо­
вы, Урусбиевы?».

А некотоорые черкесы и карачаевцы утверждали, что 
карачаевская фамилия Тамбиевы имеет кабардинское 
происхождение, то есть является частью кабардинской 
фамилии Тамбиевы.

Такие разговоры не раз слышал и бывший редактор 
газеты «Минги Тау» — «Эльбрус» Бадахов Шамиль. Он 
однажды попросил меня написать для этой газеты статьи 
о происхождении этих фамилий, что и было мной вы­
полнено. Статья о происхождении фамилий Богатыревы, 
Урусовы и Урусбиевы была напечатана в №  4 17 октяб­
ря 1998 года, а статья о происхождении фамилий Семе­
новы и Тамбиевы в №  5 18 декабря того же года.

Статья о Богатыревых, Урусовых и Урусбиевых при­
водится в первоначальном варианте, где было сказано, 
что род Богатыревых дал карачаевскому народу 3 героя- 
защитника. Эта часть в газете пропущена. А вторая 
статья печатается полностью, так  как она напечатана 
в газете, только с добавлением одной фразы: «Этот род 
дал не только выдающихся поэтов-певцов и поэтов, но 
и выдающегося военачальника, генерала армии, бывше­
го Главнокомандующего Сухопутными войсками Россий­
ской Федерации Семенова Владимира Магометовича.

И еще: под первой статьей по вине типографии вме­
сто Байрамкулов А. М. напечатано Байрамуков А. М.

Происхождение фамилий Богатыревы,
Урусовы и Урусбиевы

Б о г а т ы р е в ы .  Слово богатырь явля­
ется древней формой современного тюркского слова ба­
тыр — «богатырь», «герой». В древнетюркском языке оно
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имело форму богатур, багур (Древнетюркский словарь, 
Л., 1969, стр. 77, 89). Оно заимствовано многими наро­
дами: русскими, персами, осетинами, поляками, монго­
лами... В известных мне документах оно впервые заф ик­
сировано в 7 году нашей эры в стяженной форме бактур. 
Имя Бактур носил один из первых тюркских царей. В 
некоторых тюркских языках в качестве собственного име­
ни оно имеет полную форму Багатур (Древнетюркский 
словарь, Л., 1969, стр. 77).

Богатур было почетным титулом аланских царей ис­
торической Алании, которая была расположена на тер­
ритории нынешних Карачаево-Черкесии и Кабардино- 
Б алкарии  (В. И. Абаев. Историко-этимологический сло­
варь осетинского языка, том 1, М.-Л., 1958, стр. 246). 
Их так  именовали за чрезвычайную храбрость. Мест­
ность в верховьях реки Худее (Карачай) до сих пор 
называется Багъатыр тала — «поляна Богатыря». Р у с­
ская фамилия Богатырев может быть и от тюркского 
собственного имени Богатырь, и от аланского титула.

Известно также, что Чингиз-хан своих лучших вое­
начальников называл багъатурами.

Род Богатырлары дал три национальных героя К а­
рачая, три защитника его. Первый из них Т атар кан Б ат -  
даевич, второй — Умар, третий — Харун (смотрите о них 
раздел «Особые способности некоторых карачаевских ро­
дов»).

Бытует мнение о том, что карачаевские фамилии Б о ­
гатыревы, Джатдоевы, Кубановы и Мамаевы происхо­
дят от абазинской фамилии Лиев. Но и это мнение 
глубоко ошибочное. Всемирно известный русский исто­
рик Л. Н. Гумилев, автор книги «Древние тюрки» по­
казал, что в середине прошлого тысячелетия на грани­
це с Китаем жил небольшой тюркский народ Тубас. 
Тубасы заимствовали китайские имена, и одним из т а ­
ких имен было имя Ли. Один из влиятельных людей 
из рода Л и  захватил китайский трон и создал империю 
Тан. Династия Л и  несколько веков правила Китаем.

В летописи имя первого тюркоязычного императора 
так  и сохранилось — «Гунский Тан». Часть этого рода 
на К авказ  могла прийти вместе с аланами или каким- 
нибудь другим тюркским народом.

Но о том, что это является чистейшим вымыслом, 
свидетельствует следующее. 1. У абазинцев, насколько 
нам известно, нет слова ли, и оно из абазинского языка 
не этимологизируется. 2. Нет его и в абхазском языке.
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3. У абазинцев нет этих фамилий. 4. Кроме голословного 
утверждения, каких-нибудь фактов, подтверждающих вер­
ность этого утверждения, не имеется: как, когда, при каких 
обстоятельствах это произошло. 5. Все эти фамилии обра­
зованы от карачаево-балкарских слов, собственных имен. 
О происхождении фамилии Богатыревы мы сказали выше. 
Слово къобан — «река», гидроним Къобан (Кубань) суще­
ствовал задолго до переселения абазинцев из Абхазии 
на Северный Кавказ. Ведь абазинцы переселились сюда 
в XV—XVII вв. А гидроним Кобан (Кубань) существо­
вал еще почти 2000 лет тому назад  (см. гидроним Ку­
бань в нашей книге «Карачаево-балкарскому народу — 
2000 лет»). Фамилия Джатдоевы образована от карача­
ево-балкарского слова дж ат  — «лежать» и древнетюрк­
ского, и аланского, и карачаево-балкарского суффикса 
-до. Фамилия же М амаевы образована от древнетюрк­
ского слова мамай (Древнетюркский словарь, Л., 1969, 
стр. 3 3 5 ) + аланский, карачаево-балкарский и ногайский 
суффикс -й. От этого слова образовано широко распро­
страненное тюркское мужское собственное имя М амай 
(хана Золотой Орды М ам ая все знают). Прадед по м а­
тери автора этой книги Хубиев тоже носил имя Мамай. 
6. Слово «ли» является китайским и означает «волк». А 
волк — всемирно известный тотем тюркских народов.

Все это говорит о том, что абазинская фамилия Лиев 
имеет тюркское происхождение.

Сведения о тюркском роде Ли нам устно сообщено 
начальником спорткомитета г. Карачаевска Богатыре­
вым Абу-Хасаном.

У р у с о в ы  (по-карачаевски Оруслары). Во времена 
Советской власти некоторые представители этого рода 
сами себя производили из русских. Это же мнение было 
высказано и М. А. Хабичевым. Урусов Казбек утверж­
дает, что этот род произошел от названия аланского пле­
мени барсил, жившего в Дагестане в первые века н а­
шей эры (К- С.-Б. Урусов. К истории рода Урусовых. 
М., 1993, стр. 9— 10). Но это глубоко ошибочное мнение. 
Превращение барсил в урус невозможно, таких приме­
ров нет. Есть полное основание утверждать, что это ф а­
мильное имя произошло от древнетюркского собствен­
ного имени Оруз (Древнетюркский словарь, Л., 1969, 
стр. 375).

Это имя в разных формах было широко распростра­
нено и среди кавказских алан. Например, Олосы Урус, 
Русудан, Уруза бег.
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Имя Урус было широко распространено и среди тюрк­
ских народов в XII—XIV веках (Сборник материалов, 
относящихся к истории Золотой Орды, том. 2. М.-Л., 
1941, стр. 289). Фамилия Урусов имеется и у осетин, 
и у русских.

Само слово оруз (орус, рос, рус) является древне­
тюркским и означает «счастье», «счастливый» (Ж урнал 
«Советская тюркология», №  3, 1976, стр. 79).

В языках некоторых восточнотюркских народов оно 
и сегодня бытует (там же).  А в карачаево-балкарском 
языке его вытеснило арабское слово «насып», которое 
пришло вместе с мусульманской религией.

У р у с б и е в ы .  О происхождении этой фамилии то­
же высказаны разные мнения. Хабичев М. А. считал, 
что она связана с русскими. Б алкарец  Мусукаев утверж ­
дает, что прародитель этой фамилии при рождении был 
русоволосым, и поэтому-то, мол, его и назвали Урус- 
бий — «русский князь» (бий в карачаево-балкарском 
языке означает «князь») (А. И. Мусукаев. Балкарский 
тукъум, Нальчик, 1978, стр. 13). Мусукаев утверждает, 
что это легенда (там же).  У нас же нет сомнения в том, 
что она образована от древнетюркского мужского собст­
венного имени Уруз бег (Древнетюркский словарь, Л.,
1969, стр. 616). Слово бий является современной формой 
древнетюркского бег (Древнетюркский словарь, стр. 91) — 
«правитель, вождь, бек, князь». Имя одного из главных 
героев карачаево-балкарских и осетинских нартских ска­
заний Ёрюзмек, у осетин Урузмаг, является несколько 
видоизмененной формой имени Уруз бег. Эта мысль вы­
сказана и Байрамуковым У. 3. Это имя в форме Узура 
бег бытовало и у кавказских алан.

С е м е н о в ы .  О невозможности происхождения кар а ­
чаевских Семеновых от русских Семеновых свидетельст­
вуют следующие факты и аргументы.

1. Семеновы являются кровными родственниками 
древних карачаевских родов Джаныбековы и Коркма- 
зовы. По словам талантливого 80-летнего поэта Семено­
ва Азрета, Джаныбек, Коркмаз и Семен были родона­
чальниками этих фамилий, родными братьями. Предста­
витель чужого народа никак не может стать кровным 
родственником карачаевских родов. Это исключено.

2. Этот род весьма старинный. Он существовал еще 
тогда, когда русские к Ростову-на-Дону не подошли. 
К ак известно, русские территорию Ростовской области 
стали осваивать только в XVII в., а род Семеновых су­
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ществовал уже в XVI в. О верности этого свидетельст­
вует карачаевская историческая песня «Ачей улу Аче- 
мез» — «Сын Ачая Ачемез», которая была создана в XVI в. 
(Къарачай  халкъ  джы рла — «Карачаевские народные 
песни», М., 1969, стр. 57—58).

3. Она могла произойти от сегодня уже забытого, но 
еще в начале и в середине XX в. довольно широко упот­
ребляющегося карачаево-балкарского слова «семен», 
происхождение и значение которого предстоит еще ус­
тановить. Его несколько раз приводит в своих стихо­
творениях один из замечательных, истинно талантливых 
народных поэтов-певцов Джаныбеков Зекерья (псевдо­
ним К ъалай  улу Anna) (Ортабайланы Римма, Биджи- 
ланы Ахия. К ъалайулу Аппаны ызын ызлай, Черкесск, 
1995, стр. 46, 96). А в прошлые века у карачаевцев бы­

ло игрище «Семенле оюн»— «Игрище Семенле» (М. Д. К а­
ракетов. Из традиционной культово-обрядовой жизни ка­
рачаевцев, М., 1995, стр. 140).

4. Как карачаевская, так и русская фамилия могли 
самостоятельно произойти от греко-христианского име­
ни Симеон, которое пришло вместе с греко-христианской 
религией. Отлично известно, что центрально-кавказские 
аланы — предки карачаевцев и балкарцев — христианст­
во приняли в промежутке времени 915—925 гг., во вре­
мя патриаршества Николая Мистика. А русские его при­
няли спустя 50 лет, а именно, в 988 году.

5. Карачаевская фамилия может произойти и от наз­
вания хазарского города па Северном К авказе в V II— 
V III вв. Семендар — «саманные ворота».

6. Сторонники этого утверждения не приводят ни од­
ного доказательства того, что русская фамилия Семено­
вы существовала уже в XV—XVI вв., а карачаевская 
фамилия, как было выше показано, существовала уже 
в XVI в. (см. пункт 2). А сколько времени она могла 
оставаться не зафиксированной? Ведь некоторые ал ан ­
ские (карачаево-балкарские) фамилии существовали уже 
в X III—XIV вв. (А. М. Бапрамкулов. К истории алан ­
ской ономастики и топонимики, Черкесск, 1995, стр. 93— 
97).

Полагаем, что в пользу чисто карачаевского проис­
хождения этой фамилии свидетельствует еще следующий 
факт. Предки карачаевцев и балкарцев аланы были 
большими мастерами слагать и исполнять песни. Извест­
но, что они в самом начале нашей s-ры уже слагали и 
пели песни. Так, из песни, сложенной аланами в честь
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свадьбы их царевны Сатиник и армянского царя Арта­
шеса, а это было во 13 веке нашей эры, сохранилась 
до наших дней одна фраза: «Атрахур, хавар тиз, хавар- 
цы», которую профессор М. А. Хабичев почти полностью 
правильно расшифровал как карачаево-балкарскую. Она 
означает: «Продолжай, рассказчик, свой рассказ». В под­
разделе «Песня» (см. выше) мы показали, что карач а­
евцы в прошлые века были самым песенным народом 
на всем Северном Кавказе.

А род Семеновых является родом великих поэтов- 
певцов п талантливых поэтов. Первым известным зам е­
чательным поэтом и певцом был Кьалтур, живший в 
начале XIX в. Его внуком является народный поэт и 
певец Карачая Исмаил Семенов. Сын И смаила — Азрет 
является одним из самых талантливых и любимых поэ­
тов Карачая. И 15-летний Семенов Борис тоже являет­
ся уже известным поэтом. Он уже издал первый сборник 
своих стихов.

Но этот небольшой род дал К арачаю  не только столь­
ко замечательных поэтов-певцов и поэтов, но и большо­
го полководца, о котором мы сказали  выше, генерала 
армии, бывшего Главнокомандующего всеми Сухопут­
ными войсками Российской Федерации Семенова В лади­
мира Магомедовича.

Т а м б и е в ы .  Это — один из древних карачаевских 
родов. Некоторые считают его родом кабардинского про­
исхождения только на том основании, что род Тамбиевых 
имеется и у кабардинцев. Только на этом основании 
считал его кабардинского происхождения государствен­
ный деятель, но плохой историк У. Д. Алиев. Вот его 
слова: «Фамилии Тохчуковы и Тамбиевы, несомненно, 
кабардинского происхождения, т. к. роды эти имеются 
такж е в Кабарде» (Умар Алиев. Карачай, Ростов-на- 
Дону, 1927, стр. 57).

Однако имеющийся в нашем распоряжении матери­
ал свидетельствует об обратном. Это исторический и фи­
лологический материал. Приведем его.

I. И С Т О Р И Ч Е С К И Й  М АТЕРИА Л. 1. У кабардин­
цев, кроме Тамбиевых, имеется много карачаевских ф а ­
милий: Боташевы, Канаматовы, Акбашевы, Хатуевы, Ор- 
табаевы, Чомаевы, Шидаковы и другие. Мы их собрали 
чисто случайно, читая в свободное время все, что в ру­
ки попадало. А при специальном исследовании таких ф а ­
милий окажется больше. Так, если подойти по-алиевски, 
то и все эти фамилии являются кабардинскими. 2. Н е­
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мецкий ученый и путешественник XVIII в., долго ж ив­
ший в Кабарде Я. Рейнеггс, писал: «Кабардинцы явля­
ются смешанным народом, хотя сами они этого не зн а ­
ют» (Я. Рейнеггс. Всеобщее историко-топографическое 
описание К авказа , Халле — Санкт-Петербург, 1796, 
часть. 1, стр. 237. Книга напечатана на немецком язы ­
ке). 3. Тот же Рейнеггс писал, что кабардинские Там­
биевы были старыми и уважаемыми князьями. Они про­
изошли от древних черкесов (Я- Рейнеггс. Ук. соч., 
стр. 266). Л то, что древние черкесы, правильное назва­
ние которых было чиркас, Черкасс, черкас, чиркасс, бы­
ли одним из древнеаланских племен, мы показали в своих 
книгах «Карачаево-балкарскому народу — 2000 лет», 
стр. 224—230, «И азиатские, и европейские аланы были 
предками карачаевцев и балкарцев», стр. 135— 136.

И еще два факта свидетельствуют о том, что древ­
ние черкесы не были и не могли быть адыгами. Они сле­
дующие. 1. В 1808 г. сами кабардинцы говорили выше­
названному Я. Рейнеггсу, что, когда они пришли в Ка- 
барду, на их нынешнее место жительства, там жила 
маленькая народность черкес (Я. Рейнеггс. Ук. соч., 
стр. 242—243). 2. Вышеназванный Г. Ю. Клапрот же 
писал, что уздены, что означает «благородные», из пле­
мени Тамбии сейчас называются кабардинцами 
(Г. Ю. Клапрот. Путешествие по К авказу  и Грузии, 
предпринятое в 1807— 1808 гг., Берлин, 1812, стр. 560. 
Книга напечатана на немецком языке).

То, что древние черкесы не были адыгами, а были 
одним из древнетюркских племен, задолго до меня по­
казала сотрудница Института этнографии Академии на­
ук СССР Г. Н. Волкова в своей книге «Этнонимы и пле­
менные названия Северного Кавказа», которая была 
опубликована в 1973 г.

Нас нередко спрашивали и спрашивают: если древ­
ние черкесы не были адыгами, то почему адыгов стали 
называть черкесами? Потому что часть древних черке­
сов жила перед адыгами, точнее, к Еостоку от тех ады­
гов, которые жили па восточных склонах Главного К ав ­
казского хребта, на равнине. Вот поэтому люди, не зн а­
ющие, что за ними живет совсем другой народ, думали, 
что и их соседи тоже черкесы. Примеров такого назы­
вания в истории много. Например, древнегреческие ав ­
торы все народы, живущие к северу от скифов, которые 
жили на юге нынешней Украины, тоже называли ски­
фами. Но это иногда происходит и по причине подчине­



ния одного народа другому. Подчиненный народ имено­
вался именем того народа, которому подчинялся. Об 
этом грузинский ученый начала XX в. И. Кипшидзе пи­
сал следующее: «...противоречие находит свое объясне­
ние в том обычном в истории явлении, что название од­
ного народа переносится на другой по причине политиче­
ского возобладания одного над другим» (И. Кипшидзе. 
Грамматика мингрельского (иберийского) языка, СПб, 
1914, стр. 14 предисловия). И адыги могли быть подчи­
нены этим черкесам и поэтому названными черкесами.

И. Л И Н Г В И С Т И Ч Е С К И Й  М А ТЕРИ А Л (языковый 
материал). И языковый материал свидетельствует о том, 
что Тамбиевы имеют не кабардинское, а именно к а р а ­
чаево-балкарское происхождение. Несомненно, название 
этой фамилии образовано от тюркского слова там — 
«дом, дворец, жилое здание; здания, предприятия»+ меж- 
тюркское слово бий — «князь, господин, правитель, бек, 
вождь». Там в древнетюркском языке означало «стена» 
(Древнетюркский словарь, Л., 1969, стр. 429). Но в не­
которых тюркских языках уже в X II—XIII вв. оно име­
ло значения «дом», «здание» (А. К. Курышжанов. И с­
следование по лексике старокипчакского письменного па­
мятника XIII в. «Тюрко-арабского словаря», Алма-Ата,
1970, стр. 195). В прошлые века слово там бытовало и 
в карачаево-балкарском языке в значении «дом». Это 
показано Каракетовым Муратом. Оно сохранено в куль­
тово-обрядовых песнях, выражениях карачаево-балкар- 
цев. Вот одно из них: «Тейри джуртум, бёрю там» — 
«Божественная страна моя — волчий дом, крепость». Это 
выражение приведено Байрамуковым Умаром (Байра- 
мукъ улу Умар — Карачайлы. Кладезь народной памяти, 
Черкесск, 1993, стр. 37). А казахи и киргизы и сейчас 
дом называют «там».

Полагаем, что русское слово дом является адапти­
рованной формой тюркского там. По всей вероятности, 
это сказано и до меня и, наверно, не одним автором. 
Превращение там в дом произошло точно так, как прев­
ращение реки Тан в Дон. Река Дон русскими даж е в
XII веке называлась по-древнему Тан. Об этом писал 
и осетинский языковед В. И. Абаев (В. И. Абаев. Исто­
рико-этимологический словарь осетинского языка, том 1, 
М.-Л., 1958, стр. 367).

Второе слово этой фамилии бий является межтюрк- 
ской современной формой древнетюркского слова бег — 
«князь, правитель, вождь, господин» (Древнетюркский
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словарь, стр. 91). Таким образом, фамилия Тамбиевы 
является тюркским сложным словом и означает «дом, 
здание князя, вождя, правителя, господина». Полагаем, 
что первоначально это было собственное имя. Сравните 
карачаево-балкарские собственные мужские имена Бии- 
аслан (бий +  аслан — «лев, львиный»); Асланбий — т о ж е  
самое имя, только с обратным порядком слов; Хасанбий, 
которое образовано от собственного имени Хасан +  бий. 
А таких собственных имен у карачаево-балкарцев много.

Некоторые представители этого рода утверждают, что 
в прошлом их род был княжеским. Возможно, он таким 
и был в прошлом, в давние времена, во времена исто­
рической Алании (VIII—XIII века) или чуть позже. Но, 
хотя моя бабушка Айхан, мать моей матери, была из 
атаула  (клана) С агалла Тамбиевых, я не могу поддер­
ж ать  этого мнения. Мне дорога историческая правда.

Таким образом, и эти два рода не только не явл я ­
ются потомками пришельцев, но вообще не могут быть 
ими. Они являются одними из старых собственно кар а ­
чаевских родов, если и не самыми древними.

БАЙ РА М К У ЛО В  АХМАТ 
Ноябрь 1998 г.

Очень краткая история Зеленчукского  
и Урупского районов Карачаево-Черкесии
(Ответ клеветнику — атаману Николаю 
Ляшенко)
В статье «Был казак  хозяином, стал...», 

опубликованной в №  36 (1998 г. (23) 29 декабря) « Н а­
родной газеты Карачаево-Черкесской республики», при­
ведены высказывания атамана Баталпашинского отдела 
Николая Ляш енко о карачаевцах. Они представляют из 
себя подлую и черную клевету на карачаевцев не толь­
ко Зеленчукского района, но и других.

Основной частью клеветы является утверждение ав­
тора о том, что Зеленчукский район, да и другие рай­
оны Карачаево-Черкесии являются исконно (изначаль­
но) русскими землями, а карачаевцы пришли и вытес­
няют русских.

Но это грубейшая фальсификация исторической прав­
ды, всем, кто хочет знать — известной, но скрываемой 
Л яш енко  и иже с ними. Обратимся к этим фактам.

С конца II века до нашей эры и до первых веков
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пашей эры в горных районах Ингушетии, Северной Осе­
тии, Кабардино-Балкарии и Карачаево-Черкесии до са­
мого верхозья реки М алая  Л аб а  жили древние племена, 
происхождение которых все еще не установлено, но ко­
торых в науке называют «кобанскими племенами» по* 
названию североосетинского села Кобан, где впервые в 
конце XIX века были открыты орудия труда и быта, и 
оружие этих племен. Д оказал  это известный археолог 
Е. И. Крупнов, который за свое открытие получил Л е ­
нинскую премию. Верность этого подтверждена археоло­
гом Козенковой. С первых веков нашей эры и до мон­
гольского нашествия в этих районах Карачаево-Черке­
сии и Кабардино-Балкарии плотной массой жили предки 
карачаевцев и балкарцев — аланы. То, что там жили 
аланы, давно доказано, а то, что они были предками 
карачаево-балкарцев, доказано нашими работами 
(А. М. Байрамкулов. К истории аланской ономастики и 
топонимики, Черкесск, 1995 Он же. К арачаево-балкар­
скому народу — 2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 21 — 120; 
Он же. И азиатские, и европейские аланы были предка­
ми карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 110— 
153; Он же. Какие аланы создали богатырский эпос 
«Нарт», Ставрополь, 1998). Это показано трудами и 
таких ученых, как Х.-М. И. Хаджилаев, М. А. Хабичев, 
Арсен Кубанов, Алиев У. Б., волжско-татарский ученый 
М. Закиев и других.

Монголы часть алан с равнинных районов потеснили 
в горы, часть алан вместе с частью кипчаков в 1239 г. 
переселились в Венгрию, а еще одна часть алан пере­
селилась в Грецию, Румынию и Югославию.

В 1396 г. правнук жестокого Чингиз-хана Тимур ист­
ребил массу алан, часть их в это время беж ала в Аб­
хазию и Грузию, где с начала нашей эры жила часть 
алан.

И только после похода Тимура, воспользовавшись 
ослаблением алан, абазины стали переселяться из Аб­
хазии сначала на территорию Урупского, а потом и Зе- 
ленчукского районов.

Но остатки алан-карачаевцев на территории этих рай­
онов жили даж е в самом конце XVIII в. По свидетель­
ству русских академиков немецкого происхождения, по­
бывавших во время своих путешествий по Северному 
К авказу  и на территории нынешней Карачаево-Черке­
сии, И. А. Гюльденштедта и П. С. П алласа, карачаев­
цы жили на реке Уруп и граничили с абазинским пле­
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менем башилбай (И. А. Гюльденштедт. Географическое 
и статистическое описание Грузии и Кавказа , СПб, 1809, 
стр. 461; П. С. Паллас. Заметки о поездке в южные гу­
бернии Русской империи, Лейпциг, 1803, стр. 367, том 1).

А доктор медицинских наук, тоже немец по происхож­
дению, сам лично побывавший в верховьях Урупа и 
Большой Лабы, Яков Рейнеггс, свидетельствует, что к а ­
рачаевцы живут и в верховьях Малой Л абы  (Я. Рей- 
пеггс. Всеобщее историко-топографическое описание К ав­
каза, часть 1, стр. 272).

Русские, фактически украинцы и запорожские каза ­
ки, Урупский и Зеленчукский районы заселили во второй 
половине XIX в. во время Кавказской войны. Ведь год 
основания каждой станицы бесспорно известен, а имен­
но: П р егр адн ая— 1857 г., С то р о ж евая— 1859 г., Зелен- 
ч у к ск ая — 1860 г., Карданикская — 1861 г., Усть-Джегу- 
т и н с к ая — 1864 и Красногорская — 1864 г. А вот Батал- 
пашинская (современный Черкесск) основана в 1825 г.

Слова араба-экскурсовода сирийского му­
зея о том, кто такие были мамлюки- 
черкесы

К ак известно, адыгские авторы утверж­
дают, что мамлюки-черкесы, которые правили Египтом 
долгое время, были адыгами (частью, современных чер­
кесов).

В действительности же эти черкесы были из алан ­
ского племени бурдж, которое в древние времена оби­
тало  в Приэльбрусье (Б алкария),  рабы из этого племе­
ни в арабские страны попадали еще в X веке. Мы это 
показали в разделе «Аланские цари мамлюкского Егип­
та» нашей книги «Правда об аланах» (А. М. Байрамку- 
лов. Правда об аланах, Ставрополь, 1999, стр. 390—397).

И вот повое подтверждение верности этого факта. 
Об этом прямо сказал  араб-экскурсовод сирийского му­
зея  во время экскурсии.

А дело было так. В 1985 или 1986 году группа ту­
ристов, состоящая из представителей всех народов К а ­
рачаево-Черкесии, совершила туристическое путешествие 
в Сирию и Иорданию. Среди них был и начальник спорт­
комитета г. Карачаевска Богатырев А.-Х.

Во время экскурсии по дамасскому музею, когда 
араб-экскурсовод дошел до раздела «Мамлюки», черкес 
стал  говорить, что это были адыги, они 200 лет власт­
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вовали в Аравии. Тогда экскурсовод решительно заявил, 
что это были не черкесы, а тюрки. Ниже мы приводим 
письменное сообщение Богатырева А.-Х. об этом.

« П у т е ш е с т в и е  в С и р и ю  и И о р д а н и  ю». Во 
время туристической поездки в Сирию и Иорданию 
(1985— 1986 гг.?) мы — группа туристов из Карачаево- 
Черкесии (карачаевцы, черкесы, абазины, русские, осе­
тины) по программе посетили музей в Дамаске.

Увидели очень много интересного, начиная от времен 
фараонов и до наших дней. Когда дошли до стенда, рас­
сказывающего о мамлюках, один из черкесов (фамилию 
не помню, фотография сохранилась) гордо воскликнул, 
что это были черкесы, что они 200 лет властвовали в 
Аравии.

Гид (араб— по национальности), который вел экс­
курсию, повернувшись к этому черкесу, сказал, что это 
были не черкесы, а тюрки. Богатырев А. А. 10. 10. 99 г. 
Подпись, г. Карачаевск». Это сообщение, как и другие, 
хранится в архиве автора и будет храниться.

Поэма Суюнчева А. О Карче и бывшем 
Главнокомандующем Сухопутными 
войсками Российской Федерации, члене 
ЦК КПСС, депутате Верховного Совета  
СССР генерале армии Семенове В. М.

Замечательную поэму о Карче и бывшем 
Главнокомандующем Сухопутными войсками Российской 
Федерации, члене ЦК  КПСС и депутате Верховного Со­
вета СССР генерале армии Семенове Владимире М а­
гометовиче написал народный поэт Карачаево-Черкесии 
Суюнчев Азамат.

В поэме имеется рисунок Карчи. Карачаевский ху­
дожник Кубанов И. изобразил Карчу действительно бо­
гатырем на богатырском карачаевском коне.

Суюнчев пишет, что Семенов является потомком К ар ­
чи. Сравнение очень правильное. Чтобы стать таким вое­
начальником сыну маленького репрессированного наро­
да, надо иметь богатырский талант военачальника. 
Кстати, генерал является и мастером спорта по боксу.

Второй важный, на наш взгляд, факт — тот, что Се­
менову жители его родного аула Хурзук подарили одну 
из тех трех лошадей, которые 12 августа 1998 г. первыми в 
мире поднялись на вершину ледяного Эльбруса — са ­
мой высокой горы всей Европы.
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Разве не богатырским является то, что Семенов, ни­
когда во взрослой жизни не ездивший на лошади, легко 
вскочил без всякой помощи в седло и совершил на ска­
куне длительную поездку по ущелью? Опять же без 
сопровождения.

(Сюйюнчланы Азамат. Тулпарныатыдж ортхандж урт- 
да — «На Родине, где скакал  конь богатыря». Газета 
«Къарачай» за 8 июня 1999 года, №  45 (9181).

Кто сеет ветер, кто чей враг

Читаем статьи Хатызы Добагова «Кому 
нужен миф об «Исламской Черкесии от моря до моря» 
(«Народная газета Карачаево-Черкесской республики» 
за 25 ноября — 1 декабря, № 32, 1998 г.) и «Человек, ко­
торый не решает проблему, сам становится проблемой» 
(«Народная газета Карачаево-Черкесской республики», 
№ 34, 1998 г., 9— 15 декабря) и удивляемся, как  коррес­
пондент газеты может писать такую ложь, все валить с 
больной головы на здоровую, умалчивать факты и кате­
горически утверждать: все, что выгодно, полезно адыгам 
(то бишь черкесам),— выгодно, полезно и карачаевцам.

В первой статье Добагов возносит до небес М еж пар­
ламентский совет между Адыгеей, Карачаево-Черкесией 
и Кабардино-Балкарией и ругает вовсю юриста — профес­
сора Карачаево-Черкесского технологического института 
Чомаева Казбека за то, что он в своей статье «Зачем 
нас тянут в Бермудский треугольник», опубликованной 
в газете «Карачаево-балкарский мир» за сентябрь 1998 г., 
№  6 (30), показал, что этот совет не только вреден, но 
и опасен карачаевскому народу.

В этой же статье Добагов не просто ругает, а прямо- 
таки требует наказать 3. Иванова за его статью в газе­
те «Экспресс-Почта» № 45 (132) за 7 ноября 1998 г. «От 
Черного моря до Каспийского может отколоться терри­
тория России в результате образования исламского го­
сударства Черкесия».

А требует Добагов наказать  Иванова за якобы ф аль­
сификацию истории черкесского народа, якобы он ложно 
утверждает, что адыги хотят создать (восстановить) так 
называемую Великую Черкесию, которая протянется от 
моря и до моря. Он обвиняет его в разжигании националь­
ной розни между карачаевцами и черкесами, а именно 
сам фальсифицирует, замалчивает и искажает факты, 
приведенные Ивановым.
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То, что черкесы давно и усиленно работают над соз­
данием Великой Черкесии, главной частью которой д о лж ­
ны стать исконные карачаево-балкарские земли, ни для 
кого не секрет. Об этом еще в 1995 году писал коррес­
пондент газеты «Труд» Игорь Чернов в своей статье «Д о­
пустим, Чечню отпустили «на волю» (газета «Труд» за 
24.01. 1995 г.). Это убедительно, на документах и ф ак ­
тах, показал М. О. Будай в своих книгах: «И стоки—5. 
Чрезвычайный выход», «К ьарачайны  джуртунда Адыг 
республика» и «Истоки —6. Ш аг к истине. «Эльбрус м еж ­
ду адыгами и карачаевцами», 1998 г., Учкекен.

В своей статье 3. Иванов приводит слова черкеса 
М. Керашева о том, что в Карачаево-Черкесии в пер­
вую очередь заграничными адыгами должны быть засе­
лены Адыге-Хабльский, Усть-Джегутинский и Зеленчук- 
ский районы. По словам Иванова 3., карачаевцы Усть- 
Джегутинского района сказали, что, если адыги начнут 
заселять их район, они его будут защ ищ ать с оружием 
в руках. И это полностью справедливо, кроме этого, 
если верховные власти Российской Федерации ничего 
не предпримут против этой агрессии, ничего больше 
не остается.

А вот Добагов умалчивает слова о плане черкесов 
заселить Усть-Джегутинский и Зеленчукский районы, а 
приводит слова карачаевцев и обвиняет их в разжигании 
национальной розни. Вот его слова: «Что же это такое, 
к ак  не разжигание межнациональной розни и призыв к 
вооруженному конфликту в связи с надуманным гипоте­
тическим предлогом» («Кому нужен миф об «Исламской 
Черкесии от моря до моря». Н ародная газета Карачаево- 
Черкесской республики, №  32 за 25 н о яб р я— 1 декабря 
1998 года, стр. 2, колонка 4).

Свою вторую статью Добагов написал с двумя целя­
ми, а именно: 1) Доказать, что М ежпарламентский Со­
вет жизненно необходим и карачаевскому народу. Без 
него он просто-напросто пропадет, что все, кто против 
этого совета, являются врагом и всех адыгов, и карач а­
евцев. 2) Заставить директора черкесского химического 
завода  Цахилова сказать то же самое, чтобы показать, 
что такой великий человек, как Цахилов, тоже считает 
этот совет очень, ну очень нужным и карачаевскому на­
роду. Вот вопросы Добагова и ответы на эти вопросы 
Ц ахилова:

«Я знаю, что вы — хозяйственник до мозга костей 
и стараетесь не ввязываться в политику. И я не хочу
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нарушать эту вашу традицию, но вы являетесь членом 
вышеназванного М ежпарламентского Совета и одно это 
вынуждает меня просить вас прокомментировать ряд 
публикаций в региональных газетах, целью которых яв ­
ляется дискредитация идей межпарламентского сотруд­
ничества.

— Я слышу, что пошли разговоры о каких-то нацио­
нальных интересах, значит, кто-то грубо и неосторожно 
выступил в средствах массовой информации и задел оп­
ределенные национальные чувства. А нам, ненароком 
или специально, ни в коем случае нельзя допускать т а ­
кие выпады и высказывания. И нужно в атмосфере со­
гласия и взаимной терпимости проводить курс экономи­
ческого сближения. Только тогда голая идея обрастет 
реальной плотью дел и будет иметь успех.

— Как вы справедливо заметили, и я этим горжусь без 
ложной скромности, я во всякие времена был глубоким 
интернационалистом. И мне до сих пор больно слышать 
и видеть, как кто-то так или иначе задевает чьи-то на­
циональные чувства и интересы. Публикациям, подоб­
ным статье профессора К. Чомаева, надо давать  офици­
альный отпор на самом высоком республиканском уровне. 
Д а ж е  скажу больше, нельзя создавать такую обще­
ственную атмосферу, при которой становится возмож­
ным появление на свет сомнительных корреспонденций. 
Руководители республики просто обязаны осуждать т а ­
кую практику и даж е отдельные факты, используя для 
этого правительственные средства массовой информации. 
Я так считаю исходя из своего профессионального и ж и з­
ненного опыта.

— Захар  Сосланбекович, раз мы затронули эту те­
му, осмелюсь задать  еще один вопрос. Вас в республике 
уважаю т и с вашим мнением люди считаются. Наших 
читателей сильно возмущает появление таких скандаль­
ных публикаций как раз накануне выборов Главы КЧР. 
Как вы думаете, могут такие разговоры реально повли­
ять на исход выборов и что можно противопоставить 
этому?

— Я хочу еще раз подчеркнуть, что для меня не су­
ществует национальностей в том смысле, что я ставлю 
в первую голову человека и его деловые качества. Все, 
кто хочет посеять семена недоверия в отношениях между 
нашими народами — это враги. Они не желаю т людям 
добра. Я не понимаю и никогда не понимал таких. Они 
не могут осознать простой истины: за последнее время
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у наших сограждан сильно повысилась политическая 
культура, и заказные публикации будут иметь скорее 
всего обратный эффект, будут поняты с точностью до 
наоборот.

— Захар  Сосланбекович, время не изменило ваших 
критериев и подходов к человеку, будь он начальник или 
простой рабочий. По вашему мнению, каким должен 
быть Глава республики?

— Д а, я не изменил своим принципам. Исходя из них, 
я и подхожу к качествам кандидатуры на пост руково­
дителя республики. По моим соображениям, он, в пер­
вую очередь, должен быть интернационалистом и чело­
веком дела, то есть практиком, радеющим за интересы 
каждого человека. А таким быть не просто, будь ты хоть 
семи пядей во лбу. Это деловая ж илка, это своего рода 
талант. При таком руководителе не остается возможно­
сти появления разного рода сомнительных публикаций, 
которые могут дезорганизовать общественное мнение н а­
кануне выборов. Такие нечистоплотные методы обычно 
бумерангом возвращаются к исполнителям и заказчи­
кам».

О чем свидетельствуют эти разглагольствования? Они 
свидетельствуют:!. О том, что этот совет очень нужен 
именно адыгам (то бишь всем черкесам). Поэтому-то 
Д обагов  и Цахилов лезут вон из кожи, чтобы его сохра­
нить, потому-то они называют Чомаева и всех, и нас 
авансом, «врагами». 2. Добагов и Цахилов, недопустимо 
мягко говоря, являются злейшими недоброжелателями 
карачаевского народа. Р азве  они лучше знают, что кар а ­
чаевскому народу нужно, чем сам карачаевский народ?
3. Человек с хозяйственным талантом, жилкой — это Д е ­
рев. Его и нужно избрать главой Карачаево-Черкесской 
республики. 4. Человек «семи пядей во лбу» — это гене­
рал  армии Владимир Семенов, который, по утвержде­
нию Цахилова, не может хозяйствовать. А в действи­
тельности хозяйственником генерал Семенов является 
лучшим, чем хваленый Дерев. Об этом свидетельствует 
тот факт, что он в течение многих лет успешно руково­
дил громадным хозяйством Сухопутных войск Россий­
ской Федерации, когда был главнокомандующим этими 
войсками.

Цахилов говорит, что глава республики в первую оче­
редь должен быть интернационалистом. Но очень мно­
гим хорошо известно, что Д ерев как раз и является очень 
плохим интернационалистом. Это мягко говоря.
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А вот еще одно очень важное доказательство того, 
что именно адыгам выгоден, им принесет пользу этот Со­
вет. Это отлично видно из следующей тирады Добагова: 
«Но радоваться пришлось недолго: в последнее время 
участились нападки на это соглашение, появились пуб­
ликации в газетах, призывающие дезавуировать договор, 
пустить под откос все планы на сотрудничество и сбли­
жение народов. Скажем, статья професора Казбека Чо- 
маева в «Карачаево-балкарском мире» под заголовком 
«Зачем нас тянут в Бермудский треугольник», которую 
руководство республики оставило совершенно без внима­
ния. А раз это сошло с рук, можно пойти и дальше. Сов­
сем недавно появляется очередной публицистический 
«перл», теперь в «Северном Кавказе». И материал тут 
же, в спешном порядке, перепечатывается местной «Экс­
пресс-почтой». Наверное, это еще далеко не конец. По­
тому, пока не поздно, надо остановить эту «артподготов­
ку», известно к чему, но неизвестно, чем она может з а ­
кончиться» (Хатыза Добагов. Член Союза журналистов 
РФ. Кому нужен миф об «Исламской Черкесии от моря 
до моря», «Народная газета Карачаево-Черкесской рес­
публики» №  32, 1998 г. за 25 н о яб р я— 1 декабря, стр. 1, 
колонки 1—2).

А теперь, читатель, посмотри, как инициатор и пред­
седатель этого Совета бывший первый секретарь К аб ар ­
дино-Балкарского обкома КПСС, президент Кабардино- 
Балкарии Коков старается обманом убедить нас в том, 
что этот Совет для всех одинаково, полностью одинаково 
будет трудиться:

1. Языки карачаевцев и адыгов родственные (братья 
по языку).

2. Мы в течение многих десятилетий мучились стара­
ниями быть поближе, установить более тесные братские 
отношения друг с другом.

3. Этот Совет будет заботиться во всех отношениях 
одинаково обо всех входящих в него народах.

4. Этот Совет будет одинаково защ ищ ать все народы, 
в него входящие, от внешней опастности тоже.

5. Ушли в прошлое попытки одного народа покушать­
ся на свободу и независимость другого народа, то есть 
попытки кабардинцев поработить другие народы Север­
ного Кавказа  (газета «Къарачай» за 5 декабря 1998 г., 
№  97 (9129), статья «Парламентла Советни кёзюулю сес- 
сиясы. Хар бирине энчи хайыры боллукъду». Автора 
статьи нет. Страница 1).
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Автора статьи нет потому, что и он старается убедить 
нас в полезности этого Совета и карачаевцам. Автором 
скорее всего является сам редактор этой газеты Айба- 
зов Д.

А теперь конкретно о неверности утверждений Кокова.
1. Если это так, то почему в 1998 г. директор К аб ар ­

дино-Балкарского исторического музея, кабардинка, са ­
ма собственноручно уничтожила скульптуру карачаезца 
Крымшамхалова, которая изображала борьбу горца с 
чудовищем? Почему она не передала ее К арачаево-Чер­
кесскому музею? О том, что эту скульптуру уничтожили, 
писала корреспондент газеты «Северный К авказ» Кумы- 
шева.

2. Почему сам Коков и директор Карачаево-Черкес­
ского научно-исследовательского института истории, язы ­
ка и литературы Нахушев предлагали председателю 
Правительства К Ч Р  черкесу Озову издать 25 томов чер­
кесской (всеадыгской истории), истории культуры ады ­
гов, адыгский фольклор на деньги именно Карачаево- 
Черкесской республики. Ведь это старыми деньгами
1 250 ООО ООО (один миллиард двести пятьдесят миллио­

нов рублей), новыми деньгами это 1 250 ООО рублей. И это 
в такое тяжелейшее время, когда даж е  детские пособия, 
заработная плата учителям, врачам целый год не вы­
плачиваются. Они предлагали издать и историю карача- 
ево-балкарского народа, и историю его культуры. Но 
это в 20 раз меньше по объему и по расходам. Копия 
предложения Нахушева прилагается в конце книги.

3. Почему черкес М. Керашев в книге «Гибель Чер­
кесии» и Карачаево-Черкесию, и К абардино-Балкарию  
называет «черкесскими республиками» (3. Иванов. От 
Черного моря до Каспийского может отколоться терри­
тория России в результате образования исламского го­
сударства Черкесия. Газета «Экспресс-почта» за 7 но­
ября 1998 г., №  45 (132).

4. Что адыги, а в особенности кабардинцы, по-преж­
нему враждебно относятся к карачаево-балкарскому на­
роду, на документальных материалах показал в своих
5 и 6 книгах М. О. Будай.

Если это главным образом выгодно не адыгам, то  
почему Председатель Правительства К ЧР черкес Г. Озов 
прямо-таки силой заставил Министерство юстиции К Ч Р  
зарегистрировать этот Совет?

М ежпарламентский Совет приносит и будет прино­
сить вред не только карачаевцам, но и всем народам Ка-
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рачаево-Черкесии. Нужны доказательства? Вот они: 1. Б у ­
дет брать деньги народов республики на нужды всех 
черкесов (адыгейцев, кабардинцев и наших черкесов).
2. Будет использовать природные богатства Карачая: 
полезные ископаемые, леса, минеральные воды, мрамор, 
гранит и так далее в интересах адыгейцев и кабардин­
цев. А эти богатства нужны всем народам КЧР. Рубка 
леса приведет к ухудшению качества воздуха, обмеле­
нию рек, озер, к резкому уменьшению рыб и диких ж и ­
вотных.

Договор о М ежпарламентском Совете подписали Гла­
ва республики Хубиев В. И., депутаты Народного Соб­
рания К ЧР карачаевцы Хабов Руслан и Хапчаев Салих.

Эти люди и должны немедленно распустить этот «Со­
вет». Если они этого не сделают, то их необходимо ото­
звать  из Народного Собрания и на их место избрать т а ­
ких людей, которые расторгнут этот договор и будут 
защ ищ ать законные интересы своего народа везде и по­
всюду, у которых хватит ума, чтобы понять, что выгодно 
и что не выгодно карачаевскому народу.

Совершенно верно, что М ежпарламентский Совет яв ­
ляется первым шагом к созданию никогда не существо­
вавшей «Великой Черкесии». Вторым шагом должно 
стать  объединение этих республик, которые уже сегодня 
националист, враг карачаево-балкарского народа М. Ке- 
раш ев называет «черкесскими республиками» в своей 
книге «Гибель Черкесии» (выше об этом мы сказали).

А. М. Байрамкулов, 
историк и лингвист-исследователь, 

16.XII.1998 г.

Борис Акбашев показал свое истинное 
лицо

Мы знали, что президент М ежрегиональ­
ной черкесской ассоциации, уверенный в своей безна­
казанности юрист, черкес Борис Акбашев напишет еще 
более клеветническую статью о Казбеке Чомаеве, но не 
предполагали, что он даж е в Народном Собрании К ар а ­
чаево-Черкесской республики пойдет на такую черную 
клевету не только на Чомаева, но и на весь карачаевский 
народ. Он в этом деле «переплюнул» Добагова и Н ахи­
мова.

Знали, потому что это он постоянно во всех газетах,
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на всех митингах, во всех бедах, несчастьях Карачаево- 
Черкесии обвинял только одного В. И. Хубиева, зам ал ­
чивая тот факт, что глава Правительства К ЧР черкес 
Г. А. Озов виноват не меньше, чем Хубиез.

Он не постеснялся выступить с клеветнической речью 
на XXIII сессии Народного Собрания К арачаево-Черке­
сии. В своей ненависти к карачаевскому народу он от 
экономики перешел на науку, историю и утверждал, что 
территория Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии 
является исконно адыгской (черкесской) землей, а к а ­
рачаевцы пришли и захватили ее.

При этом он ссылается не на новые документальные 
научные труды, где показано, что эта территория была 
исконно аланской (карачаево-балкарской) и даж е  не на 
Нальчикскую сессию по проблемам происхождения к а ­
рачаево-балкарского народа, которая утверждала, что 
карачаево-балкарский народ сформировался в XIII  — 
XIV вв. из ираноязычных алан, древних кавказцев, яко­
бы бежавших от монголов в 1222 г. в горы кипчаков и 
части древних болгар, а на самое настоящее клеветни­
ческое утверждение У. Д. Алиева, который народное 
предание о приходе карачаевцев из Крыма во главе с 
легендарным вождем Карчой превратил в исторический 
документ. Причем Алиев исказил и предание, в котором 
говорится, что это были потомки алан, угнанных монго­
лами в Крым в XIII в. Это предание приведено еще Бат- 
чаевым Муссой в 1963 г. Что это действительно возвра­
щение алан на родину, показано в работе А. М. Байрам- 
кулова в книге «Д ж аш ауну оюулары» (Черкесск, 1988, 
стр. 3—95).

А вот то, что все черкесы, кроме бесленеевцев, явл я­
ются беглыми кабардинцами, бежавшими сюда во вре­
мя подавления русскими войсками антирусских восста­
ний 1808— 1809 и в 1821 — 1822 гг., весь мир знает. Об 
этом писал даж е  сам черкесский историк И. Калмыков 
в своей книге «Черкесы», которая была напечатана в 
Черкесске в 1957 г. А бесленеевцы и в 1833 г. жили на 
территории Краснодарского края (Адыги, балкарцы и 
карачаевцы в известиях европейских авторов X II I— 
XIX вв., Нальчик, 1974, стр. 359).

«Именно эти беглые кабардинцы всегда возглавляю т 
ватаги райбойников, совершающих набеги на русскую 
территорию» (там ж е). Это написано генерал-лейтенан­
том Генерального штаба российской армии И. Ф. Б л а -  
рамбергом.
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Пришельцами являются и кабардинцы. Они на свою 
нынешнюю территорию пришли только или в самом кон­
це XV века (после 1497 года) или в начале XVI века. 
Д о этого они жили на восточном берегу Азовского моря. 
То, что кабардинцы там жили и в XIV в., отлично изве­
стно из исторических карт и документов. Посмотрите, 
уваж аемы е читатели, 80 страницу книги тенденциозного 
националистического адыгейского ученого А. М. Гада- 
гатля «Героический эпос НАРТЫ  и его генезис», которая 
вышла из печати в 1967 г. в г. Краснодаре.

На территории Ингушетии, Северной Осетии, К аб ар ­
дино-Балкарии, Карачаево-Черкесии и д аж е  в верховьях 
Малой Л абы  с конца II века до нашей эры и до первых 
веков нашей эры жили части древнекавказского народа, 
который принято называть «кобанскими племенами». 
С первых веков нашей эры и до истребительного похода 
жесточайшего завоевателя, праправнука такого же ж е ­
стокого завоевателя Чингиз-хана Тимура, в горной части 
Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии жили плот­
ной массой аланы. Предгорные районы этих земель в
XIII веке были захвачены монголами.

Только после страшного истребления алан Тимуром 
в 1396 г. части абазинцев стали переселяться в верховья 
Большой и М алой Лабы.

Это знает весь мир. З а  открытие «кобанских племен» 
археолог В. И. Крупнов получил Ленинскую премию. 
Верность открытия Крупнова доказала Козенкова.

Ни один честный ученый никогда вообще не писал, 
что до монгольского нашествия на Центральном К ав ка ­
зе жили адыги. Д а ж е  честные кабардинские ученые и 
то пишут, что кабардинцы на свою нынешнюю террито­
рию переселились после похода Тимура. К ним относит­
ся и кабардинский историк Бетрозов Р. Ж-

Что этот Совет принесет вред не только карачаевско­
му народу, но и всем народам Карачаево-Черкесии, по­
няли и остальные ее народы. Устами своих старейшин 
на собрании Старейшин Карачаево-Черкесской респуб­
лики, которое состоялось в Черкесске И декабря 1998 го­
да, народы Карачаево-Черкесии потребовали расторгнуть 
договор о создании этого Совета и обратились с прось­
бой это сделать к органам исполнительной власти Рос­
сийской Федерации. Вот как  это сказано в резолюции: 
«Обратиться к органам исполнительной власти РФ с 
предложением отменить регистрацию М ежпарламентско­
го Совета К Б Р , Адыгеи и К Ч Р  как внеконститупионного
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органа исполнительной власти» (Газета «Наше Дело»- 
за 16 декабря 1998 года, №  11, стр. 2).

Статья Акбашева опубликована в деревской «Н арод­
ной газете Карачаево-Черкесской республики» 16—22 де­
кабря 1998 года, №  35.

В январе 1999 г. Акбашев опять опубликовал эту ж е  
статью, расширив и дополнив ее, в той же газете («Н а­
родная газета Карачаево-Черкесской республики», №  2 
(39) 13— 19 января).

Сегодня точно известно то, что Акбашев является 
злейшим врагом карачаевского народа, вдохновителем 
всех антикарачаевских митингов, разгрома Верховного 
суда Карачаево-Черкесской республики, грязных оскорб­
лений карачаевского народа. Он во время предвыборной 
борьбы за пост главы Карачаево-Черкесской республики 
грязно клеветал на кандидата на этот пост бывшего 
Главнокомандующего Сухопутными войсками Российской 
Федерации, члена Ц К  КПСС, депутата Верховного Со­
вета СССР, генерала армии Семенова Владимира М аго­
медовича.

Вот что написала газета «Новая жизнь» об этом: 
«Идеолог и вдохновитель черкесского национализма, пре­
зидент МЧА (М еждународная Черкесская ассоциация — 
Б. А.) Акбашев Б. в своих выступлениях на митинге го­
ворил: «Я стопроцентно поддерживаю Кильбу. Нами 
правила хубиевщина, теперь мы не допустим семеновщи- 
ны. Призываем всех объявить гражданское неповинове­
ние этой власти. Мы не нуждаемся в Семенове и объяв­
ляем гражданское неповиновение властям. Н аш  дух не 
сломить, будьте мужественны, за нами победа» (Газета 
«Новая жизнь» от 2 июня 1999 года, стр. 2).

А Кильба — воинствующий националист, призывавший 
к вооруженной борьбе против карачаевского народа (там 
ж е ) .

Если бы бывший глава Карачаево-Черкесской рес­
публики В. И. Хубиев сдержал свое слово, сказанное им 
в газете «Къарачай» 11.V II .1998 года, где он обещал ус­
тановить личность организаторов погрома Верховного 
суда КЧР, грязного подлого оскорбления карачаевского 
народа, в первую очередь был бы наказан этот Акбашев.

Необходимо еще сказать: 1. Это не просто статья в 
газете. Это выступление Акбашева на XXIII сессии Н а ­
родного Собрания КЧР. 2. Это огромная статья в одну 
газетную страницу большого формата. 3. Она вся пред­
ставляет из себя клевету на весь карачаевский народ, а
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не только на Чомаева. 4. Депутаты Народного Соб­
рания не поддержали клеветнические измышления Ак- 
башева.

Так должно быть всегда, так  и будет. На это мы твер­
до  надеемся. Д л я  таких адыгских ученых, как  адыгейцы 
X. Хотко, А. Гадагатль, черкесских — И. Калмыкова, 
Б. Акбашева, зав. черкесским отделом К арачаево-Чер­
кесского института гуманитарных исследований Карда- 
новой, журналиста и писателя Ахметова, о котором ска­
зано в предисловии к этой книге, жены бывшего второго 
секретаря обкома КПСС, злейшего врага карачаево-бал­
карского народа У. Темирова, кабардинцев А. X. Боро­
ва и X. М. Думанова и других, исторической правдой и 
справедливостью является лишь то, что им нужно, им 
хочется, хотя это — преступная клевета и ложь.

Они пишут по поговоркам: «Своя рука — владыка», 
«Что хочу, то и ворочу».

Русский народ именно про таких людей придумал по­
говорки: «С больной головы — на здоровую», «На воре 
и шапка горит».

Что за  журнал «Ас-Алан»

Когда я узнал, что в Москве начал вы­
ходить журнал «Ас-Алан» и что его издают карачаевцы, 
очень обрадовался. О таком журнале мечтали передо­
вые карачаевцы и балкарцы уже давно. А тут еще он 
носит имя славных предков карачаевцев и балкарцев.

Но моя радость очень быстро улетучилась и смени­
лась  горьким разочарованием, когда я познакомился с 
содержанием его первого номера.

Ж урн ал  является научно-популярным и общественно- 
политическо-художественным изданием и будет издавать­
ся на многих языках Азии и Европы. И здает его к а р а ­
чаевский поэт Лайпанов Билял. В этом ему помогают 
многие живущие в Москве карачаевцы.

Его первый номер посвящен древней истории кар а ­
чаево-балкарского народа, основой ее автор считает по­
следнюю работу покойного балкарского историка Мизи- 
ева И. М. «История Балкарии  и Карачая с древнейших 
времен до похода Тимура», которая была издана в 
1996 г. в Нальчике. Поход Тимура на аслан состоялся 
в 1396 г.

А редакция ж урнала изменила даж е название книги 
Мизиева. Она утверждает, что книга называется «Исто­
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рия карачаево-балкарского народа с древнейших времен 
до присоединения к России» (Ас-Алан. М., 1998, стр. 1).

Д а  ведь присоединение К арачая  к России, как всем 
отлично известно, произошло в 1828 г., то есть спустя 
ровно 432 года после похода Тимура. А присоединение 
Б алкарии  к России произошло еще раньше.

Я надеялся на то, что в первом номере журнала бу­
дут приведены новые факты и аргументы в пользу из­
начальной тюркоязычности алан и аланского происхож­
дения основного ядра карачаево-балкарского народа, а 
такж е самые важные уже опубликованные нами и дру­
гими авторами такие материалы.

Я такж е надеялся на то, что там будут приведены и 
ошибки сторонников теории ираноязычности алан. А ф а к ­
тически в нем приведено всего несколько незначительных 
и давно всем известных фактов и аргументов о тюрко­
язычности алан.

А ведь материалов, безоговорочно свидетельствующих 
об изначальной тюркоязычности алан, ко времени выхо­
да первого номера журнала опубликовано огромное ко­
личество. Только я в своих книгах привел более 400 до­
кументов и документальных материалов (А. М. Б ай р ам ­
кулов. К истории аланской ономастики и топонимики, 
Черкесск, 1995, стр. 29—30, 35—37, 41— 60, 71—78, 95— 
97, 108, 114— 119, 129— 137, 156— 158, 164— 196, 204—207; 
А. М. Байрамкулов. Карачаево-балкарскому народу — 
2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 21 — 120; А. М. Б ай р ам ­
кулов. И азиатские, и европейские аланы были предками 
карачаевцев и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 32—206).

Большое количество фактов и аргументов в пользу 
изначальной тюркоязычности алан привели Х.-М. И. Хад­
жилаев, М. А. Хабичев, А. Кубанов, волжско-татарский 
ученый М. Закиев.

В своих книгах «Карачаево-балкарскому народу — 
2000 лет», «И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев», «Какие аланы создали 
богатырский эпос «Нарт» на основе огромного количест­
ва документов и документального материала я показал:
1. Карачаево-балкарский народ с некоторыми особенно­
стями своего сегодняшнего языка на территории К ар ач а­
ево-Черкесии и Кабардино-Балкарии жил более 2000 лет 
тому назад; 2. Язык карачаево-балкарцев стал полностью 
современным более 1000 лет тому назад; 3. Предки к а ­
рачаево-балкарцев— аланы имели длительные и разно­
сторонние связи с древними армянами, греками, башки­
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рами, волжскими татарами, а также с Египтом и Д рев­
ней Русью.

А что написал Мизиев о происхождении карачаево- 
балкарского народа? Что повторяет этот журнал из то­
го, что он написал, что изменяет?

Мизиев утверждал: а) «Асы и аланы — предки тюрк­
ских народов» (стр. 340—361); б) «Гунно-болгарские 
племена — предки карачаевцев и балкарцев» (стр. 327— 
340); в) Скифы и сарматы были одним из компонентов 
в формировании карачаево-балкарского народа (стр. 
214—328).

А этот журнал утверждает: а) «Скифо-сарматы — 
предки карачаевцев и балкарцев» (стр. 23— 43); б) А ла­
ны и асы тоже предки карачаевцев и балкарцев (стр. 
58—68); в) Гунны и булгары тоже были предками к а ­
рачаевцев и балкарцев (стр. 43—72).

К ак видит сам читатель, журнал исказил то, что н а­
писал Мизиев и полностью скрыл то, что мы писали. 
Главы V II— IX, которые называются «Балкария и К а­
рачай в XV—XVII вв.», «Балкария и К арачай  в X V III— 
начале XIX вв.», «Экономика и материальная культура 
Балкарии и Карачая XIV—XIX вв.», журналом выдума­
ны. Этих глав у Мизиева нет (стр. 72— 10О).

Название глав тоже почти полностью журнал изме­
нил. Вот названия глав книги Мизиева:
Древнейшие предки балкарцев и карачаевцев;
Прародина и расселение древнейших кочевников-овце- 

водов;
Расселение наследников древней культуры;
Курганная культура и индоевропейцы;
История тюркских народов начинается с курганов; 
Древнейший этап формирования этнической основы бал- 

каро-карачаевцев;
Скифо-сарматское наследие в истории и культуре тю рк­

ских народов;
Гунно-болгарские племена — предки карачаевцев и бал­

карцев;
Асы и аланы — предки тюркских народов;
Заключение.

Заглавия в журнале:
Глава I.
Общие сведения о балкарцах и карачаевцах;
Глава II.
Что такое этногенез;
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Глава III.
Д ревние предки балкарцев и их расселение;
Глава IV.
Скифо-сарматы — предки балкарцев и карачаевцев; 
Глава V.
Гунно-болгарский этап формирования балкарцев и к а ­

рачаевцев;
Глава VI.
Аланы и асы — предки карачаевцев и балкарцев;
Глава VII.
Б алкари я  и К арачай в XV—XVII вв;
Глава VIII.
Б алкария и К арачай в X V III— нач. XIX вв.;
Глава IX.
Экономика и материальная культура Б алкарии  и К ар а ­

чая XIV—XIX вв.

Как мы выше сказали, последние 3 главы выдуманы 
самим редактором этого журнала. Их у Мизиева нет.

У Мизиева ничего не сказано о монгольском наш е­
ствии, о связях древних алан  с древними армянами, гре­
ками, русскими, египтянами, волжскими татарами, баш ­
кирами.

Грубо ошибочно его утверждение о том, что аланы 
являются предками тюркских народов. Никто и никогда 
об этом не говорил. При этом Мизиев что-то позабыл о 
том, что и карачаево-балкарцы тоже являются тюркским 
народом.

Грубо ошибочно его утверждение о том, что именно 
гунно-болгары являются предками карачаевцев и бал­
карцев. Карачаево-балкарцы только имеют их примесь.

Кроме этого, у него много и других менее тяжких 
ошибок. Так, он ничего не сказал  о «кобанских племе­
нах», которые жили в горных районах Северной Осетии, 
Кабардино-Балкарии и Карачаево-Черкесии с конца
II тысячелетия до н. э., позже смешались с аланами и 
приняли участие в формировании осетинского и кар ач а­
ево-балкарского народов.

И вот эту «историю» главный редактор ж урнала Би- 
лял  Лайпанов объявляет подлинной историей карачаево- 
балкарского народа. Вот его слова; «Тем не менее под­
линная история все-таки просматривается сквозь все н а ­
громождение вымыслов и домыслов и ждет своего 
объективного и честного исследователя. Балкарцы  пред­
ставили  такого историка: тщательный исследовательский
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труд И смаила Мизиева проложил прочную тропу к ис­
тине» (Ж урнал  «Ас-алан», №  1, Москва, 1998, стр. 8 ) .

Знает  ли Лайпанов работы Х аджилаева, наши, Ку- 
банова, Закиева и других? Обязан знать и хорошо даж е  
знает.

О том, что он наши работы знает, свидетельствует 
следующее.

1. 16 января 1997 года компаньон Лайпанова — биз­
несмен, фактически издатель его газеты «Юйге игилик» 
Герюгов Азнаур получил в дар мою книгу «К истории 
аланской ономастики и топонимики» (Сведение о вру­
чении у меня хранится).

2. Профессор Светлана Червонная, которая им от­
лично известна, статья которой напечатана в номере ж у р ­
нала «Ас-алан» за 3.08.1998 года, получила в дар мои 
книги «Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет» и 
«И азиатские, и европейские аланы были предками к а ­
рачаевцев и балкарцев». В своем письме ко мне от 
5.08.98 года она пишет: «Большое спасибо за книги, ко­
торые я непременно внимательно прочту...»

Таким образом, из сказанного видно, что Лайпанов 
и его редколлегия грубо сфальсифицировали древнюю 
историю карачаево-балкарского народа. И это сделано 
из-за, мягко говоря, недоброжелательного отношения к 
нам.

Если и дальш е редакция ж урнала так  будет писать 
об истории карачаево-балкарского народа, она нанесет 
громаднейший вред собственному народу. А вред уже и 
так нанесен немалый. Во-первых, потому, что журнал 
издается массовым т и р а ж о м — 10000 экземпляров. Во- 
вторых, он будет издаваться «...на карачаево-балкарском, 
английском, турецком, арабском, немецком, француз­
ском языках» («Ас-алан», №  1, М., 1998, стр. 1). И тог­
да напутствие славного сына карачаевского народа ге­
нерала армии Семенова Владимира Магомедовича, его 
пожелание журналу правдиво и честно писать об исто­
рии карачаево-балкарского народа останется напрасным.

В журнале имеется всего две полезные статьи. Это 
статья Светланы Алиевой «К арачай  и Б алкари я  в соста­
ве России» и статья вышеупомянутой Светланы Червон­
ной «Карачаево-балкарское искусство перед лицом н а­
циональных потрясений и трагедий далекого и близкого 
прошлого».

Д аж е  в перечне рекомендуемой литературы по исто­
рии карачаево-балкарского народа нет книг Х адж илае-
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ва, Хабичева, Байрамкулова А. М. (то есть наших),
А. Кубанова, статьи М. Закиева.

На днях (октябрь 1999 г.) я нашел письмо Лайпано- 
ва Б иляла  ко мне. Оно написано 05.02.97. В нем Лайпа- 
нов благодарит меня и обещает одну мою работу опуб­
ликовать в издательстве «Н аука» в Москве, как только 
будет найдено 20 миллионов рублей.

Письмо Лайпанова хранится в надежном месте.
Я отдал 2/3 своей жизни (из 67 л е т —38), много здо­

ровья, затратил много своих денег, чтобы доказать кле- 
ветничность таких «теорий» о происхождении карачаево- 
балкарского народа, и уверен в том, что каждый чита­
тель согласится с тем, что я не мог не написать то, что 
выше написано.

Дай, Аллах, чтобы редакция этого ж урнала поняла 
свою ошибку и в дальнейшем стала действительно ж ур­
налом «Ас-Алан».

Клеветников народа — к ответу

Клевета эта заключается в том, что пре­
подаватели древней истории карачаево-балкарского на­
рода в Карачаево-Черкесском государственном педагоги­
ческом университете Текеев Кемал и Байрамуков Арасул 
повторяют студентам этого университета клеветническую 
«теорию» об изначальной ираноязычности алан, аланском 
происхождении осетин и кипчакского происхождении ос­
новного тюркского ядра карачаево-балкарского народа.

Суть этой «теории» следующая: аланы первоначально 
были иранским народом и предками осетин. Часть этих 
алан жила и на территории Карачаево-Черкесии и К абар­
дино-Балкарии. Но в 1222 г. кипчаки, разбитые монгола­
ми, якобы бежали в горы этих областей и смешались с 
аланами. При смешении победил легкий кипчакский язык. 
В это время там жила и часть древних булгар, и часть 
древних кавказцев, которых называют «кобанскими пле­
менами», и в результате их смешения в X III—XIV вв. 
образовался карачаево-балкарский народ.

Впервые я это услышал от студентки 2-го курса исто­
рического факультета этого университета Магаяевой в 
глазном отделении Карачаево-Черкесской областной боль­
ницы в 1995 году. Когда я попытался доказать Магаяевой 
ошибочность этого утверждения, она даж е рассердилась 
на меня, говоря: «Профессор Текеев лучше тебя знает 
это».
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Я сам с Текеевым не разговаривал. Не разговаривал 
потому, что он является одним из самых ярых моих не­
доброжелателей. Это он помешал в 1996 г. распространить 
среди студентов исторического факультета этого универ­
ситета мою первую книгу «К истории аланской онома­
стики и топонимики», ложно утверждая, что люди, дав ­
шие рекомендации напечатать ее, уже умерли, и поэтому 
их рекомендации недействительны и, значит, и сама книга 
не действительна. Ложность и клеветничность утвержде­
ния Текеева отлично видны из того, что, во-первых, под­
пись человека есть документ вечный, а, во-вторых, тогда 
три рецензента, а именно: доктор филологических наук, 
профессор, сотрудник Института языкознания Академии 
наук СССР Г. Мусаев, а такж е Биджиев X. X. и Ш ам а­
нов И. были живы. О Мусаеве я ничего сейчас не знаю, 
а Ш аманов, как известно, и сегодня жив-здоров.

О Текееве проректор по учебной части университета 
Тамбиев Бурхан нам сказал: «Его ничем не проймешь, 
ему ничего не докажешь. Я ему говорил об ошибочности 
этой теории. Но он и слушать не хочет, и с тех пор я с 
ним и не здороваюсь».

С Байрамуковым же мы сами лично разговаривали об 
этом в июне 1998 года. Разговаривали на историческом 
факультете университета. Он с нами разговаривал грубо 
и надменно. Никаких доводов и фактов он и слушать не 
хотел. Он д аж е  не знает книг Х.-М. И. Хаджилаева, 
М. А. Хабичева, А. Кубанова, работы волжско-татарского 
ученого М. Закиева, в которых приведено большое коли­
чество фактов и аргументов об изначальной тюркоязыч- 
ности алан.

Из наших книг знает «Карачаево-балкарскому наро­
д у — 2000 лет» и «И азиатские, и европейские аланы были 
предками карачаевцев и балкарцев». Но иметь их у себя 
он отказался. Н а наши слова: «Да ведь только мы одни 
привели массу доказательств того, что аланы были одним 
из древнетюркских народов и предками карачаевцев и 
балкарцев»,— он ответил словами: «Чтобы это говорить 
на лекциях, это должно быть подтверждено на симпозиу­
мах».

О том, что Текеев и Байрамуков это делают полно­
стью сознательно, свидетельствует то, что они вообще не 
говорят, что существует и теория об изначальной тюрко- 
язычности алан и аланском происхождении основного 
ядра карачаево-балкарского народа.

То, что осетины и их сторонники превращают алан в
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иранский народ и предков осетин, допуская 54 ошибки, 
мы показали в своей книге «Правда об аланах» (А. М. Б ай ­
рамкулов. Правда об аланах, Ставрополь, 1999, стр. 45— 
51).

В этом в определенной степени виноваты и ректор уни­
верситета Койчуев А. Д., и проректор университета выше­
названный Тамбиев Б.

Но Байрамуков пошел в своей клевете еще дальше. 
Он недавно защитил «диссертацию», где повторил свои 
клеветнические измышления.

Научным руководителем его диссертации является вы­
шеназванный фальсификатор истории карачаево-балкар­
ского народа Текеев К., который за клевету на свой народ 
избран членом так называемой Международной Черкес­
ской академии. Его избрали потому, что все адыгские, то 
бишь черкесские, ученые являются сторонниками этой 
клеветнической «теории». И защитился Байрамуков в 
столице Кабардино-Балкарии — Нальчике, где «ученый 
совет» состоит почти полностью из кабардинцев и осети- 
нов, ярых сторонников теории ираноязычности алан.

Заведующая аспирантурой Карачаево-Черкесского гос- 
педуниверситета Батчаева 3. восторженно говорила нам, 
что Байрамуков отлично защитил свою диссертацию, и по­
казала  мне автореферат его диссертации. Она как была 
сторонницей этой «теории» тогда, когда проходила прак­
тику в Сторожевской 8-летней школе №  2 в 1962— 1963 гг. 
(в это время и я там работал), такой и осталась. Что 
же — «Рыба гниет с головы».

Такую диссертацию одобряют только фальсификаторы 
истории карачаево-балкарского народа. Это знает даж е  
83-летний житель села Учкекен М алокарачаевского рай­
она Боташев Унух. Это о таких людях он писал в своем 
письме ко мне. Оно опубликовано в моей книге «И ази ат­
ские, и европейские аланы были предками карачаевцев 
и балкарцев».

Одной из самых главных причин того, что многие ав ­
торы разных народов карачаево-балкарцев называют по­
томками кипчаков, «неисторическим» народом, как  раз и 
является то, что некоторые карачаево-балкарские ученые, 
в том числе и Текеев К- и Байрамуков А., сами являются 
сторонниками этой клеветнической «теории».

Один из самых злостных фальсификаторов древней ис­
тории карачаево-балкарского народа черкесский ж урна­
лист и писатель Ахметов М. X., тот самый Ахметов, кото­
рый карачаевский народ называет «людьми Карчи», в
162



глазном отделении республиканской больницы в 1996 г. 
сказал нам буквально следующее: «Да что ты на меня 
обижаешься. Ведь ваши ученые сами это говорят».

В книге «Карачаевцы» тоже повторена эта «теория». 
Вот поэтому учителя-недоброжелатели карачаево-бал­
карского народа даж е некстати повторяют своим учени­
кам эту «теорию». А отдельные из них в грубо оскорби­
тельной форме утверждают, что не карачаевцы потомки 
алан, а осетины; карачаевцы же являются самозваными 
аланами. Так прямо и сказала одна учительница на вече­
ре отдыха 9-классникам той черкесской средней школы, 
где училась дочь известного карачаевского поэта, коррес­
пондента газеты «Къарачай» Кубанова Махмута. Девочка 
заплакала и ушла с вечера. Это при мне сказал сам Мах- 
мут, когда директор Карачаево-Черкесского книжного 
издательства Лайпанов Раш ид утверждал план издания 
моей первой книги «К истории аланской ономастики и 
топонимики» (Кубанов тогда работал в этом издатель­
стве).

Ведь и круглый стол по проблеме происхождения к а ­
рачаево-балкарского народа, который состоялся в г. Ка- 
рачаевске в 1995 г., пришел к выводу о том, что основным 
ядром в формировании карачаево-балкарского народа 
были не кипчаки, а аланы (Этногенез карачаевцев и бал­
карцев, Карачаевск, 1997, стр. 96—97).

Необходимо сказать, что и большой волжско-татарский 
ученый М. Закиев привел большое количество важных 
доказательств того, что аланы не были и не могли быть 
иранским народом и предками осетин (Этногенез кара­
чаевцев и балкарцев, Карачаевск, 1997, стр. 12—22). Там 
ж е он показал, что аланы были одним из тюркских на­
родов.

Только одни мы в своих 5 книгах привели более 500 
фактов и аргументов в пользу изначальной тюркоязыч- 
ности алан и аланского происхождения основного ядра 
карачаево-балкарского народа. В них мы показали, что 
аланы не только не были, но и не могли быть иранским 
народом.

Самым главным доказательством грубой ошибочности 
теории об ираноязычности алан и аланском происхожде­
нии осетин, кипчакском происхождении основного тюрк­
ского ядра карачаево-балкарского народа является сама 
земля, т. е. географические названия. Каждый народ свои 
местности называет своими словами. Они сохраняются в 
течение тысячелетий почти без изменения. Об этом иззест-

6 *
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ный русский топонимист В. А. Никонов в 1966 году писал: 
«Исчезли народы. В прахе мощные сооружения, а хруп­
кое слово названия оказалось прочней гранита» (В. А. Н и­
конов. Вопросы топонимики Востока. Сб. «Топонимика 
Востока», М., 1962, стр. 9).

Аланы на указанной территории жили плотной массой 
более 1000 лет. И если бы они были иранским народом 
и предками осетин, здесь было бы зафиксировано и сей­
час имелось бы огромное количество иранских и собствен­
но осетинских названий.

А в о т  и х - т о  к а к  р а з  и нет .
То, что утверждение Вс. Миллера и В. И. Абаева о 

том, что на этой территории имеется большое количество 
осетинских географических названий, оставшихся якобы 
от алан, ошибочное, отметил еще в 1932 году известный 
русский ученый-лингвист А. К. Боровков (А. К. Боровков. 
Карачаево-балкарский язык. «Яфетический сборник», 
вып. 7, Л., 1932, стр. 58).

Тот факт, что почти все географические названия К а­
рачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии являются кара­
чаево-балкарскими, отметили честные русские люди.
В. Никитин — инструктор по туризму по Карачаево-Чер­
кесии Ставропольского краевого совета по туризму и экс­
курсиям и Г. Н. Подъяпольский. Никитин писал: «Горные 
долины и предгорья современной Карачаево-Черкесии и 
всего юга Ставрополья издревле заселяют карачаевцы. 
Поэтому почти все местные наименования гор, хребтов, 
рек, перевалов, долин, озер и так далее — карачаевские» 
(Вячеслав Никитин. 100 туристских маршрутов по горно­
му Ставрополью, Ставрополь, 1971, стр. 188). Подчерки­
ваю: это написано в 1971 г.

На три года раньше Никитина, в 1968 году, П одъя­
польский писал то же самое о принадлежности географи­
ческих названий в Кабардино-Балкарии. Вот его слова: 
«В горной части Кабардино-Балкарии издавна живут б ал ­
карцы, поэтому собственные наименования гор, рек, л ед ­
ников и других географических объектов — балкарские» 
(Г. Н. Подъяпольский. Достопримечательные места К а­
бардино-Балкарии, Нальчик, 1968, стр. 153).

Что это именно так, что никаких бесспорных, действи­
тельно иранских или осетинских названий в этих областях 
не было и нет, показано, и отлично показано, Хаджилае­
вым Х.-М. И. (Очерки карачаево-балкарской лексиколо­
гии, Черкесск, 1970, стр. 14—46), нами (А. М. Байрамку­
лов. К истории аланской ономастики и топонимики,
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Черкесск, 1995, стр. 164— 182; А. М. Байрамкулов. К ар а ­
чаево-балкарскому народу — 2000 лет, Ставрополь, 1996, 
стр. 123— 165), Хабичевым М. А. (Хабичев М. А. К гид­
ронимике Карачая и Балкарии, Нальчик, 1982).

Здесь ж е мы покажем ошибочность теории ираноязыч- 
ности алан и аланского происхождения осетин, то, что 
именно тюрками и предками карачаево-балкарцев были 
жившие здесь аланы, цифровыми данными о географиче­
ских названиях этих областей.

Еще в своей книге «К истории аланской ономастики 
и топонимики» мы показали, что чем большей массой и 
чем больше времени народ жил на определенной терри­
тории, тем большее количество географических названий 
этого народа там имеется (зафиксировано) (стр. 165).

А на территории Карачаево-Черкесии и Кабардино- 
Балкарии, как отлично и давно известно, аланы жили 
плотной массой более 1000 лет. Значит, если аланы были 
предками осетин, то здесь должна быть зафиксирована 
масса действительно осетинских и иранских названий.

Что должно быть именно так, свидетельствует тот 
факт, что в Северной Осетии, где несколько веков жили 
аланы, а также непродолжительное время часть гуннов 
и ногайцев, по свидетельству осетинской ученой А. Д. Н а ­
гаевой и сейчас имеется более 150 тюркских и монголь­
ских названий (А. Д. Цагаева. Тюрко-монгольский слой 
в топонимике Северной Осетии. Вестник Кабардино-Бал­
карского научно-исследовательского института, вып. 5, 
Нальчик, 1972, стр. 252—263).

Фактически тюркских названий там в 2 раза  больше. 
Цагаева не привела собственно карачаево-балкарских 
названий. Не привела она и исторические названия, заф и к­
сированные в последние века. Что это именно так, мы 
показали в своей работе «И азиатские, и европейские 
аланы были предками карачаевцев и балкарцев» 
(стр. 79—86). А ведь площадь Осетии составляет всего- 
навсего 8100 кв. километров. А площадь Карачаево-Чер­
кесии и Кабардино-Балкарии в 3 с лишним раза больше, 
а именно: 26 000 с лишним кв. км.

Если учесть, кроме площади, и то, что аланы на тер­
ритории указанных областей плотной массой жили более 
1000 лет, то осетинских и иранских названий в этих об­
ластях (бесспорных) должно было быть почти 600.

А, как мы выше сказали, на этой территории, кроме 
расположенного рядом с Северной Осетией Черекского 
ущелья Балкарии, ничего бесспорно осетинского нет.

165



Д аж е  ярый сторонник ираноязычности алан кабардин­
ский топонимист Д ж . Н. Коков под давлением фактов был 
вынужден признать, что почти все осетинские названия 
находят рядом с Северной Осетией, а именно в Черекском 
ущелье Балкарии (Дж. Н. Коков. Адыгская (черкесская) 
топонимия, Нальчик, 1974, стр. 94—95).

Если мы правильно помним, то С. Хапаев, географ по 
образованию, в одной из своих работ писал, что на тер­
ритории К арачая и Балкарии имеется 10 000 географиче­
ских названий и из них только 1000, т. е. 1/10 часть, не 
объясняется из карачаево-балкарского языка. Но и этот 
факт свидетельствует о том, что на этой территории тыся­
челетиями жили предки карачаево-балкарцев, а в дейст­
вительности и большая часть этих названий является к а ­
рачаево-балкарской. А часть, меньшая часть, несом­
ненно, оставлена древними «кобанцами», которые на 
этой территории жили с конца II в. до н. э. и до 
первых веков н. э.

Почему, на каком основании мы так утверждаем? Д а  
на том основании, что в течение каждого тысячелетия по 
закону развития языка из него выпадает 10— 15% всех 
слов, но они сохраняются в топонимах, антропонимах, эт­
нонимах и поэтому-то не объясняются с современных язы­
ков, кажутся чужеродными. А Хапаев или этого не знает, 
или будучи сторонником клеветнической теории ирано­
язычности алан, сознательно об этом не говорит.

Но оставим эту цифру. Возьмем цифру, приведенную 
в его статье «Принципы составления словаря карачаево- 
балкарских географических названий (с пробными статья­
ми)». Здесь он приводит 5727 собственно карачаево-бал­
карских названий (Проблема исторической лексики кар а­
чаево-балкарского и ногайского языков, Черкесск, 1993, 
стр. 91). Это существующие сегодня и, конечно, не все 
топонимы. А исторические топонимы, которые существо­
вали даж е в первой половине XX в. и зафиксированные 
путешественниками, Хапаев не привел.

Таким образом, на маленькой территории, где сейчас 
живут эти народы, с площадью примерно 17 000— 
18000 кв. км имеется почти 6000 названий. Мало или мно­
го это? Очень много.

Давно известно, что истина устанавливается в срав­
нении, и мы сравним это количество с количеством адыг­
ских (черкесских) названий на территории Краснодар­
ского края, Кабарды и двух черкесских районов К арачае­
во-Черкесии.
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На огромной территории в 100 000 кв. км (только тер­
ритория Краснодарского края составляет 83 277 кв. км) 
имеется всего-навсего около 3000 адыгских топонимов. 
А ведь адыги на большей части Краснодарского края ж и ­
ли довольно густо почти 2000 лет. Говорим «жили» пото­
му, что во время Кавказской войны значительная часть 
этих адыгов добровольно, а не по принуждению русских, 
как  адыги утверждают, переселилась в Турцию. А кабар­
динцы на своей нынешней территории живут почти 
500 лет.

В верности сказанного нами каждый человек может 
убедиться сам, подсчитав количество адыгских топонимов 
б книге Д ж . Н. Кокова «Кабардинские географические 
названия» и «Адыгская (черкесская) топонимия». Эти кни­
ги напечатаны в Нальчике в 1966 и 1974 годах.

Эти факты тоже убедительно свидетельствуют о том, 
что аланы, жившие на территории Карачаево-Черкесии и 
Кабардино-Балкарии, были предками не осетин, а кара- 
чаево-балкарцев.

А это, в свою очередь, свидетельствует о том, что Те- 
кеев и Байрамуков клевещут на свой собственный народ. 
З а  клевету положено наказание, и эти люди тоже должны 
быть наказаны. И самым мягким наказанием для них бу­
дет немедленное освобождение их от занимаемой долж ­
ности с объявлением об этом в газетах, по радио и теле­
видению.

Больше половины своей жизни (из 67 лет — 37), мно­
го здоровья и денег мы отдали борьбе против этой фаль­
сификации истории карачаево-балкарского народа, за 
установление исторической правды о его происхожде­
нии. Вот поэтому мы тоже не могли не написать эту 
статью.

К сожалению, к этим двум фальсификаторам в 1998 г. 
присоединился еще преподаватель истории Семенов И бра­
хим, который тоже окончил аспирантуру этого универси­
тета. В одной из своих лекций он сказал, что раньше на 
территории Карачаево-Черкесии жили аланы. На вопрос 
одного из студентов: «А есть ли сейчас аланы?»,— он от­
ветил: «А вот осетины, которые свою республику назы ва­
ют Аланией». Студента это так огорчило, что кровь уда­
рила в голову и ему стало плохо.

Так позорит этот новоиспеченный «ученый» древний и 
славный род Семеновых, давших карачаево-балкарскому 
народу гениальных поэтов-певцов Къалтура, Исмаила и 
поэтов Азрета, Бориса, большого полководца генерала
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армии Российской Федерации Владимира Магометовича. 
Об этом роде мы писали в газете «Минги Тау»—«Эль­
брус» (№ 5, декабрь 1998 года), пишем и в этой своей 
книге.

Этих людей нужно наказать еще и потому, чтобы дру­
гим неповадно было клеветать на свой народ.

Особые способности некоторых карачаев­
ских родов

Мы уже давно заметили, что у некоторых 
карачаевских родов имеется особая способность к к а ­
кой-нибудь одной из областей человеческой деятельно­
сти. Но не имели возможности опубликовать своих наб­
людений. Таких родов мы обнаружили 4.

1. БАЙ РАМ УКОВЫ . По нашим материалам, этот род 
имеет особые способности к педагогической деятельно­
сти. Его представитель Ильяс Магометович был одним 
из первых карачаевских учителей, директором школы, 
много сделал для открытия светских школ в К арачае 
в XIX в. Из этого рода вышло много отличных учителей 
средних и высших школ. В настоящее время только в 
Карачаево-Черкесском госпедуниверситете преподают 
разные предметы 5 представителей этого рода. Это брат 
и сестра Исмаил Хызырович и Зоя Хызыровна, канди­
даты наук; Азрет-Алий — композитор, деятель культуры; 
Умар Зулкарнаевич, а такж е Арасул Байрамуков — пре­
подаватель истории Отечества. Но он, повторяя студен­
там клеветническую теорию об ираноязычности алан, 
аланском происхождении осетин и кипчакском проис­
хождении основного ядра карачаево-балкарского наро­
да, приносит большой вред и должен быть навсегда от­
странен от педагогической деятельности не только в уни­
верситете, но вообще в школе.

Всего ученых-педагогов Байрамуковых нам извест­
но 7.

2. БО ГА ТЫ РЕВ Ы . Этот род является родом воинов- 
защитников карачаевского народа. Не просто воинов-за- 
щитников, а воинов-героев. Само слово богатыр явл я­
ется древнетюркским и означает именно «богатырь, ге­
рой». Кстати, цари исторической Алании, центром кото­
рой, как всем известно, был именно Карачай, носили 
почетный титул «богатырь» и были действительно бога­
тырями.

Нам известно 3 таких представителя этого рода.
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Первый, действительно богатырь из богатырей — это 
Татаркан Батдаевич. По косвенным данным, он жил в 
XV—XVI вв. Ж и л  в ауле Дуут, который расположен на 
реке Дуут. Река эта является притоком Кубани и течет 
через хребет параллельно реке Теберда.

Татаркан неоднократно избирался командиром (пред­
водителем) отряда, боровшегося с иноземными налет­
чиками. Но самый большой подвиг он совершил во вре­
мя освобождения дуутских женщин и скота, угнанных 
в плен отрядом абазинского племени кызылбек.

Кызылбековцы, пользуясь тем, что карачаевские муж­
чины были на работах далеко от аула, угнали женщин 
и скот. Находившиеся поблизости карачаевцы организо­
вали отряд и погнались за захватчиками. Татаркан в это 
время из далекого коша пешком шел домой. На дороге 
он встретил босого мальчика-сироту и отдал ему свою 
обувь. Когда он пришел домой, отряд, отправившийся в 
погоню, был уже далеко. Он взял с собой обработанную 
кожу и на бегу сделал себе обувь и догнал отряд у 
реки Схауат (Аксаут). Кызылбековцы разрушили мост, 
река разлилась  после дождя. Кызылбековцев было во 
много раз больше, чем карачаевцев.

Татаркан, обвязав себя арканом, перешел бурную 
реку. На той стороне он привязал конец аркана к де­
реву и остальные воины перешли реку, держась за к а ­
нат. Захватчики, уверенные в том, что бурную реку ни­
кто не сможет перейти, спали. Кызылбековцы были на­
голову разбиты, бежать удалось одиночкам.

Таким образом, маленький карачаевский отряд б ла ­
годаря героизму и находчивости Татаркана, отстоял 
честь своего народа и вернул домой женщин и скот.

Об этом событии имеется историческая песня «Та­
таркан». Надо добавить, что среди угнанных женщин 
была и молочная мать Татаркана (Къарачай  халкъ дж ы - 
рла, Москва, 1969, стр. 68—70).

Умар. Он проявил героизм во время боя маленько­
го карачаевского отряда с войском русского генерала 
Эммануеля на горе Хасаука в 1828 году. Войско Эмма- 
нуеля во много раз превосходило карачаевский отряд 
по численности и имело несколько пушек. Несмотря на 
это карачаевский отряд 12 часов — с 6 утра до 6 вече­
р а — продолжал борьбу.

Об Умаре тоже сложена народная песня.
Здесь необходимо сказать: 1. Карачай был присое­

динен к России на очень почетных условиях. 2. При­
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соединение Карачая к России было прогрессивным со­
бытием. Этим карачаевский народ избавлялся от частых 
грабительских набегов кабардинцев и от уплаты дани 
кабардинским князьям.

Карачаевский народ оказался в таком тяжелом по­
ложении потому, что, во-первых, кабардинцев было бо­
лее чем в 10 раз больше, во-вторых, они свои нападения 
совершали внезапно.

Третьим героем, защитником не только карачаевско­
го народа, но и всех народов СССР, был гвардии пол­
ковник бронетанковых войск СССР, Герой Советского 
Сою за Харун Умарович. М аршалом бронетанковых войск 
П. С. Рыбалко он еще раз  был представлен к званию 
Героя Советского Союза. Но дваж ды  Героем Советско­
го Союза он не стал потому, что был сыном репресси­
рованного сталинской преступной группой карачаевско­
го народа (А. Д. Койчуев. Славные сыны Карачая, Ка- 
рачаевск, 1998, стр. 31—34). Харун Умарович написал 
и две интересные книги: «За отчизну» и «Танки идут 
в атаку». Он был награжден 8 орденами и многими 
медалями.

БАТЧАЕВЫ . По нашему мнению, этот род можно 
смело назвать родом ученых и хирургов. Только в кни­
ге «Известные люди Карачаево-Черкесии» приведено
6 ученых из этого рода. 5 из них кандидаты, а один — 
доктор медицинских наук, о котором мы ниже еще 
скажем несколько слов. А хирургов нам известно 3. П ер­
вая из них — Людмила Харуновна. Она в течение мно­
гих лет была главным хирургом Карачаево-Черке- 
сии. Второй — ее родной брат, доктор медицинских наук 
Осман Харунович. «С 1981 г. в Санкт-Петербурге зав. 
хирургическим отделением, главный хирург медико-са­
нитарной части» (Известные люди Карачаево-Черкесии, 
стр. 117). Третий хирург — это Сеит-Умар Хамидович, 
врач-хирург высшей квалификационной категории, з а ­
служенный врач Российской Федерации. Уже много лет 
он является главным урологом столицы К арачаево-Чер­
кесии.

Из этого рода вышли и 3 талантливых писателя и 
поэта. Это Абул-Керим Ягуяевич, Мусса-Хаджи Киши- 
евич и молодой поэт Башир.

СЕМ ЕН ОВЫ . Это род выдающихся поэтов-певцов и 
хороших поэтов. Интересно то, что трое самых гениаль­
ных из них являются выходцами, если можно так  ска­
зать, из одной семьи. Патриархом был Кьалтур (Кал-
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тур по-русски). Певец-поэт. Он жил в конце XVIII — 
начале XIX века. В то же время он был великим и 
бесстрашным охотником. Как охотника его знал почти 
весь Северный Кавказ. Исмали — народный поэт К ар а­
чая, внук Калтура. Тоже поэт-певец. А вот его сын Аз- 
рет — талантливый поэт. Мы много лет, пока не истре­
пался, в своем портфеле носили сборник его стихов 
«Толган а й » — «Полная луна», настолько много в нем 
полезного и интересного. Третий поэт — это совсем мо­
лодой человек, Борис. В 15-летнем возрасте он выпус­
тил сборник стихов. Его стихам известная карачаевская 
поэтесса Дина Мамчуева в газете «Къарачай» дала  
очень высокую оценку.

Должен сказать, что роды Богатыревых и Семеновых 
никакого отношения к русским фамилиям Богатыревы 
и Семеновы не имеют. Это, если и не древние, то ста­
ринные карачаевские роды. Это мы доказали и в газете 
«Минги тау», и в разделе «Происхождение карачаевских 
фамилий Богатыревы, Урусовы, Урусбиевы, Семеновы и 
Тамбиевы» этой книги.

БА И РАМ КУ ЛО ВЫ . На наш взгляд, этот род отли­
чается своей религиозностью и еще тем, что из своей 
среды выдвинул 7 известных представителей в различ­
ных областях человеческой деятельности.

Из его среды вышло целых 11 хаджи. Только из од­
ной ветви — из ветви Касай-хаджи вышло 5 хаджи. Это: 
сам Касай-хаджи, его сын Д жаш арбек-хадж и, далее — 
Даулетгерий-хаджи, Мусса-хаджи, Балуа-хаджи, Хаджи- 
М ахмут (Газета «Гипанис-Кубань», №  1 (9), 1996 г., 
январь, стр. 2).

Надо добавить, то из этого древнего рода вышло
7 широко известных в Карачаево-Черкесии людей. Н е­
которые из них широко известны и за пределами К а­
рачаево-Черкесии.

Первым из них был Далетгерий-хаджи Дж аш арбе- 
кович, известный общественный деятель последней чет­
верти XIX века. Несколько лет он был старшиной 
Карачая, потом — общественный деятель Карачая, «зани­
мался вопросами разрешения аграрного кризиса, доби­
вался от царской администрации отвода земель к ар а ­
чаевскому народу».

Байрамкулов Хаджи-Ахмат был кандидатом филоло­
гических наук, преподавателем Карачаево-Черкесского 
пединститута, написал и издал 12 учебников по грам­
матике карачаево-балкарского языка для средних школ.
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Безногий Байрамкулов Ш акман в августе 1942 года 
спас от смерти множество беженцев и часть Красной 
Армии от фашистов, став их проводником по узкой опас­
ной дороге до самой вершины Клухорского перевала (см. 
о нем в разделе об участии карачаевцев в ВОВ).

Байрамкулов Сафар был чемпионом СССР и Европы 
по скоростной стрижке овец. Он был вице-чемпионом ми­
ра по скоростной стрижке овец.

Байрамкулова Зухра стала Героем Социалистическо­
го Труда. Она награждена орденами Ленина, Октябрь­
ской Революции, «Знак Почета». Была депутатом Вер­
ховного Совета СССР.

Кандидатами наук являются Байрамкулов Хамит, 
Байрамкулов Умар. X. Байрамкулов является кандида­
том биологических наук. А. Ю. Байрамкулов был чем­
пионом Казахской С СР по борьбе.

Газета «Гипанис-Кубаиь» посвятила Байрамкуловым 
специальную статью (Гипанис-Кубань, №  1 (9) за ян­
варь 1996 года, стр. 2).

Ёзденлери (Узденовы)

Старинный карачаевский род Ёзденлери 
(Узденовы) достоин того, чтобы я хотя бы кратко рас­
сказал о нем.

Это мы даж е обязаны сделать. Обязаны потому, что 
два молодых врача из этого рода спасли от смерти са ­
мых дорогих нам людей, а именно: сына и супругу.

Когда наш сын Умар, тяжело заболев, попал в об­
ластную детскую больницу, только что окончивший мед­
институт Узденов (имя не помню), быстро и точно уста­
новил диагноз и так же быстро нашел необходимое 
лекарство.

Когда с последним приступом аппендицита моя суп­
руга Аклима попала в черкесскую городскую боль­
ницу, дежурный врач Д. отказался сделать операцию,, 
заявив: «При следующем приступе сделаем»,— и ушел 
домой.

У молодого Узденова (и его имя я не помню) у ж е  
закончился рабочий день. Он был одет в свою одежду_ 
Но человечность и сострадание взяли верх. Он приказал 
медсестрам: «Немедленно в операционную ее!»,— и при­
ступил к операции. И сделал ее отлично. Через неделю 
она выписалась.

А стоит писать еще потому, что этот род внес очень
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серьезный вклад  в боевую и трудовую славу, в разви­
тие науки и культуры карачаевского народа.

Узденов Аскер за самоотверженный труд награжден 
тремя орденами Трудового Красного Знамени. Я не знаю 
другого человека из любого народа, награжденного 
трижды этим орденом. Если бы он не был сыном реп­
рессированного народа, ему бы было присвоено звание 
Героя Социалистического Труда. Ж ил он во время ссыл­
ки в Казахстане, вероятно, и сейчас там живет. К т а ­
кому мнению я прихожу потому, что на Кавказе ничего 
ни от кого о нем не слышал. А написал о нем казахский 
журналист, лично его знавший, Ж анайдар Мухамедка- 
ли (Ж анайдар Мухамедкали. Элмурат излеб келирми 
э к ен — «Может, Элмурат поискать приедет». Газета 
«Къарачай» за 22 мая 1999 года, № 40, Черкесск).

Командир специальной разведывательной группы в 
тылу врага Узденов Дюгербий является Героем России.

Узденов Аубекир является доктором физико-матема­
тических наук. Вероятно, он тоже находится вне К ар а­
чаево-Черкесии. Так думается потому, что о нем мы ни­
чего не слыхали. А писал о нем тот же казахский ж ур­
налист Ж анайдаров Мухамедкали в той же статье, что 
об Аскере Узденове.

Узденова Валентина — первая женщина-горянка — 
академик. Она сейчас является директором Института 
права в городе Пятигорске.

Узденов Магомет, кандидат экономических наук, де ­
кан педагогического факультета Карачаево-Черкесского 
государственного педагогического университета.

Еще один Узденов избран деканом естественно-геог­
рафического факультета того же университета.

Из этого рода вышел большой певец и рассказчик 
Узденов Абугалий. Его интересные рассказы напечата­
ны в книге «Байрамкъулланы Ахмат, Езденланы Абуга­
лий, Байрамукъланы Халимат, Пензиков Юрий. Д ж а ­
шауну оюулары», Черкесск, 1988.

Из этого же семейства вышел большой поэт-патри- 
от и замечательный певец Альберт.

Вероятно, не известных нам талантливых людей из 
этого рода еще немало.

Древность этого рода подтверждается тем, что и в 
Грузии, и в Абхазии живут значительные его части. В 
Грузии, недалеко от Тифлиса, имеется целая деревня 
Узденовых. У нас нет никакого сомнения в том, что туда 
эти Узденовы попали во время похода монгольских войск
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в 1236— 1240 гг. И во время истребительного похода 
хромого Тимура на алан в 1396 г.

Отлично известно то, что во время этих походов 
часть алан переселилась, точнее говоря, бежала в эти 
страны.

И само слово ёзден является собственно карачаево- 
балкарским. Оно образовано от древнетюркского слова 
ёз — «долина, проход между горами» (Древнетюркский 
словарь, Л., 1969, стр. 395) +  аланский и карачаево-бал­
карский аффикс -ден. Первоначально оно означало «го­
рец», «житель гор». Несколько позже оно стало озна­
чать «вольный, свободный», а еще позже — «благород­
ный».

Впервые, насколько нам известно, оно было зафикси­
ровано в Крыму в 1313 г. в словаре тюркских языков 
Крыма «Кодекс Куманикус» итальянскими миссионера­
ми. А сколько времени оно существовало до фиксации? 
М ожет быть, целые века? А принесено в Крым оно было 
теми аланами, которых монголы угнали с территории 
нынешней Карачаево-Черкесии, из исторической Алании 
(см. «Третий Карча»).

Мы считаем это слово аланским. Во-первых, потому, 
что оно имеется в языках всех тех народов К авказа, на 
территории которых жили части алан. Во-вторых, хо­
рошо известно, что во время завоевания Алании монго­
лами и во время похода Тимура на алан многие из них 
бежали в Абхазию и Грузию.

Главный бухгалтер Карачаево-Черкесского госпед- 
университета Узденов Умар оказал мне серьезную по­
мощь в деле издания двух моих книг, за  что ему в двух 
книгах выражена благодарность.

А в 1999 г. у Узденовых появился и доктор филоло­
гических наук. Это Соня, которая работает преподава­
тельницей Пятигорского университета.

Дополнение ко всему разделу

Батчаевых смело можно назвать родом 
поэтов и ученых. Мне известны 4 поэта из их рода. Это: 
Абул-Керим, член Союза писателей СССР еще до нача­
ла Великой Отечественной войны; Башир, Фатима и 
Асият Батчаевы. Последние 3 — молодые поэты.

А ученых только в книге «Известные люди К ар ач а­
ево-Черкесии», кроме вышеназванных, имеется еще 5. 
Это: заведующий кафедрой карачаевской и ногайской
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филологии Карачаево-Черкесского университета Алий- 
Мурат, кандидат филологических наук; Батчаев  Расул — 
кандидат экономических наук; Батсаев Анзор — канди­
дат физико-математических наук, геофизик; Батчаев Б о­
р и с — кандидат философских наук; Батчаев Иосиф — 
тоже кандидат физико-математических наук.

Е щ е  о д н о  д о п о л н е н и е
Еще один род педагогов

Мы выше показали, что род Байрамуко- 
вых имеет особую способность к педагогической работе.

А, оказывается, такую же особую способность к пе­
дагогической деятельности имеет и другой карачаевский 
род. Это род Койчуевых.

Только в одном Карачаево-Черкесском государствен­
ном педагогическом университете 6 представителей это­
го рода преподают студентам различные дисциплины. 
Это: Айтек — преподаватель художественно-графическо­
го факультета; А. Д жаш арович — тоже преподаватель 
этого же факультета; Фатима Хусеевна — доцент каф ед­
ры психологии, действительный член Балтийской педа­
гогической академии, Санкт-Петербургской академии 
психологических наук; Павлина Магомедовна — аспи­
рант и преподаватель педагогики; Ш амиль — преподава­
тель физвоспитания на спортивном факультете; М арфа 
Махсютовна — преподаватель психологии.

А выборным ректором университета уже 7-й год рабо­
тает историк профессор Аскербий Дагирович.

А Зарима Хусеевна — преподаватель родного языка 
и литературы, сейчас является ответственным редакто­
ром карачаевской городской газеты «Минги тау» — 
«Эльбрус».

В школах ж е республики различные предметы препо­
дают 9 представителей этого рода.



СЛОВО НЕ ЗНАКОМ ОГО АВТОРУ  
ЧИТАТЕЛЯ О ЕГО КНИГЕ  
И О НЕМ САМОМ

«Исследование: почти все и азиатские, 
и европейские народы — «родня»?

Вынеся в заголовок своей книги утверж­
дение, что и азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев, ученый-лингвист А. Бай- 
рамкулов делает и другие смелые выводы.

Поначалу, скажу честно, претенциозный заголовок 
вызвал ироническую улыбку. Сколько мы уж е видели 
за последние годы псевдонаучных трудов, в которых ав ­
торы, оттолкнувшись от двух-трех весьма сомнительных 
фактов, выводили историю собственного народа чуть ли 
не от Адама и Евы. Понять авторов можно. Десятиле­
тиями ущемлявшееся чувство национального достоинст­
ва требовало компенсации, и потому эмоции порой об­
гоняли холодный разум.

Однако, чем глубже я вчитывался в произведение Ах­
мата Байрамкулова, тем большим уважением проникал­
ся к этому замечательному человеку и истинному уче­
ному.

Он рос круглым сиротой. Отец погиб в 1942 году, з а ­
щищая Моздок. М ать умерла в Киргизии в 44-м. В ап­
реле 1949 г. с туберкулезом позвоночника Ахмат М аго­
метович попал в Киргизский детский костно-туберкулез­
ный санаторий в четвертый класс школы. С искренней 
любовью вспоминает Байрамкулов о русском К алаш ни­
кове и черкесе Путиеве, которые помогли ему закончить 
семилетку и поправить здоровье. Зимой с 1955 на 56 гг. 
он за 10 месяцев самостоятельно изучил курс 8— 10 клас­
сов, а в июне 1956 по специальному разрешению мини­
стра народного образования Киргизии Таштанбека Тур- 
гунова сдал экстерном экзамены и получил аттестат 
зрелости. Затем, несмотря на противодействия, посту­
пил на исторический факультет Киргизского универси­
тета.
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После реабилитации карачаевского народа Б ай р ам ­
кулов вернулся на родину и продолжил образование в 
Ростовском университете, который закончил с отличием.

В аспирантуру талантливого выпускника не приняли. 
Уж очень испугало бюрократов от науки его стремление 
доказать изначальную тюркоязычность истинных алан. 
Не забывайте, что была середина шестидесятых, хрущев­
ская «оттепель» закончилась, и партийные идеологи меч­
тали о создании новой исторической общности — «совет­
ского народа».

Не принял Байрам кулова и Карачаево-Черкесский 
Н И И  языка, культуры и литературы, хотя к тому вре­
мени он уж е имел печатные труды и соглашался рабо­
тать за любую плату.

Десятилетиями упорно трудился Ахмат Байрамкулов, 
не получая за это ни рубля и не имея даж е  надежды 
на публикацию своих исследований. Собирал материалы, 
тщательно анализировал их, преодолевал яростное со­
противление оппонентов и элементарное непонимание чи­
тателей его нечастых статей в периодической печати. 
Это ли не подвиг — человеческий и научный? Недаром 
один из откликов на его первые книги был озаглавлен 
так: «Он сделал для карачаево-балкарского народа поч­
ти то же самое, что сделала Ж анн а  д ’Арк для француз­
ского народа».

Книга, о которой идет речь, у Ахмата Магометовича 
третья. В введении он пишет: «Одним из самых боль­
ших древних народов Азии были аланы, распространив­
шиеся от Алтая до Центральной Монголии, середины 
Западного Китая и до самого Атлантического и Индий­
ского океанов. Они приняли участие в этногенезе почти 
ста народов Азии и Европы. Вообще, европейские исто­
рики утверждают, что в Европе нет народа, который не 
имел бы аланской примеси. Их имя в форме Алан, Ал­
лан, Ален, Аллен стало мужским собственным именем 
в Европе и Америке. Аланы были истинные, изначально 
называвшие себя аланами, и неистинные, то есть были 
и псевдоаланы. Истинными аланами были те аланы, 
которые вышли из гнезда всех тюркских народов — из 
Алтайских гор. Эти аланы на Волге, на Северном К ав ­
казе, на Дону, на юге Украины покорили много народов 
и племен и заставили их принять свое имя».

Достаточно убедительно опровергает А. Байрамкулов 
распространенные теории об ираноязычности алан. И не 
менее убедительно, на основе глубокого лингвистическо­
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го анализа, изучения исторических и этнических назва­
ний, фольклора, он выделяет особенности карачаево-бал- 
карского языка и его близость к речи истинных алан.

Из множества примеров выделим наиболее интерес­
ные не только для карачаево-балкарцев, но и представи­
телей любого народа России.

Маас, М агъас, М акас — названия столицы историче­
ской Алании, располагавшейся в X веке в Карачае. М а­
гъас, М аас означает «большая муха». А в древнейших 
алтайских сказках эти слова имеют значение «слепень». 
В древнейшие времена у карачаево-балкарцев сущест­
вовала свадебная песня «Орайда», превратившаяся поз­
же в песенный рефрен у ряда кавказских народов. И у  
алтайцев существовала свадебная песня «Орайда».

Очень много параллелей в фольклоре и сказаниях. 
Еще сто лет назад  историк А. И. Дьячков-Тарасов пи­
сал: «...Можно сказать, что впечатление, получаемое при 
чтении карачаевских сказаний, однородно с тем, какое 
производит на нас чтение многочисленных великолепных 
перехожих рассказов, издревле тянувшихся из Азии че­
рез К авказ в Европу: тот же дуализм, та же борьба 
доброго и злого начала, света с тьмою, подземных бо­
гатырей с надземными, «нартов» с «эмегенами».

Топонимические аналогии прослеживаются с самыми 
отдаленными территориями. Так, в Северо-Западном Ки­
тае Кован — название ущелья, по которому во время 
дождя идет вода. Это очень близко к карачаево-балкар­
скому названию реки Кубань — Къобан, означающее 
просто «река». Кстати, древнее название Кубани — Ку- 
ван. Точно такой же топоним зафиксирован в К азах ­
стане. Впрочем, созвучные имена есть и на Урале, и на 
Волге, и по всему Кавказу. Д а  и в Европе их имеется 
немало.

М ожно привести еще десятки конкретных фактов и 
тонких наблюдений А. Байрамкулова, благо в книге их 
сотни и сотни. Но не будем лиш ать удовольствия тех, 
кто заинтересовался работой карачаевского ученого и 
захочет прочесть ее полностью с огромной пользой для 
себя. Просто процитируем вывод, сделанный автором: 
«...Эта наша работа свидетельствует о том, что истин­
ные аланы были одним из древнейших тюркских наро­
дов и прямыми этно-лингвистическими предками кар а ­
чаево-балкарцев, что карачаево-балкарский язык стал 
полностью современным уже более 1000 лет тому назад». 
Формирование же этноса началось еще ранее, чему бы-
178



ла  посвящена предыдущая книга А. Байрамкулова «К а­
рачаево-балкарскому народу — 2000 лет».

А в заключение хочется отметить, что немолодой уже 
человек Ахмат Магомедович не собирается останавли­
ваться на достигнутом и предлагает дельную програм­
му дальнейших действий. По его мнению, необходимо 
составить полный фразеологический и этимологический 
словари карачаево-балкарского народа, исследовать ис­
торические и современные топонимы, антропонимы, ф а ­
мильные имена, издать все карачаевские и балкарские 
изречения. Нужно такж е написать следующие книги:
1. Документы и документальные материалы о языке, эт­
нографии, антропологии и археологии. 2. Полные све­
дения русских и иностранных путешественников о 
карачаевцах  и балкарцах. 3. Следы карачаевцев и б ал ­
карцев во всех странах, где жили аланы. 4. Следы ка­
рачаево-балкарского фольклора у других народов. 5. Б о ­
лее глубоко и широко исследовать связь предков к а р а ­
чаевцев и балкарцев с древними грузинами, греками, 
армянами, русскими, украинцами, волжскими татарами 
и т. д. 6. К арачаево-балкарская лексика, зафиксирован­
ная в I—XVIII веках.

Будем надеяться, что поставленные грандиозные з а ­
дачи А. Байрамкулов, его коллеги и последователи ре­
шат. Дай, Аллах, ему здоровье и поддержку друзей, 
которых он с благодарностью поименно называет в пре­
дисловии к книге «И азиатские, и европейские аланы 
были предками карачаевцев и балкарцев» и без кото­
рых издание было бы просто нереально. И тогда к ар а ­
чаево-балкарский народ получит свою подлинную исто­
рию, оценит свое место в процессе формирования совре­
менной цивилизации, чего, увы, по сей день лишены мно­
гие нации и национальности» (Виктор Шаров. Почти 
все и азиатские, и европейские народы — «родня»? Г а­
зета «Московский комсомолец— Кавказ», 29 октября —
5 ноября 1998 года, стр. 11).

Мы статью Ш арова приводим по двум причинам. Во- 
первых, чтобы показать благородство и справедливость, 
а такж е его смелость. Во-вторых, в моей книге «Правда
06 аланах», где речь идет об этой статье, вместо слова 
«рассказ» напечатано слово «отказ» (А. М. Б айрам ку­
лов. Правда об аланах, Ставрополь, 1999, стр. 6).

И еще необходимо сказать о Ш арове следующее: мы 
с Ш аровым совершенно не знакомы. Я его никогда и не 
видел. Нам его статью принес черкес Унежев Хусей —
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муж племянницы моей супруги — Риты. Когда я хотел с 
ним познакомиться и поблагодарить его за статью о 
моей книге и обо мне, его в Черкесске уже не было, и 
мое письмо к нему вернулось обратно со словами: «Ад­
ресат выбыл».

Это я к тому, что нередко за такую статью платят, 
угощают в ресторане, везут в курортные уголки.

Я — член Союза журналистов России

Долгое время — почти 15 лет я работал 
внештатным корреспондентом карачаевской областной 
газеты «Ленинни байрагъы» — «Знамя Ленина» и К а­
рачаево-Черкесского радиокомитета. Имею удостовере­
ние внештатного корреспондента этой газеты. Нередко 
ездил в районы из г. Черкесска по заданию газеты и 
радиокомитета. Чтобы не быть голословным, приведу 
несколько примеров.

1. «Карачаево-Черкесский Комитет 
по радиовещанию и телевидению.
Черкесск, Дом радио, 25/11—75
г. Черкесск, ул. Фабричная, 24/64, 
тов. Байрамкулову Ахмату Магометовичу

Отвечаем на Ваше письмо, которое мы получили 
21 февраля. Вы нам пишите немного. Но у нас имеются 
некоторые пожелания, которые должны Вам высказать. 
Как и прежде, пишите информацию — она нам очень 
нужна, но желательно, чтобы Вы расширили тематику 
и географию информации.

Кроме того, хотелось бы получить от Вас не только 
информацию, но и более обстоятельные материалы, ска­
жем, корреспонденции, которые дают возможность пол­
нее и глубже раскрывать производственную и культур­
ную жизнь трудовых коллективов.

Одним словом, нам нужны и информация, и коррес­
понденции.

Зав. отделом писем Варшавский Б. 3. (подпись)».
2. «Карачаево-Черкесский Комитет 

по радиовещанию и телевидению.
г. Черкесск, ул. Фабричная, 2, кв. 64. 
Байрамкулову А. М.

Уважаемый товарищ Байрамкулов!
Последний материал мы получили от Вас 29 апреля. 

Почти три месяца Вы молчите. Весьма сожалеем!
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Просим возобновить сотрудничество с нами. О чем 
писать, Вы знаете, поэтому тематики не высылаем.

Зав. отделом писем Варшавский (подпись)».

Это письмо мне радиокомитет прислал 16/VII-75года.
Такие письма я нередко получал и от редакции га ­

зеты «Ленинни байрагъы». Многие из них и сегодня хра­
нятся в моем домашнем архиве.

В последние годы я писал в газету «Минги тау» — 
«Эльбрус», которую издает администрация города Ка- 
рачаевска, и в марте 1999 года по ходатайству редак­
ции этой газеты я стал членом Союза журналистов Рос­
сии. Членский билет № 8454.

За клевету положено наказание

Мы никогда не только не видели, но и 
слыхом не слыхивали о такой клеветнической кампании 
во время выборов, какую развернули черкесские нацио­
налисты во главе с президентом националистической 
Международной Черкесской ассоциации, председателем 
Черкесской общественной организации «Адыге Хасе» 
юристом Б. Акбашевым, мэром города Черкесска С .Д е- 
ревым, М. Килбой и другими против кандидата на пост 
Главы К.ЧР — славного сына карачаевского народа, быв­
шего члена Ц К  КПСС, депутата Верховного Совета 
СССР, бывшего Главнокомандующего Сухопутными вой­
сками Российской Федерации генерала армии, честней­
шего и чистейшего человека Владимира Магометовича 
Семенова и всего карачаевского народа.

Эта кампания началась еще в 1995 году, со дня вы­
хода в свет деревской «Народной газеты Карачаево-Чер­
кесской республики». В некоторых номерах этой «народ­
ной» газеты печатались по две клеветнических статьи.

Но этого показалось мало. Они систематически н а­
травливали русских на карачаевцев. Так, в №  36/1998 г. 
черной клеветой на карачаевцев была статьяя «Был к а ­
зак  хозяином, стал...». Там же была небольшая статья 
Лиевой, которая клеветала на генерала Семенова, на­
зывая его «свадебным генералом».

Клеветническая кампания продолжалась и по теле­
видению. Распространялись листовки. Клеветали на к а ­
рачаевцев и главу К Ч Р  Хубиева В. И. на всех «мер- 
курьевских митингах». После этих митингов Хубиев В. И., 
как  известно, обещал наказать  этих лиц. Не наказал.
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Это распоясало националистов. В 1998 году они устро­
или погром Верховного суда К Ч Р  под видом недоволь­
ства решением суда по поводу смерти профессора Го- 
гушева. Погром состоялся потому, что верховным судьей, 
как  известно, является карачаевец Бурлаков. Во время 
этого погрома черкесские националисты и их сторонники 
грязно клеветали на весь карачаевский народ, грубо ос­
корбляли его. Верховный суд фактически был разгром­
лен, все было разбито, поломано, уничтожено.

Вандализм-бандитизм их был снят видеокамерой. И 
опять глава К Ч Р  Хубиев В. И. 11 июля 1998 г. писал: 
«Правоохранительные органы устанавливает личности 
тех, кто устроил погром. Будьте уверены в том, что все 
они понесут заслуженное наказание» (КЪЧР-ни Башчы- 
сы Хубийланы В. И. П ровокациалагъа джол берилме- 
син. Къарачай-Черкес Республиканы Башчысыны Бил- 
дириую: — «Провокациям не должна быть дана дорога. 
Заявление главы Карачаево-Черкесской Республики». 
Газета «Карачай» за 11 июля 1998 г.).

Но Хубиев и в этот раз не сдержал своего слова. 
Никто не был привлечен к ответственности. И это окон­
чательно убедило черкесских националистов в их пол­
ной безнаказанности. И это привело к несанкциониро­
ванному митингу 16—23 июня 1999 г., о котором мы 
упомянули выше.

Причиной митинга было яростное нежелание признать 
итоги второго тура голосования за кандидата на пост 
Главы КЧР. А итоги, как известно, были против став­
ленника Международной Черкесской ассоциации С. Д е ­
рева. Генерал набрал 74%, а Дерев всего-навсего 16%.

И это несмотря на подкуп, обещание золотых гор, 
запугивание тем, что если главой К Ч Р  станет карач а­
евец, то все народы Карачаево-Черкесии попадут в веч­
ное рабство к карачаевцам (Обращение кандидата на 
должность главы К Ч Р  С. Дерева. «Народная газета. 
Специальный выпуск 04 мая 1999 года, стр. 1).

Митингующие требовали аннулирования итогов вы­
боров и новых выборов. Они вначале решили сорвать 
выборы и тем самым не допустить избрания Семенова. 
С этой целью они не открыли большое количество из­
бирательных участков в черкесо-абазинских районах 
(Адыге-Хабльский и Хабезский), а такж е в городе Ч ер­
кесске, где мэром является сам Дерев. Но и из этого ни­
чего не вышло.

На этом митинге акбашево-деревская группа перешла
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от выборов, политики к территориальным претензиям, 
экономике, к власти, должностям в аппарате управления 
КЧР.

И все, что кричали эти потерявшие от ненависти к 
карачаевскому народу разум, представляет черную кле­
вету. А говорили и кричали они следующее: 1. К ар ач а­
евцы захватили и заселили наши земли. 2. Они захвати­
ли имущество Карачаево-Черкесии и бесятся от жира.
3. Они захватили власть в К ЧР и всюду назначили на 
руководящие должности карачаевцев.

У русского народа имеются замечательно точные по­
говорки: «С больной головы — на здоровую», «На воре 
шапка горит». Точно так обстоят дела с этими утверж­
дениями, а если сказать другими словами, то все это 
есть грязная, черная клевета. Вот и доказательства 
этому.

I. Карачаевцы захватили черкесские земли? А поче­
му же, кроме черкесов, никто об этом не говорил и не 
говорит? А все говорят, что это карачаевские земли. Не 
только земли карачаевцев и балкарцев, но и вся терри­
тория Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии ни­
когда адыгской, то бишь черкесской, землей не была. 
Кабардинцы являются «позапрошлогодними», а черке­
с ы — «прошлогодними» пришельцами на эти земли.

Первое адыгское племя — кабардинцы на свою ны­
нешнюю территорию пришли с Приазовья только после 
1497 года. В том году еще, как показал генерал-лейте­
нант Генерального штаба Российской армии И. В. Бла- 
рамберг, кабардинцы жили восточнее Азовского моря. 
Это показано и на 80-й странице книги адыгейца А. М. Га- 
дагатля «Героический эпос «Нарты» и его генезис», ко­
торая опубликована в Краснодаре в 1967 г.

А все черкесы, кроме бесленеевцев, являются беглы­
ми кабардинцами. Они сюда бежали во время подавле­
ния русскими войсками антирусских восстаний кабар­
динцев в 1808— 1809 гг., а также в 1821 — 1822 гг. Это 
ж е сказано даж е  черкесским историком Исмаилом К ал ­
мыковым в его книге «Черкесы», которая опубликована 
в Черкесске в 1957 г.

А бесленеевцы и в 1833 г. жили на территории Крас­
нодарского края, а именно: западнее Малой Лабы (Ады­
ги, балкарцы и карачаевцы в известиях европейских ав­
торов X III—XIX вв., Нальчик, 1974, стр. 358).

То, что кабардинцы на свою нынешнюю территорию 
переселились после разгрома алан Хромым Тимуром в
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1396 г., признают и многие кабардинские ученые, в том 
числе и Бетрозов Р. Ж-

То, что кабардинцы и черкесы на свои нынешние тер­
ритории пришли совсем недавно, отлично документально 
показано и нами в нашей книге «Карачаево-балкарскому 
народу — 2000 лет», и М. О. Будаем в его книге «Эльб­
рус между адыгами и карачаевцами. 1998 год».

О том, что древнейшими жителями этих областей яв ­
ляются карачаевцы и балкарцы, еще в прошлые века 
сказано многими русскими и иностранными путешест­
венниками (П. С. Паллас, Я. Рейнеггс).

А вот что написали об этом честные русские люди 
28—30 лет тому назад  Г. Н. Подъяпольский и В. Н и­
китин.

Подъяпольский: «В горной части Кабардино-Балка­
рии издавна живут балкарцы, поэтому почти все собст­
венные наименования гор, рек, ледников и других геог­
рафических объектов — балкарские» (Г. Н. Подъяполь­
ский. Достопримечательные места Кабардино-Балкарии, 
Нальчик, 1968, стр. 153).

Никитин: «Горные долины и предгорья современной 
Карачаево-Черкесии и всего юга Ставрополья издревле 
заселяю т карачаевцы. Поэтому почти все местные наи­
менования гор, хребтов, рек, перевалов, долин, озер и 
так  далее — карачаевские» (В. Никитин. 100 туристских 
маршрутов по горному Ставрополью, Ставрополь, 1971, 
стр. 188).

Главным показателем того, кто в древности жил на 
данной территории, являются, как давно уже установле­
но, как  сказали  и Подъяпольский, и Никитин, географи­
ческие названия. А в горных районах не только Б а л ­
карии, но и Карачаево-Черкесии, никаких, ни одного 
бесспорного, убедительного адыгского (черкесского) на­
звания нет.

Националистически настроенные черкесы утвержда­
ют, что Тебердинская долина была черкесской землей, 
твердя, что Теберда есть черкесское слово тыбга «хол­
мистая местность». Это не только грешно, но есть чис­
тейшая ложь, абсурд. Карачаево-балкарцы такую гали­
матью называют «къан дыгалас» — «кровавы й потуг».

Верность этого утверждения ни географически, ни по 
смыслу, ни по звуковому отношению не подтверждается. 
Во-первых, в адыгских языках нет слова «тыбга», а есть 
слово «тыбг», что означает «баранья (турья) гора». Это 
показано знатоком адыгских языков и адыгской топо-
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нимии кабардинским ученым Дж. Н. Коковым в его кни­
ге «Адыгская (черкесская) топонимия». Во-вторых, Те­
б е р д а — не гора и не «холмистая местность», а длинная 
горная долина. В-третьих, в адыгских языках слова бу­
гор, холм передаются словом «бгы». В-четвертых, эти 
люди не могут доказать превращение в карачаево-бал­
карском языке слова тыбги в слово Теберда. В-пятых, 
название Теберда существовало еще тогда, когда и ду­
ха адыгов на территории Карачаево-Черкесии не было, 
а именно в V II I—XIII вв. (А. М. Байрамкулов. Какие 
аланы создали богатырский эпос «Нарт», Ставрополь, 
1998, стр. 87— 89).

А очень кратенькая история этих областей такова. 
Начиная со II века 2-го тысячелетия до нашей эры и 
до первых веков нашей эры во всех горных районах этих 
областей жила часть древнекавказского народа, в науке 
именуемого «кобанскими племенами». Начиная с первых 
веков нашей эры и до завоевания К авказа  монголами 
в 1236— 1240 гг. на всей территории Карачаево-Черкесии 
и Кабардино-Балкарии жили аланы. Монголы часть 
алан потеснили выше в горы, а часть алан вместе с кип­
чаками ушла в Венгрию. После страшного истребления 
алан Тимуром в 1396 г. часть абазинцев стала пересе­
ляться из Абхазии в верховья Малой и Большой Лабы. 
Но остатки алан-карачаевцев на территории Зеленчук- 
ского и Урупского районов продолжали жить среди а б а ­
зинцев и в конце XVIII века (Свидетельства русских 
академиков немецкого происхождения Гюльденштедта, 
С. I I  П алласа, доктора медицинских наук Я- Рейнеггса). 
Все они побывали во время своих путешествий на тер­
ритории нашей республики. А Рейнеггс побывал сам 
лично и на реке Уруп (в ее верховьях) вместе с кабар ­
динскими князьями. О том, как прибыли на свои ны­
нешние территории кабардинцы и черкесы, мы сказали 
выше. После захвата кабардинцами предгорных районов 
Кабардино-Балкарии остатки алан (карачаевцы и б ал ­
карцы) оказались оттесненными в высокие горы окон­
чательно. Об этом писал и вышеупомянутый академик 
Паллас.

II. Имущество Карачаево-Черкесии захватили к ар а ­
чаевцы и бесятся от жира.

Черкесов почти в 4 раза  меньше русских, в 3 раза 
меньше, карачаевцев. Но почти 70% всего государствен­
ного имущества в городе Черкесске, где русских в 10 раз 
больше черкесов, захватили именно черкесы. Но этого
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мало. Руководителей, директоров, заведующих государ­
ственным имуществом в несколько раз больше черкесов, 
чем русских и карачаевцев.

В предвыборной листовке, изданной в Черкесске и 
называемой «Что нас ждет, русские?» написано следу­
ющее: «Из Черкесска, которым управляет ставленник 
адыгских националистов С. Дерев, за полтора года его 
мэрства уехало около 7000 русских, зато все больше и 
больше приписываются соплеменники Дерева, которые 
захватили все важные экономические точки в столице 
КЧР».

Пусть каждый читатель, который не верит здесь ска­
занному, сам возьмет ручку и бумагу и обойдет все 
базы, склады, магазины, предприятия, банки, гостиницы 
и запишет, кому принадлежит большая часть государст­
венного имущества, из кого больше руководителей этих 
предприятий...

Насколько мне известно, генерал Семенов хочет вер­
нуть государству (народу) то, что незаконно отобрано 
у него. А черкесы как  раз и отобрали незаконно.

Вот поэтому-то адыгские богачи вместе с адыгскими 
националистами так  бешено клеветали на генерала, бо­
ролись против него.

III. Назначили на все посты своих людей.
Чтобы убедиться в клеветничестве и этого утвержде­

ния, необходима небольшая работа. 1. Взять книгу Уру­
сова Казбека и Хатуева Раш ида «Карачаево-Черкесия. 
Кто есть кто у власти», которая издана в 1998 году в 
Ставрополе. 2. Опять с ручкой и бумагой обойти все 
учреждения и организации города Черкесска и, конечно, 
Белого Дома, а также все правоохранительные органы.

Я только скажу, из карачаевцев имеется 2 министра 
и то неважных, а из черкесов — 3. И все они важные.

Кроме того, уважаемый читатель, обрати внимание, 
сколько больших начальников только из одного рода 
Кардановых. Не забудь зайти и в Институт гуманитар­
ных исследований.

IV. Митингующие кричали: «Нас не спрашивали, ког­
да во время возвращения карачаевцев присоединили к 
нам, это нанесло нам большой вред».

Опять грязная клевета, опять ложь. И здесь все по­
ставлено вниз головой и вверх ногами.

Верно, что черкесов не спрашивали. Но никто не 
спрашивал и карачаевцев. А вот от создания объединен­
ной области как  раз в 100 раз выиграли черкесы и
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выиграли самым настоящим преступным путем. Вот это­
му доказательства.

1. «Дискриминация осуществлялась и в сфере эконо­
мики. Вновь созданной Карачаево-Черкесской автоном­
ной области постановлением СМ Р С Ф С Р  от 27 сентяб­
ря 1957 года за №  1038 и 24 сентября 1958 года за 
№  1123 для хозяйственного и бытового строительства в 
связи с возвращением карачаевцев были выделены фи­
нансы на сумму 132,9 млн. рублей в текущих ценах, 
в том числе на бытовое строительство 65,3 и на хозяй­
ственное строительство — 65,6 млн. рублей. Однако р ас­
пределение этих средств по городам и селам, районам 
области свидетельствует о неприкрытой дискриминации 
карачаевцев (см. табл. 3).

Как видно из данных распределения, г. Черкесску, 
Хабезскому и Адыге-Хабльскому районам, где засели­
лось только 0,67% возвратившихся карачаевцев, было 
направлено 53,7% выделенных средств. В Карачаевский, 
Малокарачаевский, Усть-Джегутинский районы, где по­
селилось 67,5% карачаевцев, был выделен всего лишь 
31% спецсредств.

Таким образом, в расчете на одного поселившегося 
карачаевца было выделено спецсредств: по первому ре­
гиону— 70 710 рублей, по второму региону — всего лишь 
409 рублей» (Карачаевцы. Выселение и возвращение, 
Черкесск, 1993, стр. 34—35).

А Хабезский и Адыге-Хабльский районы — это чер­
кесские районы. Но карачаевцы, живущие там, этих де­
нег не получили.

То же самое было и в капитальном вложении (там 
же, стр. 35, 36).

То же самое продолжалось все время, почти 20 лет, 
когда вторым секретарем Карачаево-Черкесского обко­
ма КПСС был черкес Темиров У.

Эту же политику продолжал и глава К ЧР  карачае­
вец Хубиев В. И. в течение целых 6 лет. Так, в 1988 г. 
он и председатель Правительства К Ч Р  черкес Озов ку­
пили для черкесского фермера из села Ж ако  Хабезско- 
го района самую лучшую американскую сеялку. В том 
ж е году этот Хубиев отпускных денег учителям Хабез- 
ского района дал на 1 467 000 рублей больше, чем учи­
телям Карачаевского района.

То же самое было в строительстве культурно-быто­
вых зданий, больниц, поликлиник, дорог, мостов.

А чтобы окончательно поверить в это, пусть чита­
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тель сам отправится и посмотрит все своими глазами. 
«Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать».

Действительные причины этой кампании

Некоторые журналисты и политики ут­
верждают, что причинами этих митингов, погромов яв ­
ляются экономические трудности.

Это глубочайшая ошибка. Эти люди поверили кри­
кам митингующих о том, что карачаевцы разжирели, а 
черкесы, абазины — голодные.

Это всего-навсего дымовая завеса. А действительной 
причиной является стремление создать никогда не су­
ществовавшую «Великую Черкесию» — черкесское госу­
дарство, основной частью которого должны стать Кара- 
чаево-Черкесия и Кабардино-Балкария. Об этом еще в 
декабре 1995 года писал штатный корреспондент «Тру­
да» Игорь Чернов. Об этом писал в 1998 г. 3. Иванов 
Это прекрасно на основе подлинных документов показал 
М. О. Будай (М. О. Будай. Эльбрус между адыгами и 
карачаевцами. 1998 год).

А чтобы создать ее, надо чтобы главой К Ч Р  был 
ставленник черкесских националистов С. Дерев. Что это 
так, хорошо понимает и президент Межрегиональной К а ­
рачаевской ассоциации Катчиев Ахмат.

Клеветники и хулители должны быть
строго наказаны

Прошли времена злейшего недоброжела­
теля карачаево-балкарского народа Темирова У., кото­
рый долгие годы был вторым, а фактически первым сек­
ретарем Карачаево-Черкесского обкома КПСС, когда 
можно было безнаказанно клеветать на карачаевский 
народ. За  клевету положено наказание.

А за такую клевету положено еще большее н ак а за ­
ние. Огромные массы карачаевцев и множество предста­
вителей других народов требуют строгого наказания ор­
ганизаторов и вдохновителей этой клеветы — Акбашева, 
Дерева, Кильбы, Хатукаева и других. Этого требует и 
заместитель министра К Ч Р  по печати и национальным 
отношениям Хатуев Раш ид (Газета «Къарачай» за 
26 июня 1999 года, №  50).

И мы требуем этого. Чтобы другим неповадно было 
повторять это, чтобы это был урок на вечные времена.
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Д о п о л н е н и е

1. Чтобы запугать сторонников Семено­
ва или же, по крайней мере, сорвать выборы, сторонни­
ки Дерева 14 мая пригласили в Черкесск из Краснодар­
ского края казаков атамана Козицина. Но и этот план
не удался.

2. И еще. Сторонники Дерева поджигали свои дома 
и штабы и сваливали это на сторонников Семенова, на 
карачаевцев. Однако удалось разоблачить и эту страш ­
ную провокацию.

Акбашевы да Деревы хотят черкесов и абазин при­
соединить к Ставропольскому краю. Но перед этим они 
должны отдать карачаевцам свой долг.

Байрамкулов А. М., автор пяти научных книг,
член Союза журналистов Российской Федерации,
пожизненный инвалид II группы.

30.VI.99 г. ( П о д п и с ь )

«Эски къарачай джол» в Башкирии

В своей книге «Карачаево-балкарскому 
народу — 2000 лет» мы показали, что аланы, жившие в 
древние времена в Башкирии, были частью предков кар а ­
чаево-балкарского народа (А. М. Байрамкулов. К арачае­
во-балкарскому народу — 2000 лет», Ставрополь, 1996, 
стр. 281—284).

Верность этого подтверждается новыми фактами. Они 
следующие.

1. «6. Несколько авторов, писавших историю II века, 
такж е подтверждают существование народа «Карачай 
Ас». См. статью Зага  Заичкоповский Грешкоски «После­
дователи хазаров и их культуры». Издательство Санкт-Пе­
тербург, 1924 г., а также труды Д ж ордж а Савани «Народ 
забытых долин» и книгу «Хазарская империя», автор 
Д ж он Доллоб (Истоки-6. М. О. Будай. Шаг к истине. 
Эльбрус между адыгами и карачаевцами, 1998 г., стр. 91).

А этноним ас, как и до нас установлено, и как мы по­
казали, был названием части алан.

Нами теперь установлено, что озеро Карачай и село 
Карачай, которые раньше мы считали расположенными на 
Среднем Урале (А. М. Байрамкулов. И азиатские, и ев­
ропейские аланы были предками карачаевцев и балкар­
цев, Ставрополь, 1998, стр. 57—58) фактически располо­
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жены на востоке Башкирии. Это подтвердил и башкирский 
министр культуры в беседе с министром культуры К ара­
чаево-Черкесии Темировым Солтаном.

2. Еще более важно то, что там же имеется «старин­
ная мощеная дорога, которую старожилы называют «Эс- 
ки къарачай джол» — «Старинная карачаевская до­
рога».

Об этом министру по культуре и туризму Карачаево- 
Черкесской республики, вышеназванному Темирову Сол- 
тану, поведал тот же министр культуры Башкирии.

Это нам письменно сообщил министр культуры К ар а­
чаево-Черкесии, тот же Темиров Солтан 29.07.99 года. Со­
общение Темирова хранится у нас и будет храниться 
вечно.

Байрамкулов А. М.
1.08.99 года

Ижаев — очередной фальсификатор 
истории карачаево-балкарского народа

Почти 3 года работает научным сотрудни­
ком Карачаево-Черкесского института гуманитарных ис­
следований И ж аев  Магомет — человек просто с высшим 
историческим образованием.

З а  это время, насколько мне известно, он напечатал 
всего-навсего 1 научную статью в газете «Къарачай» за 
17 августа 1999 г. Называется она «Эртде бирей бар эди... 
Таш тегене бар эди»—«В древности жил некто... Было 
деревянное корыто».

Статья занимает почти всю страницу. В ней речь идет 
о происхождении карачаево-балкарского народа, то есть 
о главном вопросе в истории карачаево-балкарского наро­
да, и ничего нового нет, кроме того, что он говорит, что 
одни ученые полагают, что аланы были иранцами и пред­
ками осетин, и другие полагают, что они были тюркским 
народом и предками карачаево-балкарцев (колонка 4).  
А вот в 7 колонке он вдруг утверждает, что Алания была 
тюркским государством.

Стремясь получить диплом ученого путем «обоснова­
ния» мнения Е. П. Алексеевой о том, что основой карачае­
во-балкарского народа были древнекавказские племена 
«кобанцы», он категорически утверждает, что основным 
ядром карачаево-балкарского народа были именно эти 
кавказцы (колонка 6).

Он утверждает, что это мнение поддерживает все боль-
190



ше и больше авторов (колонка 6—7). А кто эти авторы? 
На этот вопрос И жаев ответа не дает.

Д ля  И жаева доказательствами являются физический 
тип и его хотение. А исторический, филологический (осо­
бенно топонимика), археологический, этнографический, 
географический материалы для него не существуют. Он 
скрывает, что еще Хабичев М. А. показал ошибочность 
этой «теории» (Актуальные проблемы карачаево-балкар­
ского и ногайского языков, Ставрополь, 1981, стр. 5). Он 
умалчивает решение «Круглого стола» по проблеме про­
исхождения карачаево-балкарского народа, который со­
стоялся в г. Карачаевске в 1994 г. и который пришел к 
выводу: «Автохтонными кавказскими предками карачае­
во-балкарцев были главным образом не «кобанцы», куль­
тура которых не была автохтонной для Северного К авка­
за, а более древние племена — носители курганной культу­
ры. Кобанская культура окончательно сформировалась на 
Северном Кавказе под влиянием культуры кочевников» 
(Этногенез карачаевцев и балкарцев, Карачаевск, 1997, 
стр. 96).

«Круглый стол» подчеркнул, что главным компонентом 
в формировании карачаево-балкарского народа были 
аланы (Ук. соч., срт. 96—97).

И жаев скрывает или не знает того факта, что «кобан- 
ские племена» жили главным образом в горных районах 
Карачаево-Черкесии, Кабардино-Балкарии и Северной 
Осетии, а собственно карачаево-балкарские географиче­
ские названия в большом количестве зафиксированы и 
сейчас имеются и в равнинных, и предгорных районах этих 
областей (А. М. Хабичев. К гидронимике Карачая и Б а л ­
карии, Нальчик, 1982; А. М. Байрамкулов. Карачаево- 
балкарскому народу — 2000 лет, Ставрополь, 1996, 
стр. 123— 176).

Но не только современная, а вся историческая и исто­
рико-современная топонимика этих областей является 
карачаево-балкарской (А. М. Байрамкулов. Ук. соч., 
стр. 123— 126, 129— 165).

Топонимы сохраняются в течение тысячелетий 
(В. А. Никонов. Вопросы топоминики Востока. Сборник 
«Топонимика Востока», М., 1962, стр. 9; М. О. Будай. 
Слово Адама в карачаевском (аланском) языке. Эхо к а ­
рачаевского (аланского) языка в языках мира, стр. 8).

Где исторические топонимы этих кавказцев? Давно вы­
сказана мысль о том, что вот эти самые «кобанские пле­
мена» были одним из древнетюркских племен.
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Огромный и разнообразный материал — исторический, 
лингвистический, археологический, этнографический, хо­
зяйственный, фольклорный — свидетельствует о том, что 
основным ядром карачаево-балкарского народа были те 
аланы, которые жили на всей территории Карачаево-Чер- 
кесии и Кабардино-Балкарии почти 800 лет, вплоть до 
монгольского завоевания Кавказа в 1240 г. После мон­
гольского завоевания часть алан ушла в Венгрию, М олда­
вию. А вот в горных районах этих областей аланы про­
должали жить плотной массой до истребительного похода 
Хромого Тимура в 1396 г. Эти факты давно и широко 
известны и доказательств не требуют.

Но если в пользу кавказского происхождения нет ни 
одного бесспорного факта или аргумента, то в пользу 
аланского происхождения на конец апреля 1999 г. опуб­
ликовано огромное количество фактов и аргументов (см.: 
Хаджилаев Х.-М. И. Очерки карачаево-балкарской лекси­
кологии, Черкесск, 1970; Хабичев М. А. Карачаево-балкар­
ское именное формообразование и словоизменение, Чер­
кесск, 1977, срт. 83—89; А. М. Байрамкулов. Алано-асские 
этнические названия, фамилии и имена. Ук. соч., стр. 76— 
87; Он же. К истории аланской ономастики и топонимики, 
Черкесск, 1995; Он же. Карачаево-балкарскому народу — 
2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 20— 120; Он же. И азиат­
ские, и европейские аланы были предками карачаевцев 
и балкарцев, Ставрополь, 1998; Он же. Какие аланы соз­
дали богатырский эпос «Нарт», Ставрополь, 1998; Он же. 
Правда об аланах, Старополь, 1999;Арсен Кубанов. Очерк 
средневековой истории карачаевцев и балкарцев, Чер­
кесск, 1995; Этногенез карачаевцев и балкарцев, Карача- 
евск, 1997, стр. 12—23).

Знает ли Иж аев эту литературу? Отлично знает. Во- 
первых, он работает в научно-исследовательском институ­
те, где имеется вся эта литература. Во-вторых, автор этой 
работы подарил ему свои книги «Карачаево-балкарскому 
народу — 2000 лет», «И азиатские, и европейские аланы 
были предками карачаевцев и балкарцев» и «Какие а л а ­
ны создали богатырский эпос «Нарт». После прочтения его 
книги «Карачаево-балкарскому народу — 2000 лет» он 
сказал ее автору, то есть нам: «Через некоторое время 
даж е враги будут вынуждены признать вашу правоту».

Тогда он был горячим сторонником изначальной тюр­
коязычности алан и аланского происхождения карачаево- 
балкарцев. Он послал информацию о выходе из печати 
моей книги «К истории аланской ономастики и топоними­
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ки» и два ее экземпляра в газету «Книжное обозрение», 
Когда редакция газеты ответила, что, чтобы напечатать 
эту информацию, нужно резрешение Государственного 
Комитета по печати, а для того чтобы он разрешил, и ему 
нужно послать несколько экземпляров этой книги, он и 
это сделал.

И вот теперь такая метаморфоза. Причин этого сто­
процентного изменения взглядов несколько. Одна из 
них — стремление любой ценой получить диплом ученого,
а, значит, зарабатывать хорошие деньги. А историкам — 
представителям карачаево-балкарского народа ученую 
степень в нашей стране не дадут, если они не искажают 
историю собственного народа, то есть могут получить сте­
пень на любую чуть-чуть подходящую тему, только не на 
тему об изначальной тюркоязычности алан и аланском 
происхождении карачаево-балкарцев.

Среди древнетюркских народов были и такие, которые 
имели чисто кавказский физический тип. «Горбоносыми, 
усатыми были и печенеги». Ф акт существования их среди 
древнетюркских народов я привел в своей книге «К исто­
рии аланской ономастики и топонимики» (стр. 200), а эта 
книга имеется и у Ижаева. Вот одним из этих народов 
могли быть и «кобанцы». Мысль о том, что «кобанцы» 
были азиатским народом, была высказана давно 
(А. М. Байрамкулов. И азиатские, и европейские аланы 
были предками карачаевцев и балкарцев. Ставрополь,
1998, стр. 129— 131).

Один из древнекитайских авторов, хорошо знавших 
физический тип тюркских народов, писал: «Жители име­
ют впалые глаза, возвышенный нос, густые брови» (Бичу­
рин Н. И. Собрание сведений о народах, обитавших в 
Средней Азии в древние времена, т. 2, М., 1950, стр. 271).

Это тоже кавказский тип, господин Ижаев.

Клеветницы на карачаевский народ 
и его историю

Д ля многих адыгских, особенно черкес­
ских, авторов наукой, истиной является лишь то, что им 
нужно, им хочется, хотя это не только ложно, грубо оши­
бочно, но и преступно. Они пишут и говорят по принципам: 
«Что хочу, то и ворочу», «Своя рука — владыка». То есть 
выдают желаемое за действительное, случайное — за з а ­
кономерное, часть — за целое, скрывая факты, документы.

А получив отпор, оказавшись разоблаченными, прихо­
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дят  в бешенство, начинают обвинять во всех грехах того 
(тех), кто их разоблачил.

А некоторые из них, черкесов, в последние годы, в свя­
з и  с выборами Главы Карачаево-Черкесии, от науки пе­
реходят к политике или наоборот — от политики к науке, 
как  это уже не раз делал злейший враг карачаевского 
народа юрист Акбашев Б.

Все это особенно относится к карачаево-балкарскому 
народу, на земле которого живут кабардинцы и чер­
кесы.

Все это присутствует и в статье А. Кардановой и 
Р. Темировой, напечатанной в №  26 (62) «Народной га­
зеты  Карачаево-Черкесской республики».

Мы бы и не стали тратить время и труд для написания 
этой статьи, если бы они не были сотрудницами К арачае­
во-Черкесского института гуманитарных исследований 
(Научно-исследовательский институт истории, языка и ли­
тературы).

Мы такж е очень хорошо знаем, что за спиной этих го­
ре-ученых стоят злейшие враги карачаево-балкарского 
народа Акбашев Б.— юрист; С. Дерев — мэр г. Черкесска; 
Аслануков, Хатукаев, Кильба, а также другие.

Статья называется «Факты — упрямая вещь» и состо­
ит из двух частей, а именно: политической и «научной». 
Политическая часть — это мягко, недопустимо мягко го­
воря, уголовно наказуемая клевета на весь карачаевский 
народ. В ее «научной» части правдой является только 
1/10 часть. Все остальное представляет из себя грубую 
ложь и клевету.

Авторы статьи обвиняют А. М. Байрамкулова и 
М. О. Будая в лживости и фальсификации истории адыг­
ских народов и абазин, в «возвеличении» карачаевцев и 
их истории. Н а дочь известного профессора, С. Алиеву — 
доктора филологических наук, основателя карачаево- 
балкарского синтаксиса, автора единственно верной 
теории об изначальной тюркоязычности алан (истин­
ных), они грязно клевещут. Клевещут они и на Чо- 
маева К., Лайпанова Б., генерала армии В. М. Семенова 
и других.

А теперь перейдем к доказательствам.
Но перед этим необходимо сказать о том, что в рабо­

тах А. М. Байрамкулова речь идет главным образом о 
происхождении алан и о древней истории карачаево-бал­
карского народа. В работах О. Будая речь идет главным 
образом о языке и культуре карачаево-балкарского наро­
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да. Он и разоблачает притязания адыгов на карачаево- 
балкарские земли и клевету адыгов на карачаево-балкар- 
цев. С. Алиева всего-навсего очень и очень кратенько рас­
сказала об истории карачаевского народа после его 
присоединения к России, совсем не касаясь адыгов.

А Карданова и Темирова древнюю историю карачаево- 
балкарского народа отбрасывают и говорят об их истории 
второй половины XIX века и советском периоде их исто­
рии. При этом они ни словом не обмолвились о том, что 
карачаево-балкарский народ был противозаконно, злодей­
ски выселен шайкой Сталина—Берия—Суслова, как и 
другие репрессированные народы.

О лживости и клеветничности этой статьи можно на­
писать целую книжку. Но мы ограничены во времени и 
объеме и поэтому будем очень краткими. Читатели, если 
им хочется знать правду поподробнее, могут сами изучить 
литературу. Перейдем к доказательствам верности ска­
занного нами.
П О Л И ТИЧЕСКА Я ЧАСТЬ.

Цитируем: «На прошедшем 3 июля 1999 г. объединен­
ном съезде народов Карачаево-Черкесии в выступлениях 
некоторых делегатов подчеркивалось, что в К ЧР все чаще 
стали раздаваться угрозы из уст представителей карача­
евского народа в адрес других народов с требованием 
убраться из Карачаево-Черкесии, так как данная терри­
тория принадлежит только им, т. е. карачаевскому народу. 
Заявления такого плана стали возможны вследствие по- 
явления многочисленных псевдонаучных публикаций, 
страдающих бездоказательностью и домыслами. Это р а ­
боты А. Байрамкулова, М. Будая, С. Алиевой, К. Чомаева, 
некоего Даутокова (псевдоним), а такж е публикации 
журнала «Ас-Алан» (главный редактор Б. Лайпанов), 
выходящего в Москве, и так называемая правозащитная 
деятельность С. Алиевой, 3. Карачаевой и других» (Пер­
вая колонка 1 страницы газеты).

Вот это и есть уголовное преступление. Об этом сви­
детельствует следующее. 1. Это был съезд сторонников 
С. Дерева. 2. Где они, эти доказательства — фамилии, име­
на, отчества, магнитофонные записи этих угроз? 3. Это 
есть натравливание всех этих народов на карачаевский 
народ.

А о том, что представляют работы вышеназванных ав­
торов, мы скажем ниже.
«НАУЧНАЯ ЧАСТЬ».

Давно и отлично известно то, что многие адыгские, а
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особенно черкесские ученые и неученые, утверждают, что 
вся территория Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балка­
рии была адыгской (черкесской) землей, а карачаевцы и 
балкарцы, а, значит^ и живущие там другие народы: рус­
ские, абазины, ногайцы, а также части греков и осетин, 
тоже захватили их земли. Но это утверждают только 
адыгские авторы, а ни один представитель другого наро­
да никогда об этом не писал. Не писал потому, что это 
наглая ложь. Ниже мы докажем это.
I. КРАТКАЯ ИСТО РИ Я ЭТИХ О БЛАСТЕЙ.

Начиная со II века II тысячелетия до н. э. и до пер­
вых веков н. э. на этой территории жили древние племена, 
названные в науке «кобанскими племенами» по имени се­
вероосетинского села Кобан, где в XIX в. впервые были 
найдены их орудия труда и оружие. Это доказано архео­
логом Е. И. Крупновым, который за это получил Ленин­
скую премию. Верность этого подтвердила другой архео­
л о г — Козенкова.

С первых веков н. э. и до монгольского завоевания 
Кавказа в 1236— 1240 гг. почти на всей этой территории 
плотной массой жили аланы (о том, кто такие они были, 
мы скажем ниже). Монголы алан из предгорных районов 
потеснили в горы. А часть алан вместе с кипчаками ушла 
в Венгрию и прибыла туда в 1239 г. А в 1396 г. основная 
масса оставшихся на этой территории алан была истреб­

л ен а  одним из жесточайших завоевателей — правнуком 
Чингиз-хана Тимуром.

Отлично известно, что адыги не оказали ни монголам, 
ни Тимуру никакого сопротивления. Д о  похода Тимура 
никакая известная науке адыгская группа на указанной 
территории не жила. Д а  и не могла жить. Потому что 
«...аланы нападали на черкесов и держали их в страхе». 
Это написано большим знатоком древней истории К авка­
за  и алан польским ученым И. Шопеном в 1866 г. (И. Шо­
пен. Новые заметки на древние истории Кавказа и его 
обитателей, СПБ, 1866, стр. 294).

II. КТО ТАКИЕ Б Ы Л И  АЛАНЫ?
Известна теория о том, что аланы были иранским на­

родом и предками осетин. Но это грубая ложь. Осетины 
превращают алан в иранский народ и предков осетин, до­
пуская 54 сознательных и несознательных ошибки 
(А. М. Байрамкулов. Правда об аланах, Ставрополь,
1999, стр. 45—51) и скрывая более 98% материала, по­
казывающего, кто такие были аланы (см. работы А. М. Бай- 
рамкулова, Хабичева М. А., Хаджилаева Х.-М. И., М. За-
196



киева, А. Кубанова и других). Они были одним из древ­
нейших тюркских народов и прямыми этно-лингвистиче- 
скими предками карачаево-балкарцев (см. вышеназван­
ные работы).

А теперь ответим на вопрос: действительно ли адыги 
являются коренными жителями Кавказа, как утверждает 
основная масса адыгских авторов, или они пришлый на­
род. Именно пришлый народ. Ради справедливости ска­
жем, пришел он на Черноморское побережье Кавказа, 
вероятно, еще до н. э. И пришел он из одной из областей 
восточной части Северной Африки. Это прекрасно пока­
зано А. М. Байрамкуловым (А. М. Байрамкулов. И ази­
атские, и европейские аланы были предками карачаевцев 
и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 143).

III. П Е Р Е С Е Л Е Н И Е  К А Б А РД И Н Ц Е В  НА СВОЮ 
Н Ы Н Е Ш Н Ю Ю  Т Е РРИ Т О РИ Ю .

Карданова и Темирова говорят: «Факт — упрямая 
вещь», а вот факты, говорящие правду об адыгах, особен­
но о кабардинцах и черкесах, они скрывают. А они свиде­
тельствуют о том, что кабардинцы на свою нынешнюю 
территорию переселились из Приазовья или в 1498— 1500 
годах или несколько позже. То, что они туда переселились 
после похода Тимура (1396 г.), признают все мало-маль­
ски честные авторы, даж е кабардинские (Бетрозов Р. Ж . 
Происхождение и этнокультурные связи адыгов, Нальчик, 
1991, стр. 142— 143).

Факты, свидетельствующие о том, что кабардинцы на 
свою нынешнюю территорию переселились недавно. 1. Еще 
в 1497 г. кабардинцы жили на восточном берегу Азовско­
го моря. В 1833 г. генерал-лейтенант Генерального штаба 
российской армии И. Ф. Бларамберг, который сам несколь­
ко раз побывал на Северном Кавказе в середине XIX в. 
и который написал капитальный труд по истории, геогра­
фии, этнографии, топографии и экономике Кавказа, пи­
сал: «На карте Средиземного и Черного морей, подготов­
ленной в 1497 году Фредитио ди Анконе и хранящейся в 
библиотеке Вольфенбуттена, можно прочесть название 
«Кабарди», написанное красными буквами, несколько к 
востоку от Таганрога, что указывает на местоположение 
страны каварсв, о которой говорит Константин Порфиро- 
генет, и в то же время племени кабардинцев» (Адыги, 
балкарцы и карачаевцы в известиях европейских авторов 
X III—XIX вв., Нальчик, 1974, стр. 407). 2. Такой же тен­
денциозный адыгейский автор А. М. Гадагатль на верху 
80-й страницы своей книги «Героический эпос «Нарты» и
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его генезис» утверждает, что кабардинцы являются корен­
ными жителями Кабардино-Балкарии, а внизу той ж е  
страницы, к нашему счастью, по нехватке ума — что к а ­
бардинцы в вышеуказанном районе жили и в 1318, 1367, 
1375, и в 1497 годах (А. М. Гадагатль. Ук. соч., стр. 80. 
Его книга издана в Краснодаре в 1967 г.). 3. Никаких 
исторических или историко-современных кабардинских 
(адыгских) топонимов там не зафиксировано и не имеет­
ся. А если бы там жили кабардинцы, то такие топонимы 
обязательно были бы.

IV. ЧЕ РК Е С Ы , КРОМ Е Б Е С Л Е Н Е Е В Ц Е В , Я ВЛЯЮ Т­
СЯ Б Е Г Л Ы М И  КА БАРДИ НЦ А М И .

В первой четверти XIX в. кабардинцы дважды восста­
вали против России. В первый раз они восстали в 1808 г. 
А когда русские войска стали их громить, многие из них 
бежали на территорию Карачаево-Черкесии и тут осели. 
Но урок не пошел впрок. Кабардинцы снова восстали спу­
стя всего 13 лет, а именно, в 1821 г. И опять, потерпев 
поражение от русских войск, они бежали на территорию 
Карачаево-Черкесии и тут осели. Это документировано. 
Верность этого признает и сам черкесский историк И. К ал­
мыков (И. X. Калмыков. Черкесы, Черкесск, 1957, 
стр. 29—31). Он ж е признается в том, что черкесский на­
род сформировался из этих беглых кабардинцев и бесле- 
неевцев в первой половине XIX в. (Калмыков. Ук. соч., 
стр. 30—33).

Бесленеевцы же прибыли на территорию Карачаево- 
Черкесии еще позже. Об этом свидетельствует то, что и в 
1833 г. они жили на речке Псекупс, которая находится на 
территории Краснодарского края (Адыги, балкарцы и ка­
рачаевцы в известиях европейских авторов X III—XIX вв., 
Нальчик, 1974, стр. 359).

Об этих беглых кабардинцах тот же Бларамберг пи­
сал следующее: «Беглые кабардинцы. Со времени волне­
ния в Кабарде в 1807 году часть этой народности укры­
лась в Кавказских горах. Те, кто искал убежище у кубан­
ских черкесов, занимают в настоящее время долины 
Верхнего Урупа и Верхнего Улу-Инджика (Улу-Инд- 
жик — карачаевское название Большого Зеленчука и оз­
начает «Большой Инджик»— Б. А.). Именно эти беглые 
кабардинцы всегда возглавляют ватаги разбойников, со­
вершающих набеги на русскую территорию; связи, кото­
рые они сохранили со своими соотечественниками, облег­
чают эти нападения» (Адыги, балкарцы и карачаевцы в 
известиях европейских авторов X III—XIX вв., стр. 359).
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V. П Р О И С Х О Ж Д Е Н И Е  И Д Р Е В Н Е Е  Р А С С Е Л Е Н И Е  
КАРАЧАЕВЦ ЕВ И БА Л К А РЦ ЕВ

Этих горе-учеиых в бешенство приводит тот факт, что 
Байрамкулов А. М. и Будаев М. О. первыми восстали 
против фальсификации истории их народа (стр. 1). Все 
те  авторы, о которых они говорят, совершенно не были 
заинтересованы в установлении правды о происхождении 
и расселении карачаевцев и балкарцев. Их утверждение 
о том, что карачаевский народ недавно сформировался, 
высказаны после появления «теории» об ираноязычности 
алан. Раньше, мол, здесь жили аланы-осетины, а карача­
евцы пришли сюда недавно. Они игнорировали мысли тех 
ученых, которые говорили, что карачаевский народ — древ­
ний народ, и говорили они это на основе документальных 
материалов.

Клеветничность писанины этих авторов заключается 
еще в том, что они берут только недавнюю историю — ко­
нец XVIII—XIX и XX вв., когда карачаево-балкарский 
народ уже был загнан в высокогорную часть страны к а ­
бардинскими захватчиками и абазинскими пришельцами 
из Абхазии.

Д ля  того чтобы установить историческую правду о 
происхождении и расселении карачаевцев и балкарцев, 
нужно кропотливо, еще в течение многих десятков лет, 
тщательно изучить сотни книг по истории, этнографии, 
географии, археологии, экономике, фольклору Централь­
ного Кавказа, знать и использовать в своей работе 
древнетюркский и карачаево-балкарский язык, исследо­
вать топонимику Карачаево-Черкесии и Кабардино-Бал­
карии.

А эти авторы свои мысли высказывали абсолютно ни­
чего не делая. Д а  многие, если не почти все из них, и не 
смогли бы, если бы даж е захотели, потому что не знали, 
что делать.

Клеветничность их писанины заключается еще в том, 
что они, как мы выше сказали, игнорируют древнюю ис­
торию карачаезо-балкарцев.

А. Байрамкулов для того, чтобы написать свои книги, 
в течение более 30 лет не просто прочитал, а тщательно 
изучил более 1000 книг, журнальных и газетных статей, 
карт, изучил и использовал древнетюркский и карачаево- 
балкарский языки, данные семи наук.

И на основании огромного количества документов и 
документального материала он показал: 1. Карачаево- 
балкарцы с некоторыми особенностями своего сегодняш­
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него языка на территории Карачаево-Черкесии и К абар­
дино-Балкарии жили уже более 2000 лет тому назад.
2. Карачаево-балкарский язык стал полностью современ­
ным более 1000 лет тому назад. 3. Основным ядром кар а ­
чаево-балкарского народа были аланы, жившие на этой 
территории 1000 лет плотной массой.

В своих книгах «Карачаево-балкарскому народу — 
2000 лет», «И азиатские, и европейские аланы были пред­
ками карачаевцев и балкарцев», «Правда об аланах» он 
показал глубокую ошибочность утверждения некоторых 
адыгских авторов.

М. О. Будай же, изучив огромное количество языково­
го и исторического материала, множество языков и сло­
варей народов Азии и Европы, пришел к совершенно пра­
вильному выводу о том, что карачаево-балкарский народ 
является одним из древнейших народов, потомком алан. 
Он документально показал ненависть многих зарубежных 
и внутренних адыгов к карачаево-балкарскому народу, о 
грубейшей фальсификации его истории и культуры, о пря­
мом игнорировании заграничными адыгскими авторами 
самого существования карачаево-балкарского народа, 
ложность утверждения многих адыгских авторов о том, 
что земли Карачая и Балкарии являются адыгскими зем­
лями, о том, что карачаево-балкарцы на свою нынешнюю 
территории пришли только совсем недавно.

Но, как русские говорят, «Правда глаза колет», осо­
бенно таких горе-ученых, как Карданова и Темирова.
20 КАРАЧАЕВСКИХ СЕЛ НА Т Е Р Р И Т О Р И И  Ч Е Р К Е ­
СОВ? ГДЕ? В КАКОМ РАЙОНЕ?

Ведь карта Карачаево-Черкесии имеется. Может, на 
луне черкесы имеют земли, и там находятся эти карача­
евские села? Полная ложь, всем очевидная. Никаких ка­
рачаевских сел на территории черкесов не было и нет. 
После возвращения на Родину в совхозе «Черкесский» око­
ло села Конзавод, переименованного черкесами в Бавуко, 
была маленькая улочка из примерно 40—50 домов. Но эти 
карачаевцы давно уже разъехались, потому что черкесы 
их притесняли. Байрамкулов 10 лет работал лектором 
Карачаево-Черкесской автономной области и все это от­
лично знает.

Ч о м а е в а они ругают лишь только за то, что он вы­
ступил против Межпарламентского Совета между Адыге­
ей, К ЧР и К БР, потому что он очень выгоден адыгам и 
совершенно невыгоден карачаевскому народу, направлен 
против него (Казбек Чомаев. «Зачем нас тянут в Бермуд­
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ский треугольник». Газета «Карачаево-балкарский мир» 
з а  сентябрь 1998 года).

А л и е в у  С. И.,  К а р а е в у  3. они ругают з а т о ,  
что они защищают законные интересы карачаевского на­
рода. Алиева еще в своей статье «Карачай и Балкария 
в составе России» очень кратко изложила историю кара­
чаево-балкарского народа со времени присоединения К а ­
рачая к России (1828 г.) и до середины 90-х годов XX в. 
(Светлана Алиева. «Карачай и Балкария в составе Рос­
сии». Ж урнал  «Ас-Алан», №  1, М., 1998, стр. 198—213).

Ж у р н а л  « А с - А л а н » .  Нам известен только один 
номер этого журнала (вышеназванный). Но там об ады­
гах ничего не говорится. Там приводится краткое содер­
жание книги И. Мизиева «Балкария и Карачай с древней­
ших времен до похода Тимура», рассказ Джуртубаева о 
карачаево-балкарских нартских сказаниях, вышеназван­
ная статья С. Алиевой и рассказ С. Червонной «К арачае­
во-Балкарское искусство перед лицом национальных 
потрясений и трагедий далекого и близкого прошлого».

Полагаем, что эти горе-ученые протестуют против то­
го, что Мизиев говорит, что карачаево-балкарцы на Цент­
ральном Кавказе живут с древнейших времен, и Д ж ур- 
тубаев не сказал, что нартские сказания созданы ады­
гами.

О Б В И Н Е Н И Е  ГЕН ЕРА Л А  В. М. СЕМ ЕНОВА В АН- 
Т И А Д Ы ГИ ЗМ Е.

Дошли и до этого Карданова с Темировой. Они обви­
няют его в том, что он на сессии Союза муниципальных 
образований Карачаево-Черкесской республики (13 июля
1999 г.) сказал об опасности идеи создания «Великой 
Черкесии». Они утверждают, что это «бредовая идея».

А вот факты, а факт, говорят они сами, вещь упрямая, 
говорят не просто о существовании этой идеи, а о борьбе 
адыгов за ее осуществление. Мы приведем только несколь­
ко фактов. 1. Об этом писал еще в январе 1995 г. штатный 
корреспондент газеты «Труд» Игорь Чернов (Газета 
«Труд», 21.01.1995 г.). 2. Об этом знают и русские жен­
щины и ее осуждают (Статья «Несколько вопросов граж ­
данину Акбашеву» в газете «Новая жизнь» за 24 июля
1999 года, стр. 3). 3. Ее отлично знают сами черкесы и 
абазинцы, и многие ее осуждают (статья «Лжелидеры нам 
не нужны» в газете «Новая жизнь» за 3 августа 1999 г.).
4. Об этом очень убедительно написал редактор газеты 
«Наше дело» Панов Владимир (Владимир Панов. «Дрем­
лющий вулкан юга «России». «Независимая газета» от
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10.07.1999 г.). 5. В газете «Комсомольская правда» об 
этом, об опасности, которую несет народам Северного 
Кавказа эта идея, написал мэр города Карачаевска Лан* 
панов Сапар (Лайпанов С. «Миру в Карачаево-Черкесии 
нет альтернативы!» Газета «Комсомольская правда» от
20.07.99 г.). 6. Тот факт, что адыги давно работают над 
созданием «Великой Черкесии», отлично показал в своей 
книге М. О. Будай (М. О. Будай. Шаг к истине. Эльбрус 
между адыгами и карачаевцами, 1998, стр. 6—7, 26—30). 
Это ж е он сделал и в своей книге «Къарачайны джуртунда 
Адыг республика»—«На Родине К арачая — Адыгская рес­
публика» (Учкекен, 1998, стр. 11—26).

Это только маленькая часть доказательств. Кто хочет 
больше, тот пусть почитает хотя бы несколько номеров 
газеты «Новая жизнь» хотя бы за июль-август 1999 г.

Ч т о  ж е  в е р н о  в э т о й  с т а т ь е ?  Верно то, что в 
конце XIX в. и в 1920— 1930 годы карачаевцам добавили 
земли. Но эти земли были карачаевскими до татаро-мон­
гольского нашествия, похода Тимура, нашествия кабар­
динцев и прихода абазин из Абхазии.

Д о п о л н е н и е

1. Главным доказательством того, кто в 
древности жил на той или иной территории, являются 
географические названия. Но о них ничего не говорят лю­
бители утверждать, что земли Карачая и Балкарии — 
адыгские. Карданова и Темирова делают то ж е самое. 
Только раньше черкесы утверждали, что Теберда — это 
черкесское название Тыбга. Но это не только ложно, но 
и смешно, потому что такого слова в адыгских языках 
вообще нет, а есть слово т ы б г—«баранья (турья) гора» 
(Дж. Н. Коков. Адыгская (черкесская) топонимия, Н аль­
чик, 1997, стр. 267). А Теберда, как всем известно, есть 
длинная горная долина, где имеются 5 карачаевских се­
лений и поселок Домбай. А вот Карданова и Темирова, 
поняв это, утверждают, что Теберда — абазинское назва­
ние (стр. 1). У нас здесь нет возможности привести циф­
ры и факты, свидетельствующие о том, что почти вся 
топонимика этих областей — карачаево-балкарская. Приве­
дем только слова честных русских людей — Г. Н. Подъя- 
польского, бывшего инструктора по туризму и экскурсиям 
по Карачаево-Черкесии В. Никитина и еще одну вещь. 
В 1968 г. Подъяпольский писал: «В горной части К абар­
дино-Балкарии издавна живут балкарцы, поэтому почти
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все собственные наименования гор, рек, ледников и других 
географических объектов — балкарские (Г. Н. Подъя- 
польский. Достопримечательные места Кабардино-Бал­
карии, Нальчик, 1968, стр. 153). Никитин в 1971 г. напи­
сал: «Горные долины и предгорья современной Карачаево- 
Черкесии и всего юга Ставрополья издревле заселяют 
карачаевцы. Поэтому почти все местные наименования 
гор, хребтов, рек, перевалов, долин, озер и так далее — 
карачаевские» (В. Никитин. 100 туристских маршрутов 
по горному Ставрополью. Ставрополь, 1971, стр. 188).

И никто никогда не писал, что топонимика этих райо­
нов или какая-то часть ее является адыгской.

Вся историческая и историко-современная топонимика 
этих областей является полностью карачаево-балкарской 
(А. М. Байрамкулов. Карачаево-балкарскому народу —
2000 лет, Ставрополь, 1996, стр. 124— 165). И ни одного 
адыгского топонима среди них нет. А если бы там в древ­
ности жили адыги, было бы зафиксировано хоть несколько 
адыгских топонимов.

2. Точно знаем, что Карданова и Темирова составили 
список тех, кто помогал А. М. Байрамкулову издавать 
его книги. Знает это и житель Черкесска Байрамуков Ба- 
хат. Это прямо говорила сама Карданова на антикарача- 
евском митинге 16—23 мая 1999 г. И каждому понятно, 
если бы на выборах главы Карачаево-Черкесии победил 
С. Дерев, несдобровать бы этим людям. А некоторые чер­
кесы прямо обвиняли их в том, что они помогли Б ай рам ­
кулову издать националистические книги. Так, председа­
тель Респотребсоюза Азов говорил это директору «Меж- 
райбазы» Респотребсоюза Чотчаеву Идрису, на что Идрис 
ответил: «Для того, чтобы так говорить, нужно решение 
суда». Пыталась запугать Салпагарова А. Б, одна его 
знакомая черкешенка. Оба они жители Черкесска.

3. О том, что эти авторы являются злейшими недобро­
желателями карачаево-балкарского народа, свидетельст­
вует тот факт, что они не привели даж е решение Н аль­
чикской сессии по проблеме происхождения карачаево- 
балкарского народа о том, что он сформировался в X III— 
XIV вв. из ираноязычных алан, якобы бежавших в горы 
кипчаков, древних «кобанцев», части древних булгар, а 
утверждают, что он является «вчерашним» народом.

4. Н а том ж е антикарачаевском митинге, по свидетель­
ству множества очевидцев, Карданова объявила Б ай рам ­
кулова и Будая врагами черкесского народа, ярыми на­
ционалистами, метала на них «гром и молнии», «изрыгала
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изо рта огонь» и, таким образом, призывала к их физиче­
скому уничтожению.

5. Книгам Байрамкулова высокую оценку дал историк, 
бывший редактор «Народной газеты Карачаево-Черкес­
ской республики» Виктор Шаров (Виктор Шаров. Почти 
все азиатские и европейские н ароды —«родня». Газета 
«Московский комсомолец — Кавказ» за 29 октября—5 но­
ября 1998 г.).

Российская Государственная библиотека просила Став­
ропольскую типографию, где была напечатана его книга 
«И азиатские, и европейские аланы были предками к ар а ­
чаевцев и балкарцев», прислать ей наложенным платежом 
два экземпляра этой книги. Так как в типографии не оста­
лось экземпляров ее, сам Байрамкулов послал в дар биб­
лиотеке эти два экземпляра.

Венгерская Академия наук в августе 1999 г. прислала 
Байрамкулову большой красивый альбом с фотография­
ми самых красивых и достопримечательных мест и зданий 
Венгрии и еще два альбома. И это в дар за то, что 
Байрамкулов послал ей свои первые две книги.

И каждому понятно, ничего этого не было бы, если бы 
его книги были такими лживыми, националистическими.

6. Темирова — один из тех авторов, которые давно и 
полностью голословно утверждают, что территория К ара­
чаево-Черкесии раньше была адыгской землей. Так, на 
Международной научной конференции в Черкесске в ок­
тябре 1991 г. она утверждала: «Судя по археологическим, 
историческим и географическим данным (каким именно?— 
Б. А.), территория нынешней Карачаево-Черкесской рес­
публики составляла часть единой Черкесии» (Темиро­
ва P. X. Язык черкесов (адыгов) Карачаево-Черкесии в 
контексте этноса. Сборник «Культурная диаспора народов 
Кавказа: генезис, проблемы изучения. Черкесск, 1993, 
стр. 367). Никогда никакой единой Черкесии не было. 
Читайте книгу «Адыги, балкарцы и карачаевцы в извес­
тиях европейских авторов X III—XIX вв.», Нальчик, 1974.

7. Во время второго тура выборов главы Карачаево- 
Черкесии и долго еще после этого мир в Карачаево-Чер­
кесии сохранялся благодаря выдержке карачаевцев и 
мудрости и дальновидности кандидата карачаевского наро­
д а — генерала армии, бывшего Главнокомадующего Сухо­
путными войсками Российской Федерации, единственного 
члена Ц К  КПСС со всего Западного Кавказа Семенова 
Владимира Магомедовича. Это знает теперь весь Север­
ный Кавказ. З а  это честные черкесские и абазинские жен­
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щины благодарят Семенова (статья «Лжелидеры нам не 
нужны» в газете «Новая жизнь» за 3 августа 1999 г.).

Несмотря на то, что сторонники С. Дерева буквально 
обливали его грязью и домыслами, от которых у видав­
ших виды людей содрогались нервы, Семенов сохранил 
спокойствие, проявил невиданное самообладание и вы­
держку. Вот это и доказывает, что он действительно боль­
шой генерал, что ему не зря наша страна доверила ко­
мандование 3,5-миллионной армией, дала очень высокий 
военный чин, несмотря на то, что он был сыном малень­
кого респрессированного сталинско-бериевско-сусловской 
преступной группой народа.

Обо всем этом прекрасно рассказал И. Соколов в ста­
тье «Абазино-черкесский альянс. Временный. Потуги 
«так+х». Националистический вариант повтора пройден­
ного» (Газета «Новая жизнь» за 13 августа 1999 г.).

Сторонники С. Дерева, поджигатели войны, хоть позд­
но, но поняв наконец, что их требование войны с карача­
евским народом народы Карачаево-Черкесии не поддер­
живают, более того, они решительно против него, сменили 
пластинку и стали миротворцами. Н а съезде сторонни­
ков Дерева, который состоялся в начале августа 1999 г., 
они заявили «...благодаря усилиям кандидата на долж ­
ность Главы К Ч Р  С. Э. Дерева... удалось удержать ситу­
ацию в рамках законности и порядка...» (Вышеназванная 
статья И. Соколова, конец второй и начало третьей ко­
лонки).

В Ы В О Д Ы :

1. Карданова и Темирова натравливают народы К ара­
чаево-Черкессии на карачаевцев, что является уголовным 
преступлением и подлежит наказанию.

2. Они грубо клевещут на карачаевский народ и его 
историю, искажают ее.

3. Всех карачаевцев, которые борются за правду о ка­
рачаево-балкарском народе, против его дискриминации, 
кто отстаивает его законные, справедливые интересы во 
всем: науке, политике, культуре, экономике, они объяв­
ляют националистами, врагами других народов К арачае­
во-Черкесии, лжецами.

4. Они всеми фибрами своей души ненавидят правду 
о карачаево-балкарском народе.

5. Они скрывают материалы о карачаево-балкарском 
народе, которые противоречат их желаниям.
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6. Всякая мысль о том, что карачаевцы и балкарцы яв­
ляются древним народом, подкрепленная множеством бес­
спорных фактов, вызывает у многих черкесов, особенно 
таких горе-ученых, как Карданова и Темирова, бешенст­
во, так как они считают эту землю своей.

Байрамкулов А. М., член Союза журналистов 
Российской Федерации, автор 5 научных книг, 
пожизненный инвалид II группы

(Подпись).
Будай М. О., директор К Б Н И Ц  (Карачаево- 
Балкарского научно-исследовательского центра 
«Ас-Алан») (Подпись).

З А Я В Л Е Н И Е
Об антинародной деятельности редактора  
карачаевской газеты «Къарачай»  
Айбазова Д .

Вот уже более 10 лет редактор карачаев­
ской газеты, которая называется «Къарачай» — « К ар а ­
чай», проводит малозаметную антинародную политику.

Некоторые читатели это понимают, за  это его на сло­
вах осуждают, многие из-за этого эту газету не выписы­
вают. Но против него открыто никто не выступает. Одни 
боялись и сейчас боятся его, а другим лень это делать.

А я вынужден открыто выступить против этого зла, 
так  как затратил много здоровья, времени — более 38 лет, 
сил, денег за  историческую правду и справедливость по 
отношению к своему, карачаево-балкарскому народу.

Вот только часть доказательств верности сказанного 
об Айбазове за последние несколько лег.

1. 18 марта 1995 г. он опубликовал статью Чотчае- 
ва М. из села Элкуш, которая называется «Биз, къара- 
чайлыла, оюм бла д ж аш асакъ»  — «Если мы, карачаевцы, 
будем жить думая». В ней автор оправдывает подлое, 
полностью клеветническое обвинение карачаевцев в из­
мене Родине во время Великой Отечественной войны и 
выселение их сталинско-бериевско-сусловской бандой в 
Среднюю Азию и Казахстан. Только за эту статью Ай­
базова и Чотчаева нужно строжайше наказать. И самым 
мягким наказанием будет пожизненная ссылка их на к а ­
торжные работы в самую холодную часть Сибири.

Так писать я имею особое право. Наш  отец, Б ай р ам ­
кулов Магомет Тохтамышевич, уже пожилой человек,
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имевший двух младших братьев, подлежащих призыву 
в армию, имевший 6 малолетних детей, в конце 1941 г. 
вместе с четырьмя такими ж е пожилыми карачаевцами 
был взят в армию, и в декабре 1942 г. все они без вести 
пропали в одном из жестоких боев за североосетинский 
город Моздок. Мы теперь точно знаем, что они в плен не 
сдались и не были взяты в плен.

Старшему из нас, Резуану, который сейчас живет в 
селе Н. Ермоловка, тогда было всего 16 лет. А самому 
младшему ребенку — сестре Н азиф ат шел только 3-й год. 
Наш а мать, Елмесхан, умерла в Киргизии в 1944 г.

Из-за этого выселения из шести трое являемся инва­
лидами. С тарш ая сестра Патия вот уже много лет д аж е 
в самый жаркий летний день не может выйти на воздух. 
Она все время в постели. Я и м ладш ая сестра Н азифат 
являемся пожизненными инвалидами II группы.

На Родине я никогда и ничем не болел. А в Киргизии 
болел туберкулезом легких, гнойным отитом, правое ухо 
почти полностью оглохло.

Однажды летом 1946 г., пася совхозный табун вместо 
старшего брата на бесседельной лошади (вместо седла 
мне дали старый рваный мешок, к тому же пугливую 
лош адь), я упал с лошади, переломал позвонки. Перелом 
перешел в туберкулез, и я пролежал в гипсе совершенно 
без всякого движения 5 лет и 7 месяцев в Киргизском 
детском костно-туберкулезном санатории.

Из-за этого выселения я и все мои братья и сестры 
не могли учиться в школе. После выписки из санатория 
я еще целых 10 лет носил корсет, чтобы опять не забо­
леть, так и сфотографирован. Оставшись круглыми си­
ротами, как мы голодали и холодали, в какой рваной 
одежде ходили, трудно и описать.

2. Не только в 1991 — 1992 гг., но и после референду­
ма, во время которого основная масса карачаевцев вы­
сказалась  протим отделения карачаевцев от других н а­
родов и образования самостоятельной республики, он 
продолжал публиковать статьи, которые призывали кар а ­
чаевцев отделиться любой ценой, даж е ценой кровопро­
лития, и образовать свою республику. З а  одну из таких 
статей Айбазова совершенно справедливо и сурово кри­
тиковали руководители прогрессивного общества «Д ж а- 
магъат» Кубанов Абдул и Урусов Азрет в статье (Гак- 
кы ичинде тюк излей болурму?» — «Может, внутри яйца 
ищет волос?», напечатанной в «Къарачае» 3 августа 
1994 г. И эта статья вызвала возмущение у огромной
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массы карачаевцев, у меня самого и всех моих родствен­
ников и близких (и эта статья хранится в моем архиве).

3. Айбазов является ярым сторонником грубо ошибоч­
ной гипотезы об изначальной ираноязычности алан, ал ан ­
ском происхождении осетин и происхождении карачаево- 
балкарского народа от якобы беглых кипчаков, 600 лет 
тому назад  будто бы бежавших от монголов в горы Ка- 
рачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии (в 1222 г.) и 
ассимилировавших ираноязычных алан, которые будто 
бы были предками осетин. Вот поэтому он всячески по­
ощряет публикацию таких статей в «Къарачае». Одной 
из них является вышеназванная статья Чотчаева. Другой 
такой клеветнической статьей была статья Урусова Д ж а-  
ммолата, которая называлась «Къачан аталгъанды къа- 
рачайлылагъа «къарачай» деген ат» — «Когда было д а ­
но карачаевцам наименование «карачай»?», опублико­
ванная 10 августа 1994 года (и эта статья хранится у 
меня). Она тоже вызвала возмущение массы карачаев­
цев. А мою статью, где было приведено множество д о ка­
зательств клеветничности статьи Урусова, Айбазов сдал 
в архив, а мне утверждал, что не он сдал ее в архив. 
Такой ж е клеветнической является и статья «Уфук Тау- 
кул (Тохчук улу)» турецкого карачаевца, напечатанная 
в «Къарачае» в июне 1994 года.

4. В 1994 г. по просьбе заместителя председателя Н а ­
родного Собрания К Ч Р  Эрикгенова Ш акмана докумен­
тальный рассказ «Карачаево-балкарскому народу —
2000 лет» я написал потому, что поверил заверениям 
Эрикгенова в том, что он добъется его опубликования в 
газете «Къарачай». Но Айбазов категорически отказал ­
ся ее опубликовать. В 1995 г. 25 декабря я сам принес 
ее с рецензией четырех сотрудников Карачаево-Черкесско­
го института гуманитарных исследований с горячим предло­
жением опубликовать ее в «Карачае». Статья содержит 
материал, свидетельствующий о том, что карачаево-бал­
карцы с некоторыми особенностями своего сегодняшнего 
языка живут на Центральном К авказе  не менее 2000 лет, 
что их язык стал полностью современным более 1000 лет 
назад  и что основным ядром карачаево-балкарского на­
рода является та часть истинных алан, (то есть перво­
начальных носителей этнонима ал ан ),  которые на Цент­
ральном К авказе жили еще во времена до нашей эры. 
Несмотря на то, что заведующий кафедрой карачаевской 
и ногайской филологии Карачаево-Черкесского государ­
ственного педагогического университета, доцент, канди­
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дат филологических наук Батчаев А.-М. X. тоже дал го­
рячую рекомендацию-рецензию как можно быстрее опуб­
ликовать мою статью в «Карачае» (эту рецензию я при­
нес в редакцию лично 3 апреля этого года),  несмотря 
на то, что ее читали сам Айбазов и его заместитель Ху­
биев А.-Х., несмотря на то, что прошло ровно 6 месяцев 
со дня получения этой статьи редакцией, она все еще не 
опубликована. Никогда ни одна моя научная статья до 
Айбазова в редакции этой газеты более 1 месяца не ле­
ж ала .  Я требую немедленного опубликования этой 
статьи.

5. В 1995 г. Айбазов опубликовал совершенно анти­
научную статью Байрамукова У. «Н артла хапарлайды- 
л а » — «Нарты рассказывают» в качестве методического 
пособия по изучению нартских сказаний.

6. Айбазов абсолютно некомпетентен в руководстве 
газетой, он ничего не смыслит в истории, топонимике, эт­
нонимике, этнографии, археологии, фольклоре карачае­
во-балкарского народа, не говоря о соседних и родствен­
ных народах.

7. В январе 1996 года Айбазов заказал  шесть статей 
бывшему штатному корреспонденту этой газеты Лайпано­
ву Сеиту на любую тему из-за якобы нехватки материалов 
и напечатал их друг за другом, когда моя статья л еж ала  
у него на столе.

8. В 1994 г. жители села Знаменка Прикубанского 
района вызвали к себе Айбазова и его заместителя — 
Хубиева и крепко ругали их за плохую работу. Об этом 
с возмущением мне рассказывал  сам Хубиев. После это­
го они оба должны были бы уйти с работы, но не ушли.

9. Айбазов против равноправия карачаевцев с други­
ми народами нашей республики. Вот одно доказательст­
во этому. В 1995 г., когда я, заместитель председателя 
Народного Собрания Карачаево-Черкесии Эрикгенов 
Ш акман, заместитель председателя Комитета по инфор­
матике и аналитике Народного Собрания К Ч Р  Кипкеев 
Хасан разговаривали о неправильном освещении истории 
Карачаево-Черкесии и особенно карачаевцев некоторыми 
черкесскими авторами в газете «День республики» и что 
об этом в газете «Къарачай» или «День республики» н а ­
до напечатать статью, Айбазов категорически воспроти­
вился. Он сказал, что такую статью в газете «Къарачай» 
можно будет напечатать, если такая  вещь будет допуще­
на в книге.

Авторы книги «Абазины» допустили такую вещь. Н а
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3-й странице книги они утверждаю т что в XV—XVIII вв. 
на всей территории Карачаево-Черкесии вплоть до самой 
верхней точки — истоков Кубани — жили только абазин­
цы. То же самое утверждает и автор книги «Абазинская 
топонимика» С. X. Ионова. А это грубая ложь. В это 
время на территории М алокарачаевского, Карачаевского 
районов жили в основном только карачаевцы. Часть их 
жила в это время в Зеленчукском и Урупском районах. 
Об этом мной сказано и в статье «Такая книга давно 
долж на была быть напечатана», опубликованной в газе­
те «Гипанис — Кубань» в 1996 г. (№ 2/10). Ногайцы в 
этс время жили в Прикубанском и Адыге-Хабльском рай­
онах. В 1995 г. я написал об этом статью в «Карачай», 
надеясь на то, что Айбазов сам себе, может быть, не ста­
нет противоречить, сдержит свое слово и напечатает. Ког­
да моя статья была готова к опубликованию, Айбазов 
запретил ее печатать.

10. Несколько лет тому назад  я написал статью о бо­
евом и трудовом подвиге карачаевского народа во вре­
мя Великой Отечественной войны и в ней предлагал н а­
писать и опубликовать подобную ж е книгу группой ав ­
торов. К этому времени такие книги опубликовали уже 
многие народы нашей страны. О боевом и трудовом ге­
роизме карачаевцев, несмотря на преследования сталин­
ской группой и геноцид, можно было написать большую 
книгу. Теперь это всем честным людям нашей страны 
хорошо известно. Но Айбазов запретил печатать мою 
статью. Он мне посоветовал обратиться по этому поводу 
в обком КПСС. А сейчас такая книга, хоть и не боль­
шая, уже напечатана, автором которой является ректор 
КЧГПУ Койчуев Аскербий. А сейчас он пишет уже боль­
шую книгу об этом, которая должна стать его доктор­
ской диссертацией. И я уверен, что теперь никто не по­
мешает ему это сделать.

11. Огромными, часто страничными статьями печата­
ет он совершенно никчемные, никому не интересные 
статьи своих бывших сослуживцев, людей, имеющих на­
учную или политическую власть, а такж е любую статью, 
если автор отдает свой гонорар редакции газеты. Это 
законно возмущает массу людей. Чтобы убедиться в вер­
ности сказанного, достаточно просмотреть номера «Къа- 
рачая» хотя бы за 1995— 1996 гг. Вот и по этой причине 
многие люди не подписываются на эту газету.

12. Печатая часто никому не интересные, ненужные 
статьи своих сторонников и сотрудников этой газеты, Ай-
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базов отказывается печатать мои статьи на любую тему: 
историческую, географическую, этнографическую, архе­
ологическую, фольклорную и так  далее.

13. Но и те статьи, которые были ранее напечатаны, 
были очень сильно искажены и сокращены, данные мной 
правильные заглавия многих из них были заменены пря­
мо противоположными названиями. Вот два примера. 
Мое заглавие «Разве они осетинские названия», где речь 
шла о превращении древних карачаево-балкарских н аз­
ваний в осетинские, он заменил на «Когда превратится 
приписывание себе». Статья была напечатана в феврале 
1992 года. Мало ли кто что себе приписывает? Мое загл а ­
вие «Зафиксированному времени нашего самоназвания 
« к ъ ар ач ай » —700 лет» он заменил заглавием «Семь ве­
ков тому назад». Эта статья была напечатана в 1988 г. 
Д а  ведь 700 лет тому назад  в мире было тысячи событий.

14. Из-за выселения, которое оправдывает Айбазов, 
я ослеп на левый глаз. Из-за этого выселения я не имею 
и десятой части того имущества, семейного благополучия. 
Из-за этого выселения я обзавелся семьей только в 37 лет.

15. О том, что нужды, заботы, чаяния и само будущее 
карачаевского народа совершенно чужды Айбазову, сви­
детельствует и тот факт, что за 10 лет работы редакто­
ром газеты он, сколько я наблюдаю, не написал ни од­
ного слова о подобных вещах.

16. У карачаевцев, кроме газеты «Къарачай», нет дру­
гого периодического печатного органа. Поэтому она од­
новременно является и газетой, и журналом всех отрас­
лей  науки. Об этом неоднократно писалось и на страни­
цах самого «Карачая». Об этом написал в этом году в 
своем поздравлении газете с 70-летием ее существования 
и известный журналист А. Кочкаров. Фактически ж е газета 
печатает главным образом литературный материал. Лите­
ратурного материала печатается почти в три раза больше, 
чем исторического, географического, языкового, археологи­
ческого, этнографического материалов вместе взятых.

17. Из четырех статей, посланных мной в редакцию 
«К ъарачая» в прошлом году (1995 г.), была напечатана 
только одна статья. Все остальные, уже подготовленные 
для публикации, были Айбазовым запрещены.

18. В разговорах с ответственными лицами Айбазов 
искаж ает содержание моих статей, утверждая, что Б а й ­
рамкулов пишет все время об аланах, а о них надо пи­
сать только в центральных изданиях. Так, на вопрос н а ­
чальника оперативного отдела Республиканской налого­
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вой полиции Халкечева Кады, почему он вот уж е 5 ме­
сяцев не печатает мою статью или не пишет ответа, он 
утверждал, что эта статья тоже об аланах. В действи­
тельности материал об аланах  в этой статье составляет 
всего одну шестую часть всей статьи.

19. Не имея оправдания в отказе публиковать мои 
статьи, Айбазов запретил своим сотрудникам писать мне 
ответ о причине отказа в их публикации.

20. 7 февраля 1996 года Айбазов получил мое письмо 
к заместителю редактора Хубиеву А.-Х., но не отдал ему. 
Об этом свидетельствует то, что в «Уведомлении о вру­
чении» стоит только одна буква Д., а она является пер­
вой буквой имени Айбазова — Дагерман. Кроме Айбазо­
ва, ни один сотрудник газеты не скрыл бы мое письмо.

К ак было выше сказано, я затратил много здоровья, 
сил, времени, более половины своей ж и зн и —35 лет из 
64-х, затратил миллионы рублей из своего кармана для 
того, чтобы установить историческую правду и справед­
ливость о происхождении карачаево-балкарского народа 
и поэтому не мог не написать это заявление.

Вот поэтому я требую немедленно отстранить его от 
руководства «Карачаем» и не давать  ему работу в ре­
дакции этой газеты.

Прошу Вас дать мне письменный ответ на мое зая в ­
ление.

С уважением, Байрамкулов Ахмат Магометович, по­
жизненный инвалид II группы, историк, автор более 
30 научных статей и книги «К истории аланской онома­
стики и топонимики».

Мой адрес: 357150, Зеленчукский район, 
село Даусуз, ул. Свердлова, 2,
Байрамкулову А. М.

4.II 1.96 год.
Д о п о л н е н и е

1. Мои статьи нравятся тысячам читате­
лей и они ждут их. Об этом мне написал ветеран войны 
и труда, отец главы Учкекенской администрации Бота- 
шев Унух, 80-летний человек; об этом писал мне 70-лет­
ний терезинец бывший педагог Ш айлиев Сюлемен. «По­
чему не пишешь в газету?» спрашивают десятки людей.

2. Рецензию и рекомендацию как  можно быстрее напе­
чатать мою статью 3 апреля этого года дал заведующий 
кафедрой карачаевской и ногайской филологии К а р а ­
чаево-Черкесского государственного университета Бат-г 
чаев А.-М. X.
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3. Отказывается напечатать Айбазов и мою статью о 
новых фактах героизма карачаевцев в годы ВОВ, кото­
рая получена редакцией этой газеты 8 мая этого года.

4. С первого же дня своей работы редактором Айба­
зов совершенно без всякой объективной причины люто 
ненавидит меня. Ни я, ни мои родственники никогда ни­
какого вреда ни ему самому, ни его родственникам не 
причинили. Об этом свидетельствует и следующий факт. 
В первый же день своей работы редактором Айбазов, 
позвав меня в свой кабинет, заявил: «Больше в «Ленин- 
ни байрагьы» не пиши, все равно не будем печатать твои 
статьи». При этом он не объяснил причину этого. Я уже 
много лет, как приказом бывшего редактора Блимготова 
Мунира принят внештатным корреспондентом. Ненависть 
Айбазова ко мне была настолько сильной, что он д аж е 
не проверил, являюсь ли я внештатным корреспондентом. 
Он мне не поверил, когда я ему это сказал. Мы с ним 
вместе пошли в отдел кадров газеты. Когда он увидел 
приказ Блимготова, то потребовал, чтобы я ежедневно 
писал 3 машинописных страницы материала. Н а мои 
слова: «Вы же не будете печатать и половину их»,— он 
мне грубо сказал: «Это не твое дело. Если не будешь пи­
сать, то освободим от обязанностей внештатного коррес­
пондента». Ради продолжения трудового стажа я целый 
месяц совершенно зря приносил требуемый Айбазовым 
материал. А он и одну треть его не печатал. Тогда я пе­
рестал приносить столько материалов, и он не посмел 
ничего сделать.

5. Новый редактор должен быть человеком компетент­
ным, эрудированным и объективным.

6. Назначить редактором его заместителя Хубие- 
ва А.-Х. нельзя. Во-первых, он почти во всех отношениях 
является копией Айбазова. Во-вторых, он тоже подписы­
вал все те статьи, о которых говорилось выше.

21 июня 1996 года

И еще одно дополнение

Я надеялся на то, что моя статья о двух 
новых фактах массового, можно смело сказать, самого 
высокого героизма на фронтах Отечественной войны пер­
вых семи месяцев боевых действий, полученная редак­
цией «К арачая»  лично от меня самого 8 мая этого года, 
будет опубликована хотя бы 22 июня. Почти вся газета, 
вышедшая 22 июня, посвящена отдельным воинам-кара-
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чаевцам, а моя статья опять не была опубликована. И это 
является еще одним блестящим доказательством того, что 
Айбазов люто ненавидит меня и враждебен карачаевско­
му народу.

И еще. Из-за своей ненависти ко мне Айбазов запре­
щает печатать мое имя полностью, а печатают только 
первую букву. А на букву «А» начинается имя десятков 
Байрамкуловых. Н а мое требование печатать мое имя 
полностью однажды мне ответили, что твоя фамилия и 
имя слишком длинные и поэтому их не печатают. Но 
имена: Байрам укова Халимат, Фатима, Казанлиев Ху- 
сей и многие другие точно такой же длины и д аж е  более 
длинные ими полностью печатаются.

22 июня 1996 года.
Д о п о л н е н и е

1. Ровно 7 месяцев отказывался Айбазов 
напечатать мою статью «Карачаево-балкарскому наро­
д у — 2000 лет». Он бы никогда и не напечатал ее, если бы 
не требование и уговоры ректора Карачаево-Черкесско­
го госпедуниверситета Койчуева А. Д. и начальника опе­
ративного отдела Налоговой полиции подполковника ми­
лиции Халкечова К. Н. Но напечатал он ее, раздробив 
на четыре части в 4-х номерах, и на самом непрестиж­
ном месте, там, где печатают сказки, басни, рассказы, 
анекдоты и так далее, а именно, на 3 и 4 страницах.

Но через 33 дня, 3.IX. 1996 г., он напечатал полностью 
клеветническую статью обо мне и моих научных работах 
моего злейшего врага Байчорова С. Я., в том числе и на 
статью «Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет».

2. Он отказался напечатать мое заявление Главе К ЧР 
Хубиеву В. И., министру образования К Ч Р  Бошкаеву и 
директору Карачаево-Черкесского института усовершен­
ствования преподавателей образования Семенову С. о 
том, что утверждение авторов раздела «Карачаевцы» 
учебника по истории народов К Ч Р  о том, что аланы бы­
ли иранским народом и предками осетин и что кар ач ае ­
во-балкарский народ сформировался только всего около 
1000 лет тому назад ,— неверно.

3. То, что Айбазов является откровенным недоброже­
лателем карачаево-балкарского народа и моим злейшим 
врагом, подтверждает следующий факт.

Он полностью сфальсифицировал отзыв своего быв­
шего соседа, жителя села Ермоловка Урусова Магомета 
о моей книге «Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет».
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Урусов писал, что Байрамкулов Ахмат Магометович 
в своей книге «Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 
лет» показал, что карачаево-балкарский народ на терри­
тории нынешних Карачаево-Черкесии и К абардино-Бал­
карии с некоторыми особенностями своего сегодняшнего 
языка жил более 2000 лет тому назад, что основным я д ­
ром его была та часть истинных алан, которые были из­
начально тюркским народом и которые на территории 
Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балкарии жили более 
1000 лет.

А Айбазов утверждает, что Урусов писал, что кара- 
чаево-балкарцы на К авказе жили и более 2000 лет на­
зад (а К авказ большой, на его территории расположены 
три государства: Азербайджан, Армения, Грузия, 9 рес­
публик и 2 края — Б. А.), на территории К арачаево-Чер­
кесии и К абардино-Балкарии (у Айбазова «бу джурт- 
ла» — «эти родины») живут только 600 лет.

Так утверждают только открытые недоброжелатели 
карачаево-балкарского народа — сторонники ираноязыч­
ности алан и кипчакского происхождения карачаево-бал­
карцев. По их утверждению, жившие здесь аланы были 
предками осетин, а карачаево-балкарцы образовались от 
бежавших в горы от монголов кипчаков, которые смеша­
лись с этими аланами, частью древних кавказцев и древ­
них булгар. Айбазов только не говорит, что аланы были 
предками осетин.

А то место отзыва Урусова, где он пишет, что Б ай ­
рамкулов Ахмат ни одного дня не учился в аспирантуре, 
ни одного дня не работал в научно-исследовательском 
институте и ни одного рубля не получил за свой труд, 
он вообще пропустил. Отзыв Урусова опубликован в «Ка- 
рачае» 13 сентября 1997 года.

Косвенным подтверждением того, что Айбазов яв л я ­
ется ярым сторонником теории ираноязычности алан, яв ­
ляется то, что он неоднократно говорил мне и ректору 
Карачаево-Черкесского госпедуниверситета Койчуеву, и 
начальнику оперативного отдела Налоговой полиции 
К Ч Р  Халкечову К. Н., что В. И. Абаев (главный автор 
теории ираноязычности алан — Б. А.) по-карачаево-бал- 
карски не понимает, поэтому надо печатать материалы, 
касающиеся алан, не на карачаево-балкарском языке, 
а на русском, и притом в Москве, где жил Абаев. Кой­
чуеву и Халкечову он это говорил, когда они просили, 
уговаривали его напечатать в «Карачае» мою статью 
«Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет».

215



Газету «Къарачай» хвалят, благодарят только друзья, 
знакомые самого Айбазова, те, кто не знает обязанно­
стей этой газеты, кто ежедневно не читает ее, у кого нет 
эрудиции, кто не разбирается в том, что газета печатает, 
чьи материалы постоянно печатаются, хоть и совершен­
но чепуховые, что Айбазов печатает огромными статьями 
никому не нужные материалы своих друзей и знакомых.

П раздник же в честь 72-летия этой газеты, проведен­
ный в Карачаевске 19.Х.1996 г., был просто самым на­
стоящим фарсом. На нем ни один человек ни слова не 
сказал  о недостатках в работе газеты, что нужно, что­
бы исправить эти недостатки.

А то, что Айбазов является недоброжелателем к а р а ­
чаево-балкарского народа, подтверждают и следующие 
факты.

1. В 1994 г. через 20 дней после опубликования в «Ка- 
рачае» моей статьи «Зафиксированному времени этнони­
ма « къ ар ач ай » — 800 лет», где я привел много важных 
доказательств того, что основным ядром карачаево-бал­
карского народа были не кипчаки, а часть истинных 
алан-тюрок, он опубликовал статью Урусова Д ж ., где было 
приведено просто множество клеветнических измышлений 
о кипчакском происхождении карачаево-балкарцев.

2. В 1996 г.— то же самое, а именно: всего через ме­
сяц после публикации моей статьи «Карачаево-балкар- 
скому н ар о д у —2000 лет» он опубликовал статью моего 
злейшего врага Байчорова С., где он чернил все мои на­
учные работы, а, значит, их рецензентов, ответственного 
редактора, а главным образом, клеветал на мою статью 
«Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет». Целью этой 
статьи Байчорова было недопущение опубликования мо­
ей книги «Карачаево-балкарскому н ар о д у —2000 лет».

Грубой, недопустимой ошибкой Айбазова является и 
тот факт, что он газету в последние годы превратил в 
полулитературную газету. Этот ф акт отметил на празд­
нике в честь 72-летия газеты и ректор Карачаево-Чер­
кесского госпедуниверситета Койчуев А. Д . Но отметил, 
к сожалению, как  положительный факт.

У карачаевцев нет другого периодического издания, 
кроме этой газеты. Поэтому там обязательно нужно пе­
чатать статьи и по истории, и по географии, и по язы ко­
знанию, и по этнографии, и по археологии, и по другим 
наукам. Необходимость этого подчеркивал и старейший 
корреспондент этой газеты Кочкаров Аскер (г. Карача- 
ев ск ) , и учитель физики и математики терезинец Шай-
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лиев Сюлемен (ст. «Къарачайны» нек алмайдыла» — 
«Почему не выписывают «Карачай»),

Такие преступные ошибки, какие допускал и продол­
жает допускать Айбазов, не прощаются, на них не р ас­
пространяется закон давности. И Айбазов должен нести 
ответственность за свои ошибки.

22 сентября 1997 года

Д о п о л н е н и е

1. Он всячески поддерживал кандидатуру 
на пост главы К Ч Р  Хубиева В. И.— бывшего главу ее, 
который нанес карачаевскому народу много вреда. О д­
ним из таких фактов является его статья « Д ж ам агъат  
биригелсе... дейдиле» (Айбазланы Дагерман. Д ж ам а гъ ат  
биригелсе... дейдиле. Газета «Къарачай» за 5 сентября 
1998 года).

2. В декабре заместитель министра по печати и н а­
циональной политике К Ч Р  Хатуев Р аш ид передал ему 
мою статью «Беспримерный в истории подвиг», чтобы он 
ее напечатал как можно быстрее в связи с годовщиной 
освобождения К авказа  от немцев. В ней речь идет о 
подвиге Байрамкулова Ш акмана Унуховича, который, 
без одной ноги, пешком, неся на спине 16-килограммовый 
мешок с вещами, продуктами, документами, испытывая 
невыносимую боль и ежеминутно рискуя свалиться в 
пропасть, сопровождал до самой верхней точки Клухор- 
ского перевала часть Красной Армии и массу беженцев 
от курорта Теберды, когда немцы уже входили в него и 
не было другого знающего эту дорогу здорового чело­
века. На перевале их встретили помощник инспектора 
Закавказского  фронта Нефедьев И. и его помощники, ко­
торые сопровождали воинскую часть и беженцев д ал ь ­
ше. Таким образом, Байрамкулов Ш акман спас от бес­
полезной гибели сотни людей. Вот и эту статью Айбазов 
не напечатал.

3. О том, что он фактически является врагом карач а­
евского народа, свидетельствует тот факт, что, когда пос­
ле первого тура голосования за кандидатов на пост гл а ­
вы К ЧР, кандидатом от карачаевского народа остался 
один генерал Семенов, и шайка сторонников мэра гора- 
да Черкесска С. Дерева, тоже кандидата на пост главы 
К ЧР, развернула против него и всего карачаевского на­
рода неслыханно яростную клеветническую кампанию, 
особенно 16—23 июня во время несанкционированного 
митинга, Айбазов в защиту Семенова не сказал ни слова.
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4. В 1998 г. он не напечатал мою статью о клеветни­
ческих местах книги Борлакова «Адеп, намыс...>

25.VII.99 года

Некоторые карачаевские партийные и советские р а­
ботники, ученые, работники печати, писатели, обязанные 
даж е  по долгу службы бороться против клеветы на к а ­
рачаевский народ, его дискриминации, бороться за  его 
законные права, сами занимались, да и сегодня заним а­
ются клеветой на него, его дискриминацией. Одним из 
таких негодяев был и бывший глава К Ч Р  Хубиев В. И. 
Таким и сегодня остается Айбазов Д. Их должен знать 
наш народ.

31.VIII.1999 г.

СТРАНИЧКИ ИЗ А ВТО БИ О ГРА Ф И И

Д а р  венгерской академии наук

История карачаево-балкарского народа, 
хотя и незначительно, но все же связана и с историей 
венгерского народа. Отлично известно, что в 1239 г. часть 
бежавших от монгольских захватчиков алан из верховь­
ев Кубани и кипчаков со степей Северного Кавказа 
прибыла в Венгрию и сохранила свой язык, свою куль- 
туру до самого конца XVII в. Довольно большой доку­
ментальный материал свидетельствует о том, что эти 
аланы тоже были частью истинных алан, которые были 
предками карачаевцев и балкарцев (А. М. Байрамкулов. 
К истории аланской ономастики и топонимики, Черкесск, 
1995, стр. 36, 78—79, 122— 123, 158— 160; Он же. И ази ­
атские, и европейские аланы были предками карачаевцев 
и балкарцев, Ставрополь, 1998, стр. 202—208).

Вот поэтому, думая, что мои книги об алан ах  могут 
пригодиться венгерским ученым-историкам и филологам, 
в августе 1997 г. я послал в дар Венгерской Академии 
наук по 1 экземпляру своих вышеназванных книг. Ког­
да я написал об этом послу Венгрии в Москве, прося 
сообщить мне адрес Венгерской Академии наук, он на­
писал мне: «Господину БА Й РА М К У ЛО ВУ  А. М.

У в а ж а е м ы й  А х м а т  М а г о м е т о в и ч !
Благодарим Вас за письмо, в котором Вы извещаете 

о намерении отправить в Венгерскую Академию наук
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Ваши научные работы, содержащие сведения, полезные 
для древней истории Венгрии. Нам приятно, что собы­
тия, связанные с нашим историческим прошлым, вызы­
вают Ваш интерес, тем более что в минувшем году наша 
страна отметила 1100-летний юбилей обретения венгра­
ми своей нынешней родины в Европе и начала своей 
государственности. Надеемся, что Ваш дар Венгерской 
Академии наук обогатит ее библиотеку».

Послом был Сергей Сюч. Письмо было написано 
5 августа 1997 года. Оно хранится и будет вечно хра­
ниться в архиве автора.

А в августе 1999 года из самой Венгерской Академии 
наук мне пришла в дар очень ценная посылка. В ней 
находились 3 альбома. Самым большим и самым цен­
ным является альбом с 250 замечательными цветными 
фотографиями самых красивых мест, улиц, красивых ис­
торических архитектурных памятников, музеев, парков, 
статуй, учебных заведений и т. д. столицы Венгрии Б у ­
дапешта.

Бумага альбома — самая лучшая: белая, гладкая, 
прочная, мелованная. Переплет сделан из белого, очень 
прочного бумвинила. Предисловие и объяснения к фо­
тографиям сделаны на немецком языке. Стоит он как 
минимум более 1000 рублей нашими рублями.

Второй альбом значительно меньше первого. Это фо­
тоальбом здания Венгерской Академии наук, его отде­
лов, кабинетов, залов, музеев, библиотек и т. д. П реди­
словие его и объяснения к фотографиям сделаны на вен­
герском языке. Бумага такая же, как и на первом альбоме. 
Переплет сделан из очень гладкого мелованного прочного 
белого картона.

Третий альбом посвящен истории Венгерской А каде­
мии наук. Здесь имеются фотографии и портреты ее пре­
зидентов, самых выдающихся ученых, в ней работавших, 
а такж е сейчас работающих, содержатся сведения о наи­
более важных работах сотрудников академии. И здесь 
рассказ ведется на венгерском языке.

И эти альбомы, стоят, конечно, немало денег.
Этот дар свидетельствует о том, что мои книги по­

нравились венгерским ученым, иначе Венгерская А ка­
демия наук не стала бы присылать мне такой ценный 
подарок.

Б айрамкулов А. М.
23.VIII.99 года
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Как Татаршао Азрет меня учил 
книги издавать

Мягко говоря, недоброжелатель собст­
венного народа глава Карачаево-Черкесской республики 
Хубиев В. И. дваж ды отказался мне помочь в деле из­
дания моих книг.

В первый раз он отказался помочь издать мою книгу 
«К истории аланской ономастики и топонимики». По его 
приказу ответ мне тогда написал один из злейших вра­
гов карачаевского народа заместитель Хубиева В. И.— 
Татаршао Рема. Он сохраняется.

Прошло довольно много времени. З а  это время я 
издал эту книгу и книгу «Карачаево-балкарскому н а ­
роду — 2000 лет».

По предложению полковника карачаево-черкесской 
Налоговой полиции Халкечева К- Н. я подарил Хуби- 
еву В. И. эти свои книги.

В 1997 г. я подготовил к печати свою третью книгу 
«И азиатские, и европейские аланы были предками карача­
евцев и балкарцев». Мне очень нужна была денежная 
помощь в деле издания этой книги. Мои некоторые зн а­
комые стали меня горячо убеждать попросить помощь 
у того же Хубиева В. И., утверждая, что на этот раз 
он обязательно поможет. Я поддался этим уговорам и 
написал заявление. В нем я писал, что в течение 14 лет 
сталинско-бериевско-сусловской ссылки карачаевский н а­
род не издал не то что научной книги, но не издал даж е 
научной статьи, что моя книга нужна не только кар а ­
чаево-балкарскому народу, но и почти 100 народам Азии 
и Европы. К заявлению приложил рецензии ученых о 
необходимости издать мою книгу.

Там же я написал Хубиеву, что, «если Вы не сможе­
те оказать помощь из бюджета Карачаево-Черкесии, то 
окажите помощь от себя, и я Вам, как  и другим о ка­
завшим мне помощь, выражу в своей книге благодар­
ность».

Но он и на этот раз отказал. Ни из республикан­
ского бюджета, ни от себя он никакой помощи мне 
не оказал. А для черкесов и абазин он находил боль­
шие суммы денег из республиканского бюджета. Об 
этом, я надеюсь, кто-нибудь напишет специальную 
работу.

Ответ мне и в этот раз написал Татаршао. На этот 
раз племянник Ремы Татаршао. Тоже заместитель пред­
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седателя правительства Карачаево-Черкесской респуб­
лики Азрет Татаршао. Тот самый, который ругал Хал- 
кечева К. Н. за помощь мне в деле издания моей вто­
рой книги «Карачаево-балкарскому народу — 2000 лет».

И он, этот Татаршао, учит меня, как  издать книгу. 
Вот его ответ дословно:

« У в а ж а е м ы й  А х м а т  М а г о м е т о в и ч !
В связи с поступившим в адрес Главы К Ч Р  Вашим 

письмом сообщаем, что по установленному в книгоиз­
дательском деле порядку, после завершения работы над 
рукописью, она рецензируется учеными, если это — н а­
учная книга, или же писательской организацией, если 
эго — художественное произведение. Затем, при получе­
нии положительной рецензии, книга передается в из­
дательство для издания. При этом в издательстве су­
ществует очередь, в которой ведущие писатели, ученые, 
публицисты стоят по 7—8 и более лет.

Таким образом, вопрос об издании Вашей книги мо­
жет рассматриваться только после получения соответст­
вующей положительной рецензии. При этом считаю воз­
можным напомнить, что рукопись может выпускаться как 
за счет государственных средств, так  и за счет спонсор­
ской помощи. Последний способ издания ввиду мизер­
ности бюджетных ассигнований получает все большее 
распространение.

17.09.97 №  1259—05
Заместитель Председателя Правительства
Карачаево-Черкесской республики А. X. Татаршао

(подпись».
Ответ хранится, где ему положено.

Вечная благодарность Апе и Казию

В марте 1949 г. меня, больного туберку­
лезом  позвоночника, старшая сестра Патия и двоюрод­
ная сестра Написат привезли в столицу Киргизской ССР 
Фрунзе.

Мы остановились у 80-летней узбечки, которую сосе­
ди и родственники ласкательно называли Апа — «бабуш­
ка, уваж аем ая пожилая женщина».

В республиканской туберкулезной больнице, куда ме­
ня направили врачи, свободного места не оказалось. Но 
нам обещали место через несколько дней. Но прошла
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неделя, а меня в больницу не брали, все говорили «ско­
ро».

Кончились наши скудные запасы продуктов и денег, 
и тогда сестры поехали домой за продуктами и день­
гами.

Но тогда без специального разрешения коменданта 
спецпереселенцам, которыми были и карачаевцы, нель­
зя было ездить д аж е на похороны родственника в со­
седнее село. З а  самовольную поездку полагалось мно­
голетнее тюремное заключение. Мы жили в селе Василь­
евский винсовхоз Ворошиловского района Фрунзенской 
области.

Наш комендант был настоящим извергом, издевался 
над нами, неделями не давал разрешение на поездку 
даж е  в больницу к больному. Так получилось и на этот 
раз. Он в течение целой недели не давал  разрешения 
моим сестрам.

И все это время Апа, которая жила на 18 рублей 
пенсии за погибшего на фронте Отечественной войны 
сына да на приношения добрых людей, ровно пополам 
делила со мной свою пищу. Ни разу за это время я не 
заметил, чтобы она что-нибудь брала в рот, не д авая  
мне.

Она утешала меня как могла, рассказывала интерес­
ные истории из своей и чужой жизни.

Тогда мой старший брат Казий в 20-х числах апре­
ля, взяв необходимое количество продуктов питания для 
меня, тайком от коменданта, еще тогда, когда очень 
трудно было различить дорогу, пешком, через кишащую 
ядовитыми змеями пустыню длиной в 35 километров, 
отправился ко мне и пришел после обеда. Апа и ее со­
седи не выдали Казия, и он на следующий день, опять 
так  ж е рано, как вышел из дому, пешком ушел и б л а ­
гополучно добрался.

А моим сестрам комендант дал разрешение только- 
на следующий день.

Обязан и Аклиме Муссаевне

Написанием, а особенно изданием своих 
книг я во многом обязан своей супруге Аклиме М усса­
евне, уроженной Биджиевой.
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П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ю  П РА В И Т Е Л ЬС Т В А  К ЧР 
О 3 0  В У А. Г.

И Н Ф О Р М А Ц И Я
для подготовки III сессии Межпарламентского Совета 

Кабардино-Балкарии, Адыгеи и Карачаево-Черкесии
Ученые Карачаево-Черкесского ордена «Знак Поче­

та» института гуманитарных исследований поддержива­
ют предложение Президента К Б Р  Кокова В. М. о не­
обходимости написания истории адыгов, карачаево-бал­
карцев, нартского эпоса, о возвращении к унификации 
адыгейского и черкесского алфавитов, карачаевской и 
балкарской орфографии.

Вместе с тем не следует упускать из виду, что в К а­
рачаево-Черкесской республике пять субъектообразую­
щих народов (русские, карачаевцы, черкесы, абазины, 
ногайцы), историко-культурное наследие которых такж е 
следует возрождать, готовя к изданию обобщающие тру­
ды по истории, языкам, литературе, фольклорному н а ­
следию, народному искусству.

Ж елательно наладить более тесные научные и дело­
вые контакты ученых смежных научно-исследовательских 
институтов, вузов наших трех республик с целью коор­
динации усилий, подготовки и издания совместных н а ­
учных, научно-популярных и научно-методических тру­
дов по разным отраслям знаний, показывая культурно­
историческую общность народов в русле российской и 
мировой цивилизации.

Научные сотрудники института разрабатывают пробле­
мы истории и культуры черкесов, проживающих в КЧР, в 
общеадыгском контексте. Необходимо решение ряда науч­
ных задач, связанных с созданием общеадыгской исто­
рии с древнейших времен до наших дней, написанием 
сводной истории художественной культуры, литературы 
и фольклора адыгов, решение вопросов унификации и 
сближения адыгских алфавитов, издание сводов памят­
ников общеадыгского фольклора, в первую очередь, об­
щеадыгского памятника «Нарты». В первую очередь, т а ­
кая  необходимость обусловлена стремлением этноса к 
возрождению своей истории и культуры. Кроме этого, 
необходимость решения перечисленных проблем вы зва­
на наличием обширной диаспоры, тем, что значительная 
часть адыгского этноса в ходе Кавказской войны ока­
зал ась  за пределами своей исторической родины, в пя­
тидесяти странах мира. В этой связи важно объединить
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усилия ученых — адыговедов, сосредоточенных в трех 
республиканских научно-исследовательских институтах 
К Б Р , КЧР, Адыгеи, для создания единого банка данных 
и сводного коллектива исследователей с целью написа­
ния истории адыгов, истории литературы адыгов для 
создания унифицированного алфавита, которым могли 
бы пользоваться адыги мира.

Адыгская (черкесская) М еждународная АН преду­
смотрела в своих планах эти фундаментальные исследо­
вательские направления. В научных планах К Ч И Г И  уже 
два года значатся темы, связанные с написанием сло­
варных статей для адыгской энциклопедии. Ведется р а ­
бота по унификации в плане сближения адыгских а л ф а ­
витов, а также по унификации орфографии и выработке 
единых орфографических норм языка.

Д ля  осуществления этих научных планов необходи­
мо финансовое обеспечение и организация коллективных 
усилий под эгидой единого научного координационного 
центра, каким может стать АМАН, гуманитарные отде­
ления которой уже создали план-проспект 8-томной ис­
тории адыгов, план-проспект адыгской истории литера­
туры, а такж е выработали концепцию нового издания 
эпоса «Нарты» и адыгской энциклопедии.

Ученые институтов также занимаются изучением 
истории, культуры и быта карачаевцев и балкарцев в об­
щекавказском контексте развития. Многие из них гото­
вы принять участие в создании сводной истории к а р а ­
чаево-балкарского народа, истории карачаево-балкар- 
ской орфографии.

Первый вариант карачаево-балкарского алфавита и 
орфографии был опубликован в 1934 году членом-корр. 
АН СССР А. Н. Боровковым. С тех пор орфография 
переиздавалась шесть раз, многие вопросы орфографии 
получили в ней приемлемое решение.

Ученые К ЧИ ГИ  считают, что в связи с изданием 
первого в истории карачаево-балкарско-русского слова­
ря необходимо решить следующие проблемы:

1. Проблема Б/П  на исходе слова. Действующий свод 
правил орфографии запрещает писать на исходе слова 
букву П, рекомендует писать букву Б: къаб — «тыква», 
что является причиной постоянных ошибок типа: тебои — 
тепой, тебсе — тепсе и т. п. Поэтому необходимо разре­
шить писать на исходе слова П: теп, къап, топ, чёп, 
тюп и т. д. Поскольку балкарцы в 1970 году уже р аз­
решили эту проблему, теперь она — карачаевская.
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Д л я  обеих сторон (карачаевской и балкарской) ак ­
туальными являются такж е нижеследующие проблемы:

2. Проблема Г/К в начале аффиксов. Действующий 
свод орфографических правил запрещает писать в ини­
циалах аффиксов букву К, рекомендуя писать Г, что 
является причиной постоянных ошибок типа: ючгюл — 
юч-кюл, тёрт-гюл — тёрткюл, чепген — чепкен, себгил — 
себкил, джибгил — джибкил и т. п. Было бы целесооб­
разно разрешить писать после глухого исхода корня в 
инициале аффикса букву К: ючкюл, тёрт-кюл, чепкен, 
сепкил, тик-кич, кес-кич, кескин, ички и т. д.

3. Проблема гъ/къ в начале аффиксов. После слов, 
оканчивающихся на къ, в начале аффиксов звучит къ, 
но действующий ныне свод правил орфографии запре­
щает писать къ, рекомендуя гъ, что такж е является при­
чиной постоянных ошибок типа: къакъ-гъыч — къакъ- 
къыч, такъ-гъыч — такъ-къыч и т. д. Языковеды К ЧИ ГИ  
считают необходимым разрешить после къ в инициале аф ­
фиксов писать букву къ: къакъ-къыч, такъ-къыч и т. д.

4. Проблема д/т в начале аффиксов. Действующий 
свод правил орфографии запрещ ает писать в инициале 
аффиксов букву т, рекомендуя писать букву д, что яв ­
ляется причиной часто возникающих ошибок типа: хырт- 
пы — хыртты, хуартда—хуртта, джарашдыр — джараш- 
тыр, эртден — эрттен и т. д. Необходимо разрешить пи­
сать после глухих букву т: хыртты, хуртта, джараштыр, 
эрттен и т. д.

5. Некоторые члены карачаевской комиссии по ор­
фографии карачаево-балкарского литературного языка 
требуют писать буквы йа, йу, йэ, йо аналитически: къ- 
ойан, тайакъ, чойун.

Возникает и проблема в орфографии н г — нъ,  у — у. 
Все члены карачаевской комиссии по орфографии за то,, 
чтобы писать буквы нъ, у: суу, сууукъ, тенъи и т. п.

Надеемся, что М ежпарламентский Совет трех рес­
публик будет оказывать всяческое содействие развитию 
и углублению межрегиональных культурных связей, под­
держке фундаментальных научных исследований по ис­
тории и культуре всех народов братских республик.

Директор Карачаево-Черкесского 
института гуманитарных исследований — 
доктор философских наук, профессор

В. Ш. НАХУШЕВ
9.07.98 г., г. Черкесск
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И Л Л Ю С Т Р А Ц И Й
Они сделаны карачаевскими художниками. 

Первые два рисунка сделаны М иж аевьш  Умаром, 
а третий — Кубановым Игорем.







З а к л ю ч е н и е

Мы в своих книгах «Карачаево-балкарско­
му народу — 2000 лет», «И азиатские, и европейские ал а ­
ны были предками карачаевцев и балкарцев», «Какие 
аланы создали богатырский эпос «Нарт» показали, что 
карачаево-балкарский народ с некоторыми особенностями 
своего сегодняшнего языка жил на территории К арачае­
во-Черкесии и Кабардино-Балкарии более 2000 лет тому 
назад, что язык его стал полностью современным более 
1000 лет тому назад.

А в своей книге «К истории аланской ономастики и 
топонимики», а также в вышеназванных книгах и в книге 
«Правда об аланах» на основе огромного количества до­
кументов и документального материала мы показали, что 
основным ядром карачаево-балкарского народа были те 
аланы, которые на указанной территории жили плотной 
массой более 1000 лет.

Материалы, приведенные в данной книге, тоже свиде­
тельствуют о том, что именно карачаево-балкарский на­
род является одним из древнейших кавказских и тюрк­
ских народов, что он с некоторыми особенностями своего 
сегодняшнего языка жил на указанной территории уже 
более 2000 лет тому назад, и что он является самым древ­
ним из всех современных народов Карачаево-Черкесии и 
Кабардино-Балкарии.

Приведенный здесь материал свидетельствует о том, 
что Карча — не вымысел, не легенда, а историческая лич­
ность, что был не один Карча, а много.

В течение 10 веков, а именно, с VII века по XVII век 
документировано 12 Карчей. Из них действительно истори­
ческими личностями были не менее 5, а остальные явля­
ются вымышленными.

И уже этот факт свидетельствует о том, что карачаево- 
балкарскому народу как минимум более 1000 лет. Как раз 
тем народам, представители которых утверждали, что ка­
рачаево-балкарский народ является «неисторическим» 
народом, нет и 1000 лет.

Из этих 5 Карчей 4 сыграли большую положительную 
роль в истории карачаево-балкарского народа.

Первый из них возглавил переселение части алан со 
степей Северного Кавказа на территорию Карачаево-Чер­
кесии и Кабардино-Балкарии. Второй был послом алан­
ского государства в Волжской Булгарии. Третий Карча 
возглавил возвращение части угнанных монголами алан
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в Крым, на Родину. Четвертый возглавил борьбу карача­
евской части карачаево-балкарского народа против кабар­
динских феодалов.

Немаленькую роль сыграл и пятый Карча, который вел 
борьбу против монгольских захватчиков.

И мы надеемся, что придет время, когда карачаевский 
народ сможет поставить Карчам именно такой бронзовый 
памятник, каким нарисовал Карчу карачаевский худож­
ник Хабичев Магомет,— на прекрасном карачаевском 
коне.

Необходимое дополнение к заключению

Шаманов Ибрахим, более 30 лет проработавший в К а­
рачаево-Черкесском научно-исследовательском институте 
истории, языка и литературы (ныне институт гуманитар­
ных исследований), утверждает в Большой Советской Эн­
циклопедии, что карачаевцы произошли от кипчаков, а в 
книге «Народы мира», что черкесы, которые пришли на 
территорию Карачаево-Черкесии всего-то около 160 лет 
тому назад (см. наши работы «Карачаево-балкарскому 
народу — 2000 лет», «И азиатские, и европейские аланы 
были предками карачаевцев и балкарцев») являются ко­
ренными жителями Карачаево-Черкесии, а о действитель­
но коренных жителях — карачаевцах он ничего не пишет.

Этой фальсификацией истории карачаево-балкарского 
народа законно возмущен и М. О. Будай. Он пишет об 
этом следующее: «20. В книге «Народы мира» пишется, 
что черкесы — это коренное население Карачаево-Черке- 
сии, тогда как о карачаевцах он этого не пишет. Автор 
этой статьи опять-таки Шаманов Ибрагим. Ну что бы про­
изошло, если бы Ш аманов Ибрагим написал о карачаев­
цах, как о коренном населении? Или он так же, как чер­
кесы, считает карачаевцев пришлым народом?» (М. О. Бу­
дай. Истоки—6. Шаг к истине. Эльбрус между адыгами 
и карачаевцами, 1998 год, стр. 110).

А ведь не только мы, но и тот ж е М. О. Будай привел 
огромное количество убедительных доказательств того, 
что именно карачаево-балкарский народ является корен­
ным народом Карачаево-Черкесии и Кабардино-Балка­
рии.

В этой книге мы привели краткий очерк истории кара- 
чаево-балкарского народа, который тоже свидетельствует 
о том, что карачаево-балкарский народ — не «вчерашний» 
народ («неисторический» народ), как утверждали недоб­
рожелатели его, а именно очень древний народ.
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Приведены в ней и новые материалы, которые свиде­
тельствуют о том, что предки карачаево-балкарцев в древ­
ние времена имели длительные связи с Древней Русью, 
башкирами.

В этой книге мы показали, что карачаевские роды Бо­
гатыревы, Семеновы, Урусовы и Урусбиевы никакого от­
ношения к русским не имеют, что они являются собствен­
но карачаевскими фамилиями (родами).

В ней еще раз показана клеветничность утверждения 
черкесских авторов о том, что территория Карачаево-Чер­
кесии и Кабардино-Балкарии в древности была адыгской 
землей.

В ней мы показали серьезную положительную роль в 
истории карачаево-балкарского народа карачаевских ро­
д о в — Богатыревых, Байрамуковых, Батчаевых, Уздено- 
вых, Семеновых.

Мы показали в ней, что деятельность редактора кара­
чаевской газеты «Къарачай» Айбазова Д . полностью ан­
тинародна.

П оказана и вредность гипотезы сотрудника К ар а ­
чаево-Черкесского института гуманитарных исследований 
М. И жаева о происхождении карачаево-балкарского на­
рода.

Всесторонне показана и грубая ошибочность утверж­
дения редактора журнала «Ас-Алан» Лайпанова Б., пов­
торения ошибочной гипотезы И. Мизиева о происхождении 
карачаево-балкарского народа, показано и то, что Лайпа- 
ноз фальсифицировал часть утверждений Мизиева и дру­
гие ошибки Лайпанова.
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